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Preface 

	This dictionary contains around 70,000 English terms with their Italian translations, making it one of the most comprehensive books of its kind. It offers a wide vocabulary from all areas as well as numerous idioms. 

	The terms are translated from English to Italian. If you need translations from Italian to English, then the companion volume "The Great Dictionary Italian - English" is recommended. 

	



	


 

	Vocabulary 

	A

	
A-bomb {noun, verb}
(A-bombs, A-bombed, A-bombing)
bomba A

A-flat {noun}
(A-flats)
asso

A-flat major {noun}
la bemolle maggiore

A-flat minor {noun}
minore

A-minor {noun}
(A-minors)
la minore

A-sharp major {noun}
la diesis maggiore

A-sharp minor {noun}
minore

A-shirt {noun}
(A-shirts)
canottiera

a.m. {adjective, adverb}
mattina

AA {adjective, noun, properNoun, verb}
(AAs, AAing, AAed)
AA

Aachen [/ˈɑkən/ | /ˈɑːkən/] {properNoun}
Aquisgrana

aah {interjection, noun, verb}
(aahs, aahing, aahed)
ah

Aalborg [/ˈɔlbɔɹ/ | /ˈɔːlbɔː(ɹ)/] {properNoun}
Aalborg

Aalenian {adjective, properNoun}
aaleniano

Aar [/ɑɹ/ | /ɑːɹ/] {properNoun}
Aar

aardvark [/ˈɑɹd.vɑɹk/ | /ˈɑːd.vɑːk/] {noun}
(aardvarks)
oritteropo

aardwolf [/ˈɑɹd.ˌwʊlf/ | /ˈɑːdˌwʊlf/] {noun}
(aardwolves)
protele

Aargau {properNoun}
Argovia

Aarhus [/ˈɔɹˌhus/ | /ˈɔːˌhuːs/] {properNoun}
Århus

Aaron [/ˈæɹ.ən/ | /ˈɛɹ.ən/] {noun, properNoun}
(Aarons)
Aronne

Aaron's rod [/ˈæɹ.ənz ɹɑd/ | /ˈɜːɹ.ənz ɹɒd/] {noun}
verbasco

ab(o)ulia
abulia

abaca [/ˌæb.əˈkɑ/] {noun}
abaca

abacist [/əˈbɑ.kəst/ | /ˈæb.ə.sɪst/] {noun}
(abacists)
abacista

aback [/əˈbæk/] {adverb, noun}
(abacks)
a collo | di dietro | dietro | indietro

abaction {noun}
abigeato

abacus [/ˈæbəkaɪ/ | /ˈæbəkəs/ | /ˈæbəˌkaɪ/] {noun}
(abacuses, abaci)
abaco | pallottoliere | credenza

abaft [/əˈbæft/ | /əˈbɑft/ | /əˈbɑːft/] {adverb, preposition}
(more abaft, most abaft)
a poppa

abaissed
abbassato

abaisé
abbassato

abalone [/æb.əˈloʊ.ni/ | /æb.əˈləʊ.ni/] {noun}
(abalones)
abalone

abandon [/əˈbæn.dn̩/ | /əˈbæn.dən/] {noun, verb}
(abandons, abandoning, abandoned)
abbandonare | abbandono | bandire

abandoned [/əˈbæn.dn̩d/] {adjective, verb}
(most abandoned, more abandoned)
abbandonato

abandonee [/əˈbæn.dəˌni/] {noun}
(abandonees)
cessionario

abandoning {noun, verb}
(abandonings)
abbandono

abandonment [/əˈbæn.dn̩.mn̩t/] {noun}
abbandono | abnegazione | rinuncia

abase [/əˈbeɪs/] {verb}
(abases, abasing, abased)
umiliare

abased [/əˈbeɪst/] {adjective, verb}
(more abased, most abased)
abbassato

abasement [/əˈbeɪs.mənt/] {noun}
abbattimento

abash [/əˈbæʃ/] {verb}
(abashes, abashing, abashed)
svergognare

abashed [/əˈbæʃt/] {adjective, verb}
(more abashed, most abashed)
imbarazzato

abashment [/əˈbæʃ.mənt/] {noun}
vergogna

abasia [/ə.ˈbeɪ.ʒə/] {noun}
(abasias)
abasia

abastard {verb}
(abastards, abastarding, abastarded)
imbastardire

abat-vent [/ɑ.ˌbɑ.ˈvɑ̃/] {noun}
(abat-vents)
tettoia

abate [/əˈbeɪt/] {noun, verb}
(abates, abated, abating)
ridurre

abatement [/əˈbeɪt.mənt/] {noun}
riduzione

abatis [/ˈæb.əˌti/ | /ˈæb.əˌtiː/] {noun}
(abatises, abatis)
abbattuta

abaton {noun}
(abatons)
abato | abaton

abattoir [/ˈæb.əˌtwɑɹ/ | /ˈæb.əˌtwɑː(ɹ)/] {noun}
(abattoirs)
macello | mattatoio

abaxial [/æbˈæk.si.əl/ | /ˌæˈbæk.si.əl/] {adjective}
abassiale

abbacy [/ˈæb.ə.si/] {noun}
(abbacies)
abbazia

abbatial [/əˈbeɪ.ʃl̩/] {adjective}
(more abbatial, most abbatial)
abbaziale

abbe [/æ.ˈbeɪ/] {noun}
(abbes)
abate

Abbe refractometer [/ˈɑ.bə ˌɹi.fɹækˈtɑm.ɪ.tɚ/] {noun}
(Abbe refractometers)
rifrattometro di Abbe

abbess [/ˈæb.ɪs/] {noun}
(abbesses)
badessa

Abbeville [/ˈæb.iˌvɪl/] {properNoun}
Abbeville

abbey [/ˈæb.i/] {noun}
(abbeys)
abbazia | badia

abbeystead {noun}
(abbeysteads)
abbazia

abbhorent
disgustoso

abbot [/ˈæb.ət/] {noun}
(abbots)
abate

abbreviate [/ə.ˈbɹiː.vi.eɪt/ | /əˈbɹi.vi.eɪt/] {adjective, noun, verb}
(most abbreviate, more abbreviate, abbreviates, abbreviating, abbreviated)
abbreviare

abbreviated [/əˈbɹi.viˌeɪ.tɪd/ | /əˈbɹiːvieɪtɪd/] {adjective, verb}
(most abbreviated, more abbreviated)
abbreviato

abbreviation [/əˌbɹi.viˈeɪ.ʃn̩/ | /əˌbɹiː.viˈeɪ.ʃən/] {noun}
abbreviazione | abbreviatura | acronimo | riassunto

abbreviative {adjective}
(more abbreviative, most abbreviative)
abbreviativo

abbreviature [/əˈbɹi.vi.əˌt͡ʃʊɹ/] {noun}
abbreviazione

abbé [/æˈbeɪ/] {noun}
(abbés)
abate

ABC {adjective, noun, phraseologicalUnit, properNoun}
(ABCs, ABC's)
abbiccì

abc
abbiccì

abciximab {noun}
abciximab

abdicate [/ˈæb.dɪˌkeɪt/] {verb}
(abdicates, abdicating, abdicated)
abdicare

abdication [/ˌæb.dəˈkeɪ.ʃən/] {noun}
abdicazione

abdomen [/ˈæb.də.mən/] {noun}
(abdomina, abdomens)
addome

abdominal [/æbˈdɑm.ə.nl̩/ | /æbˈdɒm.ə.nl̩/] {adjective, noun}
(more abdominal, most abdominal, abdominals)
addominale

abdominoplasty [/æbˈdɑm.ɪ.noʊˌplæs.ti/] {noun}
(abdominoplasties)
addominoplastica

abducens nerve [/æbˈduˌsɛnz nɚv/] {noun}
(abducens nerves)
nervo abducente

abduct [/æbˈdʌkt/] {verb}
(abducts, abducted, abducting)
rapire | sequestrare | abdurre | sottrarre

abduction [/æbˈdʌk.ʃn̩/ | /əbˈdʌk.ʃn̩/ | /ˈeɪ.ˈbiː.dʌk.ʃn̩/] {noun}
abduzione | rapimento | sequestro

abductive [/æbˈdʌk.tɪv/] {adjective}
abduttivo | abduttore

abductor [/æbˈdʌk.tɚ/] {noun}
(abductores, abductors)
rapitore

Abdullah [/æbˈdʌlə/] {properNoun}
Abdullah

Abecedarian [/ˌeɪ.biˌsiˈdæɹ.i.ən/] {noun}
(Abecedarians)
abecedariano

abecedary [/ˌeɪ.bi.ˈsi.dɚ.i/ | /ˌeɪ.biː.ˈsiː.də.ɹi/] {adjective, noun}
(abecedaries)
abbecedario

abed [/əˈbɛd/] {adverb}
a letto

Abel [/ˈeɪ.bl̩/] {properNoun}
Abele

Abelard [/ˈæb.ə.ˌlɑɹd/] {properNoun}
Abelardo

Abelian {adjective, noun}
(Abelians)
abeliano

abelian [/əˈbi.li.ən/] {adjective}
abeliano

abelian group [/əˈbi.li.ən ɡɹup/] {noun}
(abelian groups)
gruppo abeliano

abelmosk [/ˈeɪbəlmɒsk/ | /ˈeɪbəlˌmɑsk/] {noun}
abelmosco

abend [/ˈæbɛnd/] {noun, verb}
(abends, abended, abending)
interruzione

aberdevine [/ˈæb.ə.dəˌvaɪn/] {noun}
(aberdevines)
lucherino

aberrance [/ˈæ.bɛɹ.n̩s/] {noun}
aberrazione

aberrant [/əbˈɛɹ.n̩t/ | /əˈbɛɹ.n̩t/] {adjective, noun}
(most aberrant, more aberrant, aberrants)
aberrante

aberration [/ˌæb.əˈɹeɪ.ʃn̩/] {noun}
aberrazione | deviazione | alienazione

aberrometry {noun}
aberrometria

abessive [/æˈbɛ.sɪv/] {adjective, noun}
(abessives)
abessivo

abessive case {noun}
(abessive cases)
caso abessivo

abet [/əˈbɛt/] {noun, verb}
(abets, abetting, abetted)
favoreggiare | incoraggiare | istigare | sostenere

abetter [/əˈbɛt.ɚ/] {noun}
(abetters)
aiutante

abettor [/əˈbɛtə/ | /əˈbɛtɚ/] {noun}
(abettors)
agitatore | agitatrice | aizzatore | aizzatrice | complice | favoreggiatore

abeyance [/əˈbeɪ.əns/] {noun}
sospensione

abeyant [/əˈbeɪ(ə)nt/] {adjective}
(more abeyant, most abeyant)
in sospeso

abhor [/æbˈhɔɹ/ | /əbˈhɔː(ɹ)/] {verb}
(abhors, abhorred, abhorring)
aborrire | abominare

abhorrence [/əbˈhɒɹ.n̩s/ | /əbˈhɔɹ.n̩s/] {noun}
ribrezzo

abhorrent [/æbˈ(h)ɒɹ.ənt/ | /æbˈhɔɹ.ənt/] {adjective}
(most abhorrent, more abhorrent)
contrario | contro | disgustoso | incompatibile | odioso | ripugnante

abide [/əˈbaɪd/] {verb}
(abides, abidden, abiding, abided, abode)
dimorare | sopportare | tollerare | abitare | aspettare | attendere

abide by {verb}
(abides by, abode by, abided by, abiding by)
adeguarsi | attenersi | conformarsi a | mantenere | rimanere fedele | sottostare

abiding [/əˈbaɪ.dɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(most abiding, more abiding, abidings)
duraturo | persistente

Abidjan [/ˌæb.ɪˈdʒɑn/] {adjective, properNoun}
Abidjan

Abidji {properNoun}
abidji

abietic [/ˌæb.iˈɛt.ɪk/] {adjective}
abietico

Abigail [/ˈæb.ə.ɡeɪl/] {properNoun}
(Abigails)
Abigail | Abigaille

abigeat {noun}
abigeato

ability [/əˈbɪl.ə.ti/] {noun}
(abilities)
abilità | capacità

abiogenesis [/ˌeɪbaɪəʊˈdʒɛnəsɪs/ | /ˌeɪˌbaioʊˈdʒɛnəsɪs/] {noun}
(abiogeneses)
abiogenesi | archeobiosi | autogonia

abiosphere {noun}
abiosfera

abiotic [/ˌeɪ.baɪˈɑt.ɪk/] {adjective}
abiotico

abject [/æbˈd͡ʒɛkt/ | /ˈæb.d͡ʒɛkt/] {adjective, noun, verb}
(most abject, abjecter, more abject, abjectest, abjects, abjecting, abjected)
abbietto

abjectly [/abˈd͡ʒɛkt.li/ | /æbˈd͡ʒɛkt.li/] {adverb}
(most abjectly, more abjectly)
abiettamente

abjuration [/ˌæb.d͡ʒʊˈɹeɪ.ʃn̩/] {noun}
abiura

abjure [/æbˈdʒʊɹ/] {verb}
(abjures, abjuring, abjured)
abiurare

Abkhaz [/ɑbˈkɑz/] {adjective, noun, properNoun}
(Abkhaz)
abcaso | abcazico | abcasa | abcazica

Abkhazia [/æbˈkeɪ.ʒi.ə/] {properNoun}
Abkhazia | Abcasia

ablation [/əˈbleɪ.ʃn̩/] {noun}
ablazione

ablative [/əˈbleɪ.tɪv/ | /ˈæb.lə.tɪv/] {adjective, noun}
(ablatives)
ablativo

ablative absolute [/ˈæb.lə.tɪv æb.soʊˈlut/] {noun}
(ablatives absolute, ablative absolutes)
ablativo assoluto

ablative case {noun}
(ablative cases)
ablativo

ablaut [/ˈɑbˌlaʊt/] {noun, verb}
(ablauts, ablauting, ablauted)
apofonia

ablaze [/əˈbleɪz/] {adjective, adverb}
(most ablaze, more ablaze)
fiammeggiante | in fiamme

able [/ˈeɪ.bl̩/] {adjective, noun, verb}
(ables, abled, abling, abler, ablest)
abile | capace

able-bodied [/ˈei.bl̩ˌbɑ.did/] {adjective}
(most able-bodied, more able-bodied)
aitante

ablegation {noun}
(ablegations)
ablegazione

ableism [/ˈeɪ.bəl.ɪz.m̩/] {noun}
abilismo

ablet {noun}
(ablets)
alborella | alburno

ablution [/əˈblu.ʃn̩/ | /əˈbluː.ʃn̩/] {noun}
abluzione | abluzioni

ably [/ˈeɪ.bli/] {adverb}
(most ably, more ably)
abilmente

abnegate [/ˈæb.nɪ.ɡeɪt/] {verb}
(abnegates, abnegating, abnegated)
proibire

abnegation [/ˈæb.nɪˈɡɘɪ.ʃn̩/] {noun}
abnegazione

Abner [/ˈæb.nɚ/] {properNoun}
(Abners)
Abner

abnormal [/ˈæbˌnɔɹ.ml̩/] {adjective, noun}
(most abnormal, more abnormal, abnormals)
anormale | anomalo

abnormality [/ˌæbˌnɔɹˈmæl.ət.i/] {noun}
(abnormalities)
anomalia | anormalità

abnormally [/æbˈnɔɹ.mə.li/] {adverb}
(most abnormally, more abnormally)
anormalmente

aboard [/əˈbɔɹd/ | /əˈbɔːd/] {adverb, preposition}
a bordo

abode [/əˈboʊd/ | /əˈbəʊd/] {noun, verb}
(abodes, aboded, aboding)
dimora | residenza | domicilio | soggiorno

aboil [/əˈbɔɪl/] {adjective, adverb}
(more aboil, most aboil)
bollire

abolish [/əˈbɑl.ɪʃ/ | /əˈbɒlɪʃ/] {verb}
(abolishes, abolished, abolishing, abolisht)
abolire

abolished [/əˈbɑlɪʃt/ | /əˈbɒlɪʃt/] {verb}
soppresso

abolishment [/əˈbɑl.ɪʃ.mənt/] {noun}
abolizione

abolition [/ˌæb.əˈlɪʃ.n̩/] {noun}
(abolitions)
abolizione

abolitionism [/ˌæb.əˈlɪʃ.əˌnɪz.m̩/] {noun}
abolizionismo

abolitionist [/ˌæ.bə.ˈlɪʃ.n̩.ɪst/] {adjective, noun}
(more abolitionist, most abolitionist, abolitionists)
abolizionista

abomasum [/ˌæb.oʊˈmeɪ.səm/] {noun}
(abomasa, abomasums)
abomaso

abominable [/ɘˈbɔm.ɘ.nɘ.bɯ/ | /əˈbɑm.ə.nə.bl̩/] {adjective}
(most abominable, more abominable)
odioso | abominabile | detestabile | efferato

abominable snowman [/əˈbɑm.ə.nə.bl̩ ˈsnoʊ.mæn/] {noun}
(abominable snowmen)
abominevole uomo delle nevi

abominably [/əˈbɑm.ə.nə.bli/] {adverb}
(most abominably, more abominably)
abominevolmente

abominate [/ə.ˈbɒm.ə.ˌnəɪt/ | /əˈbɒm.əˌnəɪt/] {adjective, verb}
(more abominate, most abominate, abominates, abominating, abominated)
abominare

abomination [/əˌbɑm.əˈneɪ.ʃn̩/] {noun}
ribrezzo

abonnement [/æˈbɔn.mɑ̃/] {noun}
(abonnements)
abbonamento

Aboriginal [/ˌæb.əˈɹɪd͡ʒ.n̩.l̩/] {adjective, noun, properNoun}
(most Aboriginal, more Aboriginal, Aboriginals)
aborigeno

aboriginal [/ˌæb.əˈɹɪd͡ʒ.n̩.l̩/] {adjective, noun}
(more aboriginal, most aboriginal, aboriginals)
aborigeno

aborigine [/ˌæb.əˈɹɪdʒ.ɪ.ni/] {noun}
aborigeno

abort [/əˈbɔɹt/ | /əˈbɔːt/] {noun, verb}
(aborts, aborted, aborting)
abortire | interrompere | fallire | fermare

aborted {adjective, verb}
terminato

abortifacient [/əˌbɔɹ.təˈfeɪ.ʃn̩t/] {adjective, noun}
(more abortifacient, most abortifacient, abortifacients)
abortivo

abortion [/əˈbɔɹ.ʃn̩/] {noun}
aborto | abortivo

abortional [/əˈbɔɹ.ʃn̩.l̩/] {adjective}
(most abortional, more abortional)
abortivo

abortive [/əˈbɔɹ.tɪv/ | /əˈbɔː.tɪv/] {adjective, noun, verb}
(most abortive, more abortive, abortives, abortiving, abortived)
abortito | abortivo

abortus [/əˈbɔɹ.təs/] {noun}
(abortuses, aborti)
aborto

abound [/əˈbaʊnd/] {verb}
(abounds, abounding, abounded)
abbondare | essere abbondante

abounding {adjective, noun, verb}
(more abounding, most abounding, aboundings)
abbondante

about [/əˈbaʊt/ | /əˈbɛʊt/ | /əˈbʌʊt/] {adjective, adverb, preposition}
riguardo | circa | intorno | riguardando | stare per | su

about time {adverb}
era ora

about to {phraseologicalUnit}
in procinto di | stare per | sul punto di

about turn [/əˈbaʊt tɚn/] {noun, verb}
(about turns, about turned, about turning)
dietro front | dietrofront | voltagabbana

about-face [/əˈbaʊtˌfeɪs/] {noun, verb}
(about-faces, about-faced, about-facing)
voltafaccia | banderuola | cambiare casacca | dietro front | dietrofront | fare dietrofront

above [/əˈbʌv/] {adjective, adverb, noun, preposition}
sopra | sopra par

above all
soprattutto

above average
sopra la media

above board
apertamente

above-board [/əˈbʌvˌbɔɹd/] {adjective, adverb}
impeccabile

above-mentioned [/əˈbʌvˌmɛnʃn̩d/] {adjective}
suddetto | succitato

abovedeck {adjective}
(most abovedeck, more abovedeck)
sopraccoperta

abra [/ˈæbɹə/] {noun}
(abras)
burrone

abracadabra [/ˌabɹəkəˈdabɹə/ | /ˌæ.bɹə.kəˈdæ.bɹə/] {interjection, noun}
(abracadabras)
abracadabra

abrade [/əˈbɹeɪd/] {verb}
(abrades, abrading, abraded)
abradere

Abraham [/ˈeɪ.bɹə.hæm/ | /ˈeɪ.bɹəˌhæm/] {noun, properNoun}
(Abrahams)
Abramo

Abrahamic [/eɪ.bɹəˈhæm.ɪk/] {adjective}
(most Abrahamic, more Abrahamic)
abramitico

Abram [/ˈeɪ.bɹəm/] {adjective, noun, properNoun}
(Abrams)
Abramo

abrasion [/əˈbɹeɪ.ʒn̩/] {noun}
abrasione

abrasive [/əˈbɹeɪ.sɪv/] {adjective, noun}
(most abrasive, more abrasive, abrasives)
abrasivo

abrasively [/ə.ˈbɹeɪ.sɪv.li/] {adverb}
(most abrasively, more abrasively)
bruscamente

abrasiveness {noun}
(abrasivenesses)
abrasività

abreact [/ˌæb.ɹiˈækt/] {verb}
(abreacts, abreacting, abreacted)
sfogare

abreast [/əˈbɹɛst/] {adjective, adverb, preposition}
affiancato | aggiornata | aggiornato | al corrente | al passo | al traverso

abridge [/əˈbɹɪd͡ʒ/] {verb}
(abridges, abridging, abridged)
abbreviare | accorciare | limitare | privare | ridurre

abridged [/əˈbɹɪdʒd/] {adjective, verb}
(most abridged, more abridged)
abbreviata | abbreviato | ridotta | ridotto

abridgement [/əˈbɹɪd͡ʒ.mn̩t/] {noun}
compendio

abridgment [/əˈbɹɪd͡ʒ.mn̩t/] {noun}
ompendio

abroad [/əˈbɹɔd/ | /əˈbɹɔːd/] {adverb, noun, preposition}
all'estero

abrogate [/ˈæ.bɹə.ɡət/ | /ˈæb.ɹoʊˌɡeɪt/ | /ˈæb.ɹəʊ.ɡeɪt/ | /ˈæb.ɹəˌɡət/] {adjective, verb}
(abrogates, abrogated, abrogating)
abrogare

abrogated {verb}
abrogato

abrogation [/ˌæb.ɹəˈɡeɪ.ʃn̩/] {noun}
abrogazione

abrupt [/ə.bɹʌpt/] {adjective, noun, verb}
(more abrupt, abrupter, most abrupt, abruptest, abrupts, abrupted, abrupting)
brusco | brusca | discontinua | discontinuo | sconnessa | sconnesso

abruptly [/əˈbɹʌp.li/] {adverb}
(most abruptly, more abruptly)
improvvisamente

Abruzzi Apennines {properNoun}
Appennino abruzzese

Abruzzian {adjective, noun}
(more Abruzzian, most Abruzzian, Abruzzians)
abruzzese

Abruzzo {properNoun}
Abruzzo

Absalom [/ˈæb.sə.ləm/] {properNoun}
Absalone | Assalonne

abscess [/ˈæbsɛs/] {noun, verb}
(abscesses, abscessing, abscessed)
ascesso

abscind [/əbˈsɪnd/] {verb}
(abscinds, abscinded, abscinding)
tagliare

abscise [/æbˈsaɪz/ | /əbˈsaɪz/] {verb}
(abscises, abscising, abscised)
apostatare

abscissa [/æbˈsɪs.ə/] {noun}
(abscissas, abscissæ, abscissae)
ascissa

abscission [/æbˈsɪ.ʃn̩/] {noun}
demolire

abscond [/əbˈskɑnd/ | /əbˈskɒnd/] {verb}
(absconds, absconding, absconded)
fuggire

absence [/ˈæb.sn̩s/ | /ˈæbsɒns/] {noun}
(absences)
assenza

absence makes the heart grow fonder {proverb}
la lontananza avvicina i cuori

absence of mind {noun}
assenza

absent [/ˈæb.sn̩t/] {adjective, noun, preposition, verb}
(absentest, absenter, absents, absented, absenting)
assente

absent-minded [/ˌæb.sn̩tˈmaɪn.dɪd/] {adjective}
(most absent-minded, more absent-minded)
svanito

absent-mindedly [/ˌæb.sn̩tˈmaɪn.dɪd.li/] {adverb}
(more absent-mindedly, most absent-mindedly)
distrattamente

absent-mindedness [/ˌæb.sn̩tˈmaɪn.dɪd.nəs/] {noun}
(absent-mindednesses)
distrazione

absentee [/ˌæb.sn̩ˈti/] {adjective, noun}
(absentees)
assente

absenteeism [/æb.sənˈtiːˌɪz.m̩/ | /ˌæb.sənˈtiˌɪz.m̩/] {noun}
assenteismo

absinthe [/ˈæb.sænθ/ | /ˈæb.sɪnθ/] {noun}
assenzio

absinthium [/æbˈsɪn.θi.m̩/] {noun}
assenzio

absolute [/ˈæb.səˌlut/ | /ˈæb.səˌluːt/] {adjective, noun}
(absolutest, most absolute, more absolute, absoluter, absolutes)
assoluto

absolute alcohol [/ˈæb.səˌlut ˈæl.kə.hɑl/] {noun}
alcol assoluto

absolute majority [/ˈæb.səˌlut məˈd͡ʒɑɹ.ɪ.ti/] {noun}
(absolute majorities)
maggioranza assoluta

absolute monarchy {noun}
(absolute monarchies)
monarchia assoluta

absolute superlative {noun}
(absolute superlatives)
superlativo assoluto

absolute value [/ˈæb.səˌlut ˈvæl.ju/] {noun}
(absolute values)
valore assoluto | modulo

absolute zero [/ˈæb.səˌlut ˈzi.ɹoʊ/] {noun}
(absolute zeros)
zero assoluto

absolutely [/æb.səˈl(j)uːt.lɪ/ | /ˌæb.səˈlut.li/] {adverb, interjection}
assolutamente

absoluteness [/ˈab.sə.luːt.nəs/ | /ˈæb.səˌlut.nəs/] {noun}
(absolutenesses)
assolutezza

absolution [/æb.səˈljuː.ʃn̩/ | /ˌæb.səˈl(j)u.ʃn̩/] {noun}
assoluzione

absolutism [/ˈæb.sə.luː.tɪz.m̩/ | /ˈæb.səˌluˌtɪz.m̩/] {noun}
assolutismo

absolutist [/ˈæb.səˌlu.tɪst/ | /ˈæb.səˌluː.tɪst/] {adjective, noun}
(more absolutist, most absolutist, absolutists)
assolutista

absolutistic [/ˈæb.səˌluˌtɪs.tɪk/] {adjective}
(more absolutistic, most absolutistic)
assolutismo

absolutive [/ˌæbsəˈluːtɪv/] {adjective, noun}
(absolutives)
assolutivo

absolutive case {noun}
(absolutive cases)
caso assolutivo

absolutize [/ˈæb.səˌlu.taɪz/ | /ˈæb.səˌluː.taɪz/] {verb}
(absolutizes, absolutizing, absolutized)
assolutizzare

absolve [/æbˈzɑlv/ | /əbˈzɒlv/] {verb}
(absolves, absolved, absolving)
assolvere

absorb [/æbˈsɔɹb/ | /əbˈzɔːb/] {verb}
(absorbs, absorbed, absorpt, absorbing)
assorbire | assorto | includere | incorporare

absorbable [/əbˈsɔɹb.ə.bl̩/] {adjective}
(more absorbable, most absorbable)
assorbibile

absorbance [/əbˈsɔɹ.bn̩s/] {noun}
assorbanza

absorbed [/æbˈsɔɹbd/] {adjective, verb}
(most absorbed, more absorbed)
assorto

absorbency [/æb.sɔɹ.bn̩.si/] {noun}
(absorbencies)
capacità di assorbimento

absorbent [/æbˈsɔɹ.bn̩t/ | /əbˈsɔː.bn̩t/] {adjective, noun}
(most absorbent, more absorbent, absorbents)
assorbente

absorber [/əbˈsɔɹ.bɚ/] {noun}
(absorbers)
assorbente

absorbing [/æbˈzɔɹ.bɪŋ/ | /əbˈzɔː.bɪŋ/] {adjective, verb}
(most absorbing, more absorbing)
appassionante

absorption [/æbˈsɔɹp.ʃn̩/ | /əbˈzɔːp.ʃn̩/] {noun}
assorbimento

absquatulate [/æb.ˈskwɑtʃ.ʊ.leɪt/] {verb}
(absquatulates, absquatulating, absquatulated)
battersela

abstain [/əbˈsteɪn/] {verb}
(abstains, abstaining, abstained)
astenersi

abstaining {verb}
astenuto

abstemious [/æbˈsti.mi.əs/ | /æbˈstiː.mɪ.əs/] {adjective}
(most abstemious, more abstemious)
astemio

abstension
astenuto

abstention [/æbˈstɛn.ʃn̩/ | /əbˈstɛn.ʃn̩/] {noun}
astensione

abstersive [/æbˈstɝ.sɪv/ | /əbˈstɝː(ɹ).sɪv/] {adjective, noun}
(most abstersive, more abstersive, abstersives)
astersivo

abstinence [/ˈæb.stɪ.nəns/] {noun}
astinenza

abstinent [/ˈæb.stə.nn̩t/ | /ˈæb.stɪ.nn̩t/] {adjective, noun}
(most abstinent, more abstinent, abstinents)
astemio

abstract [/ˈæbˌstɹækt/ | /ˌæbˈstɹækt/] {adjective, noun, verb}
(more abstract, most abstract, abstractest, abstracter, abstracts, abstracted, abstracting)
astratto | riassunto | sunto | astrazione | astrarre | astruso

abstract algebra [/ˈæbˌstɹækt ˈæl.d͡ʒə.bɹə/ | /ˈæbˌstɹækt ˈæl.d͡ʒɪ.bɹə/] {noun}
algebra astratta

abstract class {noun}
(abstract classes)
classe astratta

abstract harmonic analysis {noun}
analisi armonica astratta

abstract noun [/ˈæbˌstɹækt naʊn/] {noun}
(abstract nouns)
nome astratto

abstract science
scienza astratta

abstracted [/əb.ˈstɹæk.tɪd/] {adjective, verb}
(most abstracted, more abstracted)
assente

abstraction [/æbˈstɹæk.ʃn̩/ | /əbˈstɹæk.ʃn̩/] {noun}
astrazione

abstractionism [/æbˈstɹæk.ʃn̩ˌɪz.m̩/] {noun}
astrattismo

abstractionist [/æbˈstɹæk.ʃən.əst/] {adjective, noun}
(more abstractionist, most abstractionist, abstractionists)
idealista

abstractive [/æbˈstɹæk.tɪv/ | /əbˈstɹæk.tɪv/] {adjective}
(more abstractive, most abstractive)
astrattivo

abstractly [/æbˈstɹækt.li/] {adverb}
(most abstractly, more abstractly)
astrattamente

abstruse [/æbˈstɹus/ | /əbˈstɹuːs/] {adjective}
(abstruser, most abstruse, more abstruse, abstrusest)
astruso

abstrusely [/æbˈstɹus.li/ | /əbˈstɹuːs.li/] {adverb}
(more abstrusely, most abstrusely)
astrusamente

abstruseness [/æbˈstɹus.nəs/ | /əbˈstɹuːs.nəs/] {noun}
(abstrusenesses)
astruseria

absurd [/æbˈsɝd/ | /æbˈzɝd/ | /əbˈsɜːd/] {adjective, noun}
(absurdest, more absurd, most absurd, absurder, absurds)
assurdo

absurdism [/æbˈsɝdˌɪz.m̩/ | /əbˈsɜːdˌɪz.m̩/] {noun}
(absurdisms)
absurdism

absurdity [/æbˈsɝd.ɪ.ti/ | /əbˈsɜːd.ɪ.ti/] {noun}
(absurdities)
assurdità

absurdly [/æbˈsɝd.li/ | /əbˈsɜːd.li/] {adverb}
(most absurdly, more absurdly)
esageratamente

absurdum [/æbˈsɝd.m̩/ | /əbˈsɝːd.m̩/] {noun}
(absurda)
assurdo

Abu Dhabi [/ˈɑ.bu ˈdɑ.bi/] {properNoun}
Abu Dhabi

abugida [/ɑːbuˈɡiːdə/] {noun}
(abugidas)
abugida | alfasillabario

abulia [/əˈb(j)uː.lɪə/ | /əˈbu.li.ə/] {noun}
abulia

abundance [/əˈbɑn.dənts/ | /əˈbʌn.dn̩s/] {noun}
abbondanza | cuccagna

abundant [/əˈbʌn.dn̩t/] {adjective}
(more abundant, most abundant)
abbondante

abundant number [/əˈbʌn.dn̩t ˈnʌm.bə/ | /əˈbʌn.dn̩t ˈnʌm.bɚ/] {noun}
(abundant numbers)
numero abbondante

abundantly [/əˈbʌn.dn̩t.li/] {adverb}
(most abundantly, more abundantly)
ampiamente

Abundius {properNoun}
Abbondio

abuse [/əˈbjus/ | /əˈbjuz/ | /əˈbjuːs/ | /əˈbjuːz/] {noun, verb}
(abuses, abused, abusing)
abuso | abusare | abuso sessuale | violentare | violenza | violenza carnale

abused [/əˈbjuːzd/] {adjective, verb}
(most abused, more abused)
abusato

abusive [/əˈbju.sɪv/ | /əˈbjuː.sɪv/] {adjective}
(most abusive, more abusive)
abusivo

abusively [/əˈbju.sɪv.li/ | /əˈbjuː.sɪv.li/] {adverb}
(more abusively, most abusively)
abusivamente

abut [/əˈbʌt/] {verb}
(abuts, abutting, abutted)
confinare

abut on {verb}
(abuts on, abutted on, abutting on)
addossato

abutment [/əˈbʌt.mn̩t/] {noun}
ponte | rinfianco

abutting [/əˈbʌt.ɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(abuttings)
adiacente

abuzz [/əˈbʌz/] {adjective}
(most abuzz, more abuzz)
ronzante | rumoreggiante

Abydos [/əˈbaɪ.dɑs/] {properNoun}
Abido

abysmal [/əˈbɪz.məl/] {adjective}
(more abysmal, most abysmal)
abissale | disastroso | pessimo

abyss [/əˈbɪs/] {noun}
(abysses)
abisso

abyssal [/əˈbɪs.l̩/] {adjective}
abissale

abyssal fish {noun}
(abyssal fishes)
pesce abissale

abyssal zone [/əˈbɪs.l̩ zoʊn/ | /əˈbɪs.l̩ zəʊn/] {noun}
abisso

Abyssinia [/ˌæb.ɪˈsɪn.i.ə/] {adjective, interjection, properNoun}
Abissinia

Abyssinian [/ˌæb.ɪˈsɪn.i.ən/ | /ˌæb.ɪˈsɪn.ɪ.ən/] {adjective, noun, properNoun}
(Abyssinians)
abissino

abzyme {noun}
(abzymes)
abzima

AC {adjective, adverb, noun, phraseologicalUnit, properNoun}
(ACs)
corrente alternata

acacia [/əˈkeɪ.ʃə/] {noun}
(acacias, acaciae)
acacia

academia [/ˌæ.kəˈdiː.mɪ.ə/ | /ˌæk.əˈdi.mi.ə/] {noun}
accademia

academian [/ˌæk.əˈdi.mi.n̩/ | /ˌæk.əˈdiː.mi.n̩/] {noun}
(academians)
accademico

academic [/ˌækəˈdɛmɪk/] {adjective, noun}
(most academic, more academic, academics)
accademico

academic certificate
titolo di studio

academic institution {noun}
(academic institutions)
università

academical [/ˌæk.əˈdɛm.ɪ.kl̩/] {adjective, noun}
(academicals)
accademico

academically [/ˌæk.əˈdɛm.ɪk.ə.li/] {adverb}
(most academically, more academically)
accademicamente

academician [/əˌka.dəˈmɪʃ.n̩/ | /ˌæ.kə.dəˈmɪʃ.n̩/] {noun}
(academicians)
accademico

academicism [/ˌæk.əˈdɛm.əˌsɪz.m̩/] {noun}
accademismo

academy [/əˈkæd.ə.mi/] {noun}
(academies)
accademia | seminario

academy awards
oscar

Academy of Sciences {noun}
(Academies of Sciences)
accademia delle scienze

Acadia [/əˈkeɪ.di.ə/] {properNoun}
Acadia

acai {noun}
(acais)
açai | palma

acai berry [/a.saˈiː.ˈbɛɹi/] {noun}
(acai berries)
frutta

acanthite [/əˈkæn.θaɪt/] {noun}
acantite

acanthosis [/æˌkænˈθoʊ.sɪs/] {noun}
(acanthoses)
acantosi

acanthus [/əˈkæn.θəs/] {noun}
(acanthuses, acanthi)
acanto

acarbose [/ˈæ.kɑɹ.boʊs/] {noun}
acarbosio

acarid [/ˈæk.ə.ɹɪd/] {adjective, noun}
(most acarid, more acarid, acarids)
acaro

acarology [/ækəˈɹɒləd͡ʒi/] {noun}
acarologia

acarophobia [/ˌækəɹəˈfəʊbi.ə/] {noun}
acarofobia

acarus [/ˈæk.ə.ɹəs/] {noun}
(acari, acarina)
acaro

acatalectic [/ˌeɪ.ˌkæt.ə.ˈlɛk.tɪk/] {adjective, noun}
(acatalectics)
acataletto

acatholic {adjective}
acattolica

accede [/æk.ˈsid/ | /əkˈsiːd/] {verb}
(accedes, acceded, acceding)
acconsentire

accelerant [/əkˈsɛləɹənt/] {noun}
(accelerants)
accelerante

accelerare
affrettare

accelerate [/ək.ˈsɛl.ə.ˌɹeɪt/] {adjective, verb}
(accelerates, accelerating, accelerated)
accelerare | affrettare

accelerated {adjective, verb}
(more accelerated, most accelerated)
accelerato

acceleration [/ək.ˌsɛl.ə.ˈɹeɪ.ʃən/] {noun}
accelerazione

accelerator [/æk.ˈsɛl.ə.ˌɹeɪ.tɚ/] {noun}
(accelerators)
acceleratore

accelerometer [/æk.ˌsɛl.ə.ˈɹɑm.ə.tɚ/] {noun}
(accelerometers)
accelerometro

accent [/ækˈsɛnt/ | /ˈak.sənt/ | /ˈæk.sɛnt/] {noun, verb}
(accents, accenting, accented)
accento | accentuare | cadenza | calata | enfasi | inflessione

accentuate [/əkˈsen.tʃu.eɪt/] {verb}
(accentuates, accentuating, accentuated)
accentuare | accentare

accentuated {verb}
accentuato

accentuation [/ˌæk.ˌsɛn.tʃə.ˈweɪ.ʃən/] {noun}
accentuazione

accept [/əkˈsɛpt/] {adjective, verb}
(more accept, most accept, accepts, accepted, accepting)
accettare | ammettere

acceptability [/ˌæk.ˌsɛp.tə.ˈbɪl.ət.i/] {noun}
(acceptabilities)
accettabilità

acceptable [/æk.ˈsɛp.tə.bəl/] {adjective}
(more acceptable, most acceptable)
accettabile

acceptably [/æk.ˈsɛp.tə.bli/] {adverb}
(more acceptably, most acceptably)
accettabilmente

acceptance [/ək.ˈsɛp.təns/] {noun}
accettazione

accepted [/æk.ˈsɛp.tɪd/] {adjective, verb}
(more accepted, most accepted)
accetto

access [/ˈæksɛs/ | /ˈækˌsɛs/] {noun, verb}
(accesses, accessed, accessing)
accesso

accessable {adjective}
abbordabile

accessibility [/ækˌsɛs.əˈbɪl.ət.i/] {noun}
(accessibilities)
accessibilità

accessible [/əkˈsɛs.ə.bəl/] {adjective}
(more accessible, most accessible)
accessibile

accessibly [/æk.ˈsɛs.ə.bli/] {adverb}
(most accessibly, more accessibly)
abbordabile

accession [/æk.ˈsɛ.ʃən/] {noun, verb}
(accessions, accessioning, accessioned)
accessione

accessorily {adverb}
(most accessorily, more accessorily)
accessoriamente

accessorize [/əkˈsɛsəɹaɪz/] {verb}
(accessorizes, accessorized, accessorizing)
accessoriare

accessory [/əkˈsɛs(ə)ɹi/ | /əkˈsɛsəɹi/] {adjective, noun}
(most accessory, more accessory, accessories)
accessorio

accessory agreement
accordo a latere

accident [/ˈæk.sə.dənt/] {noun}
incidente | accidente

accidental [/ˌæk.sɪ.ˈdɛn.tl̩/] {adjective, noun}
(most accidental, more accidental, accidentals)
accidentale

accidentally [/ˌæksəˈdɛnt(ə)li/] {adverb}
(most accidentally, more accidentally)
casualmente | accidentalmente

accidie [/ˈæk.sə.di/ | /ˈæk.sɪ.di/] {noun}
accidia

acclaim [/ə.ˈkleɪm/] {noun, verb}
(acclaims, acclaimed, acclaiming)
acclamare | applaudire | reclamare

acclaimed [/əˈkleɪmd/] {adjective, verb}
(more acclaimed, most acclaimed)
acclamato

acclamation [/æk.lə.ˈmeɪ.ʃən/] {noun}
acclamazione

acclimate [/ə.ˈklaɪ.mət/ | /ˈæk.lɪ.meɪt/] {verb}
(acclimates, acclimating, acclimated)
acclimare

acclimatization [/ə.ˌklaɪ.mə.tə.ˈzeɪ.ʃən/] {noun}
acclimatazione

acclimatize [/ə.ˈklaɪ.mə.ˌtaɪz/] {verb}
(acclimatizes, acclimatized, acclimatizing)
acclimatare

acclimatized {adjective, verb}
acclimatato

accolade [/ˈæk.ə.ˌleɪd/] {noun, verb}
(accolades, accolading, accoladed)
elogio | ordinazione | riconoscimento

accommodate [/əˈkɑməˌdeɪt/ | /əˈkɒməˌdeɪt/] {adjective, verb}
(most accommodate, more accommodate, accommodates, accommodating, accommodated)
accogliere

accommodating [/ə.ˈkɒm.ə.ˌdeɪ.tɪŋ/] {adjective, verb}
(most accommodating, more accommodating)
accomodante

accommodation [/ə.ˌkɑm.ə.ˈdeɪ.ʃən/ | /ə.ˌkɒm.ə.ˈdeɪ.ʃən/] {noun}
alloggio | sistemazione

accommodation ladder {noun}
(accommodation ladders)
barcarizzo

accommodative [/ə.ˈkɒm.ə.ˌdeɪt.ɪv/] {adjective}
(most accommodative, more accommodative)
accomodevole

accomodation {noun}
conciliazione

accompagnied
accompagnato

accompanied [/əˈkʌmpənid/] {adjective, verb}
accompagnato

accompaniment [/ə.ˈkʌm.pə.ni.mənt/] {noun}
accompagnamento

accompanist [/əˈ.kʌm.pə.nɪst/] {noun}
(accompanists)
accompagnatore

accompany [/ə.ˈkʌm.pə.ni/] {verb}
(accompanies, accompanying, accompanied)
accompagnare

accomplice [/ə.ˈkɑm.pləs/ | /ə.ˈkʌm.plɪs/] {noun}
(accomplices)
complice | correo | basista | coadiuvante | collaboratore | correa

accomplish [/əˈkɐm.plɪʃ/ | /əˈkɑm.plɪʃ/ | /əˈkɒm.plɪʃ/ | /əˈkʌm.plɪʃ/] {verb}
(accomplishes, accomplished, accomplishing)
realizzare | compiere | compire

accomplished [/ə.ˈkɑm.plɪʃt/ | /ə.ˈkɒm.plɪʃt/] {adjective, verb}
(most accomplished, more accomplished)
compiuto

accomplishment [/ə.ˈkɒm.plɪʃ.mənt/ | /ə.ˈkʌm.plɪʃ.mənt/] {noun}
realizzazione | talento

accord [/ə.ˈkɔɹd/ | /əˈkɔːd/] {noun, verb}
(accords, according, accorded)
accordo

accordance [/ə.ˈkɔɹd.əns/] {noun}
accordo

according as {adverb}
secondo

according to {preposition}
secondo | a seconda | in base

accordingly [/ə.ˈkɔɹ.dɪŋ.li/ | /əˈkɔː(ɹ).dɪŋ.li/] {adverb}
(more accordingly, most accordingly)
conformemente | di conseguenza | in conformità a

accordion [/ə.ˈkɔɹ.di.ən/ | /əˈkɔ(ɹ).di.ˌən/] {noun, verb}
(accordions, accordioning, accordioned)
fisarmonica

accordionist [/ə.ˈkɔɹd.i.ə.nəst/] {noun}
(accordionists)
fisarmonicista

accost [/ə.ˈkɑst/ | /ə.ˈkɒst/ | /ə.ˈkɔst/] {noun, verb}
(accosts, accosted, accosting)
accostare | affrontare | aggredire | indirizzarsi a | inveire | molestare

accosted {adjective, verb}
accostato

accoucheur [/ˌæ.ku.ˈʃɜː/ | /ˌæ.ku.ˈʃɝ/] {noun}
(accoucheurs)
ostetrico

accoucheuse {noun}
(accoucheuses)
ostetrica

account [/ə.ˈkaʊnt/] {noun, verb}
(accounts, accounting, accounted)
abbonamento | caso | causa | considerare | contabilità | conto

account book {noun}
(account books)
libro contabile

account for {verb}
costituire | giustificare | rappresentare | rendere conto | spiegare

account to {verb}
(accounts to, accounted to, accounting to)
rendere conto

accountability [/ə.ˌkaʊn.tə.ˈbɪl.ət.i/] {noun}
(accountabilities)
responsabilità | rendicontabilità

accountable [/ə.ˈkaʊn.tə.bəl/ | /ʌˈkaʊntəbl̩/] {adjective}
(more accountable, most accountable)
responsabile

accountancy [/ə.ˈkaʊnt.ən.si/] {noun}
(accountancies)
contabilità

accountant [/ə.ˈkæʊn.(t)ən̩(t)/] {adjective, noun}
(more accountant, most accountant, accountants)
contabile | ragioniere | capocarico

accounting [/ə.ˈkaʊn.tɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(accountings)
contabilità

accounts receivable {noun}
esigenza

accouplement [/əˈkʌpəlmənt/] {noun}
accoppiamento

Accra [/ə.ˈkɹɑ/] {properNoun}
Accra

accredit [/ə.ˈkɹɛd.ɪt/] {verb}
(accredits, accrediting, accredited)
accreditare

accreditation [/əˌkɹɛd.ɪˈteɪ.ʃən/ | [əˌkɹɛd.ɨˈteɪ.ʃən] | [əˌkɹɛd.ɪˈteɪ.ʃən]] {noun}
accreditamento

accrete [/əˈkɹiːt/] {adjective, verb}
(accretes, accreted, accreting)
accreto

accretion [/ə.ˈkɹi.ʃən/] {noun}
accrescimento

accretion disk {noun}
(accretion disks)
disco di accrescimento

accrezione
accrezione

accrual [/əˈkɹuːəl/] {noun}
(accruals)
accumulo | rateo

accrue [/ə.ˈkɹu/ | /əˈkɹuː/] {noun, verb}
(accrues, accruing, accrued)
accrescersi

acculturate [/ə.ˈkʌl.tʃə.ˌɹeɪt/] {verb}
(acculturates, acculturating, acculturated)
acculturare

accumulate [/ə.ˈkjum.jə.ˌleɪt/ | /əˈkjuːmjʊˌleɪt/] {adjective, verb}
(accumulates, accumulating, accumulated)
accumularsi | accumulare

accumulation [/ə.ˌkjuːm.jə.ˈleɪ.ʃən/] {noun}
accumulazione

accumulator [/ə.ˈkjum.jə.ˌleɪ.tɚ/] {noun}
(accumulators)
accumulatore

accuracy [/ˈæk.jɚ.ə.si/ | [ˈækjʊrəsɪ]] {noun}
(accuracies)
accuratezza | precisione | acribia | esattezza

accurate [/ˈæk.jə.ɹɪt/ | /ˈæk.jʊ.ɹət/] {adjective}
(most accurate, more accurate)
accurato

accurately [/ˈæk.jə.ɹɪt.li/] {adverb}
(more accurately, most accurately)
accuratamente | minuziosamente

accursed [/əˈkɜː.sɪd/ | /əˈkɝ.sɪd/] {adjective, verb}
(most accursed, more accursed)
maledetto

accursedly [/ə.ˈkɚ.səd.li/] {adverb}
(most accursedly, more accursedly)
maledettamente

accusable [/əˈkjuːzəbl/] {adjective}
(most accusable, more accusable)
accusabile

accusant [/əˈkjuːzənt/] {noun}
(accusants)
accusatore

accusation [/ˌæk.jʊ.ˈzeɪ.ʃən/] {noun}
accusa

accusative [/əˈkjuzətɪv/ | /əˈkjuːzətɪv/] {adjective, noun}
(most accusative, more accusative, accusatives)
accusativo

accusatory [/ə.ˈkju.zə.ˌtɔɹ.i/] {adjective}
(most accusatory, more accusatory)
accusatorio

accuse [/əˈkjuz/ | /əˈkjuːz/] {noun, verb}
(accuses, accused, accusing)
accusare

accused [/ə.ˈkjuzd/] {adjective, noun, verb}
(most accused, more accused, accused)
accusato

accuser [/əˑˈkju.zɚ/ | /əˑˈkjuː.zə/] {noun}
(accusers)
accusatore

accustom [/ə.ˈkʌs.təm/] {noun, verb}
(accustoms, accustomed, accustoming)
abituarsi | adattarsi | assuefarsi | familiarizzare

accustomed [/ə.ˈkʌs.təmd/] {adjective, verb}
(more accustomed, most accustomed)
abituato | avvezzo

ace [/eɪs/] {adjective, noun, verb}
(more ace, most ace, aces, acing, aced)
asso

ace of aces {noun}
(aces of aces)
asso di assi

ace of clubs {noun}
(aces of clubs)
asso di fiori

ace of diamonds {noun}
(aces of diamonds)
asso di quadri

ace of hearts {noun}
(aces of hearts)
asso di cuori

ace of spades [/eɪs.əv.speɪdz/] {noun}
(aces of spades)
asso di picche

ace up one's sleeve {noun}
(aces up one's sleeve)
asso nella manica

acedia [/əˈsiːdɪə/] {noun}
accidia | apatia

acellular {adjective}
acellulare

acenaphthene {noun}
(acenaphthenes)
acenaftene

acenaphthylene {noun}
acenaftilene

acentric {adjective}
(more acentric, most acentric)
acentrico

acentromeric {adjective}
acentrico

acephale society
società acefala

acephalous [/əˈsɛfələs/] {adjective}
(more acephalous, most acephalous)
acefalo

acerb [/əˈsɜɹb/ | /əˈsɜːb/] {adjective}
(most acerb, more acerb, acerbest, acerber)
acerbo

acerbic [/əˈsɜ(ɹ)bɪk/ | /əˈsɜː(ɹ)bɪk/] {adjective}
(more acerbic, most acerbic)
acerbo

acerbity [/əˈsɜːbɪti/ | /əˈsɝbɪdi/] {noun}
(acerbities)
amarezza

acerola [/æ.səˈɹəʊ.lə/] {noun}
(acerolas)
acerola

acervation [/æ.sɚˈveɪʃən/] {noun}
(acervations)
acevazione

acescence [/əˈsɛsəns/] {noun}
(acescences)
acescenza

acetal [/ˈæsɪˌtæl/] {noun}
(acetals)
acetale

acetaldehyde [/ˌæs.ɪˈtæl.dəˌhaɪd/] {noun}
acetaldeide

acetalic {adjective}
acetalico

acetamide {noun}
(acetamides)
acetammide

acetaminophen [/əˌsitəˈmɪnəfən/] {noun}
(acetaminophens)
paracetamolo

acetate {noun}
(acetates)
acetato

acetic {adjective}
acetico

acetic acid {noun}
acido acetico

acetify {verb}
(acetifies, acetified, acetifying)
acetificare

acetimeter {noun}
(acetimeters)
acetimetro

acetimetry {noun}
acetimetria

acetoacetic acid {noun}
acido acetoacetico

acetone [/ˈæ.sə.toʊn/] {noun}
acetone

acetonitrile {noun}
(acetonitriles)
acetonitrile

acetophenone {noun}
acetofenone

acetyl [/əˈsiːtaɪl/ | /ˈæsətɪl/] {noun}
(acetyls)
acetile

acetyl chloride {noun}
acetilcloruro

acetylate {verb}
(acetylates, acetylated, acetylating)
acetilare

acetylation {noun}
(acetylations)
acetilazione

acetylcellulose
acetilcellulosa

acetylcholine {noun}
acetilcolina

acetylcholinesterase {noun}
acetilcolinesterasi

acetylene [/ə ˈsɛt əl ˌin/] {noun}
acetilene

acetylglucosamine {noun}
(acetylglucosamines)
acetilglucosammina

acetylic {adjective}
acetilico

acetylide {noun}
(acetylides)
acetiluro

acetylneuraminic {adjective}
acetilneuraminico

acetylsalicylic {adjective}
acetilsalicilico | acetossibenzoico

acetylsalicylic acid {noun}
acido acetilsalicilico

acetylspermidine {noun}
acetilspermidina

acetylspermine {noun}
acetilspermina

Achaea {properNoun}
Acaia

Achaean [/əˈkiːən/] {adjective, noun}
(Achaeans)
Acheo

achalasia {noun}
acalasia

ache [/eɪk/ | /eɪt͡ʃ/] {noun, verb}
(aches, aching, aken, ached, oke)
dolore | malanno | malessere | patire | penare | soffrire

ache for {verb}
(aches for, ached for, aching for)
bramare

acheful {adjective}
(more acheful, most acheful)
doloroso

acheiropoieton [/eɪˈkaɪɹəʊpɔɪˌiːtən/] {noun}
(acheiropoieta)
acheropita

acheirous {adjective}
achiro

achene [/əˈkiːn/] {noun}
(achenes)
achenio

Acheron [/ˈæ.kəɹ.ən/] {properNoun}
Acheronte

Acheulean [/əˈ(t)ʃuːlɪən/] {adjective, properNoun}
acheuleano

achievable [/əˈtʃivəbəl/] {adjective}
(more achievable, most achievable)
fattibile | realizzabile | conseguibile | raggiungibile

achieve [/əˈtʃiːv/] {verb}
(achieves, achieving, achieved)
realizzare | ottenere

achievement [/əˈtʃiːvmənt/] {noun}
realizzazione | successo | prestazione | blasone | conquista | conseguimento

Achilles [/əˈkɪliːz/] {properNoun}
Achille

Achilles heel [/əˌkɪl.iːz ˈhiːl/] {noun}
(Achilles heels)
tallone d'Achille | tallone di Achille

Achilles tendon {noun}
(Achilles tendons)
tendine di Achille

Achilles' tendon {noun}
(Achilles' tendons)
tendine di Achille

aching [/ˈeɪ.kɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(most aching, more aching, achings)
rotto

achlamydeous {adjective}
aclamidato

achlorhydria {noun}
acloridria

achondroplasia [/eɪˌkɒndɹə(ʊ)ˈpleɪziə/] {noun}
acondroplasia

achoo [/əˈt͡ʃuː/ | /əˈt͡ʃʰuː/] {interjection, noun, verb}
(achoos, achooed, achooing)
eccì | ecciù

achromatic lens {noun}
(achromatic lenses)
lente acromatica

achromatise {verb}
(achromatises, achromatising, achromatised)
acromatizzare

achromatize {verb}
(achromatizes, achromatizing, achromatized)
acromatizzare

achromia {noun}
(achromias)
acromasia

achylia {noun}
achilia

acid [/ˈæs.ɪd/] {adjective, noun}
(more acid, most acid)
acido | acido lisergico

acid formation
acidificazione

acid rain {noun}
(acid rains)
pioggia acida

acid-resistant {adjective}
antiacido

acidic [/əˈsɪdɪk/] {adjective}
(most acidic, more acidic)
acido

acidic oxide
anidride

acidification {noun}
acidificazione

acidify {verb}
(acidifies, acidified, acidifying)
acidificare

acidimeter {noun}
(acidimeters)
acidimetro

acidity [/əˈsɪdɪti/] {noun}
(acidities)
acidità

acidophile {noun}
(acidophiles)
acidofilo

acidophilic [/ˌæsɪdəʊˈfɪlɪk/ | /ˌæsɪɾoʊˈfɪlɪk/] {adjective}
(most acidophilic, more acidophilic)
acidofilo

acidosis {noun}
(acidoses)
acidosi

acidulate [/əˈsɪdʒʊ.leɪt/] {verb}
(acidulates, acidulated, acidulating)
acidulare

acidulated wine
acidulo

acidulous [/əˈsɪdjʊləs/] {adjective}
acidulo

acinaciform {adjective}
coltelliforme

acinos
acino

acknowledge [/ækˈnɑː.lɪdʒ/ | /əkˈnɒ.lɪdʒ/] {verb}
(acknowledges, acknowledged, acknowledging)
ammettere | riconoscere

acknowledgement {noun}
riconoscimento

acknowledgment [/əkˈnɑl.ɪd͡ʒ.mənt/ | /əkˈnɒl.ɪd͡ʒ.mənt/] {noun}
riconoscimento

acme [/ˈæk.mi/] {noun}
(acmes)
acme | apice | apogeo | climax | colmo | culmine

acne [/ˈæk.ni/] {noun}
(acnes)
acne

acoelomate {adjective, noun}
(acoelomates)
acelomati

Acoetes [/əˈsiːtiːz/] {properNoun}
Acete

acolyte [/ˈæ.kə.laɪt/] {noun}
(acolytes)
accolito

acolyteship {noun}
accolitato

aconite [/ˈæ.kə.naɪt/] {noun}
aconito

acorn [/ˈeɪ.kɔɹn/ | /ˈeɪ.kɔːn/] {noun}
(acorns)
ghianda

acorned {adjective}
ghiandifero

acorné
cornato

acosmic {adjective}
acosmico

acoustic [/əˈkuːstɪk/] {adjective, noun}
(acoustics)
acustico

acoustic guitar {noun}
(acoustic guitars)
chitarra acustica

acoustical {adjective}
acustico

acoustically {adverb}
acusticamente

acoustics [/əˈkuːstɪks/] {noun}
acustica

acoustoelastic {adjective}
acustoelastico

acqua alta [/ˌækwə ˈæltə/] {noun}
acqua alta

acquaint [/əˈkweɪnt/] {adjective, verb}
(acquaints, acquainted, acquainting)
partecipare

acquaintance [/əˈkweɪntəns/ | /ʌˈkweɪn.təns/] {noun}
conoscenza

acquainted [/əˈkweɪntɪd/ | /əˈkwæɪntəd/] {adjective, verb}
(more acquainted, most acquainted)
consapevole

acquiesce [/ˌækwiˈɛs/] {verb}
(acquiesces, acquiesced, acquiescing)
acconsentire

acquiescence [/ˈæk.wiːˌɛs.əns/] {noun}
acquiescenza | perenzione

acquiescent [/æˈkwi.ɛsn̩t/] {adjective}
(more acquiescent, most acquiescent)
docile

acquirable {adjective}
(most acquirable, more acquirable)
acquisibile

acquire [/əˈkwaɪə/ | /əˈkwaɪɹ/] {verb}
(acquires, acquiring, acquired)
acquisire | acquistare

acquired immune deficiency syndrome {noun}
sindrome da immunodeficienza acquisita

acquisition [/æ.kwɪ.ˈzɪ.ʃən/] {noun}
acquisizione

acquisitional {adjective}
acquisitivo

acquisitive {adjective}
(more acquisitive, most acquisitive)
avido | ingordo

acquit [/əˈkwɪt/] {verb}
(acquits, acquit, acquitting, acquitted)
saldare

acquittal [/əˈkwɪ.d(ə)l/ | /əˈkwɪ.t(ə)l/] {noun}
assoluzione

Acre [/ˈeɪ.kə/ | /ˈɑː.kɹə/] {properNoun}
Acri

acre [/ˈeɪ.kə/ | /ˈeɪ.kɚ/] {noun}
(acres)
acre

acrid [/ˈæk.ɹɪd/] {adjective}
(most acrid, acrider, more acrid, acridest)
acre

acrimonious [/ˌæk.ɹɪ.ˈmoʊ̯.ni.əs/ | /ˌæk.ɹɪ.ˈməʊ̯.nɪ.əs/] {adjective}
(more acrimonious, most acrimonious)
acrimonioso

acrimony {noun}
(acrimonies)
acredine

acritical {adjective}
(more acritical, most acritical)
acritico

acrobat [/ˈæk.ɹə.bæt/] {noun}
(acrobats)
acrobata

acrobatic {adjective}
(more acrobatic, most acrobatic)
acrobatico

acrobatics {noun}
acrobatica

acrocentric {adjective, noun}
(more acrocentric, most acrocentric, acrocentrics)
acrocentrico

acrodynia {noun}
acrodinia

acrolect [/ˈæk.ɹə.lɛkt/] {noun}
(acrolects)
acroletto

acromegaly {noun}
(acromegalies)
acromegalia

acromicria {noun}
acromicria

acromion {noun}
(acromia, acromions)
acromio

acronym [/ˈæk.ɹə.nɪm/] {noun, verb}
(acronyms, acronyming, acronymed)
acronimo | sigla

acrophobia {noun}
acrofobia

Acropolis [/əˈkɹɒpəlɪs/] {properNoun}
Acropoli

acropolis [/əˈkɹɒpəlɪs/] {noun}
(acropolises, acropoleis)
acropoli

across [/əˈkɹɑs/ | /əˈkɹɒs/ | /əˈkɹɔs/] {adverb, noun, preposition}
(acrosses)
attraverso | dall'altra parte | orizzontale

across the board
generalizzato

acrostic [/əˈkɹɑstɪk/ | /əˈkɹɒstɪk/ | /əˈkɹɔstɪk/] {noun}
(acrostics)
acrostico

acrostical {adjective}
(more acrostical, most acrostical)
acrostico

acryl {noun}
(acryls)
acrile

acrylamide [/əˈkɹɪləmaɪd/] {noun}
(acrylamides)
acrilammide

acrylate {noun}
(acrylates)
acrilato

acrylic [/ə.ˈkɹɪ.lɪk/] {adjective, noun}
(acrylics)
acrilico

acrylic acid {noun}
acido acrilico

acrylic fiber {noun}
(acrylic fibers)
Selva Ercinia

acrylic resin {noun}
(acrylic resins)
acrilico

acrylonitrile {noun}
acrilonitrile

acrylonitrilic {adjective}
acrilonitrilico

act [/æk/ | /ækt/] {noun, verb}
(acts, acted, acting)
atto | agire | legge | comportarsi | fare | messinscena

act of God {noun}
(acts of God)
forza maggiore

act of parliament {noun}
(acts of parliament)
legge

act out [/ˌækt ˈaʊ̯t/] {verb}
(acts out, acting out, acted out)
sviluppare

act up {verb}
importunare

actant {noun}
(actants)
attante

actin {noun}
actina

Actina
Actina

acting [/ˈæk.tɪŋ/] {adjective, noun, verb}
interino

actinide [/ˈæktɪnaɪd/] {noun}
(actinides)
attinoide

actinism {noun}
(actinisms)
attinicità

actinium [/ækˈtɪniəm/] {noun}
attinio

actinobiology {noun}
actinobiologia

actinograph {noun}
(actinographs)
attinografo

actinoid [/ˈæktɪnɔɪd/] {adjective, noun}
(actinoids)
attinoide

actinolite {noun}
actinolite

actinometer {noun}
(actinometers)
attinometro

actinometric {adjective}
(more actinometric, most actinometric)
attinometrico

actinomorphic {adjective}
(more actinomorphic, most actinomorphic)
actinomorfo

actinomycosis {noun}
(actinomycoses)
actinomicosi

action [/ˈæk.ʃən/] {interjection, noun, verb}
(actions, actioned, actioning)
azione | azione legale | meccanismo

action figure {noun}
(action figures)
figura di azione

action potential {noun}
(action potentials)
potenziale di azione

actionism {noun}
(actionisms)
attivismo

actions [/ˈæk.ʃənz/] {noun, verb}
comportamento

Actium [/ˈæk.ti.əm/] {properNoun}
Azio

activate [/ˈæktɪˌveɪt/] {verb}
(activates, activated, activating)
attivare

activated carbon {noun}
carbone attivo

activation [/æktɪˈveɪʃən/] {noun}
attivazione

activator {noun}
(activators)
attivatore

active [/ˈæk.tɪv/] {adjective, noun}
(most active, more active, actives)
attivo

active voice {noun}
attivo | forma attiva

active volcano {noun}
(active volcanoes, active volcanos)
vulcano attivo

actively {adverb}
(most actively, more actively)
attivamente

activeness {noun}
(activenesses)
attività

activism [/ˈæk.tɪ.vɪz.m̩/] {noun}
attivismo

activist [/ˈæk.tɪ.vɪst/] {adjective, noun}
(more activist, most activist, activists)
attivista

activity [/ækˈtɪ.vɪ.ti/] {noun}
(activities)
attività | svago

actomyosin {noun}
actomiosina

actor [/ˈæk.tə/ | /ˈæk.tɚ/] {noun}
attore | attrice

actress [/ˈak.tɹəs/ | /ˈæk.tɹəs/] {noun}
attrice

Acts of the Apostles {properNoun}
Atti degli Apostoli

actual [/ˈak(t)ʃj(ʊ)əl/ | /ˈaktj(ʊ)əl/ | /ˈæk(t)ʃ(əw)əl/] {adjective, noun}
(actuals)
reale | effettivo | esistente

actualism {noun}
(actualisms)
attualismo

actualist {noun}
(actualists)
attualista

actuality [/ˌæktjuˈælɪti/] {noun}
(actualities)
fatto

actualize {verb}
(actualizes, actualizing, actualized)
attuare

actually [/ˈak.(t)ʃ(ʊ).ə.li/ | /ˈak.(t)ʃʊ.ə.lɪ/ | /ˈæk.(t)ʃu.ə.li/] {adverb}
davvero | in verità | realmente

actuarial [/æk.tjuˈɛəɹ.i.əl/] {adjective}
attuariale

actuarial mathematics
matematica attuariale

actuary {noun}
(actuaries)
attuario

actuate [/ˈæktʃu.eɪt/] {verb}
(actuates, actuating, actuated)
entusiasmare

actuator [/ˈæk.tjuː.eɪt.ə(ɹ)/] {noun}
(actuators)
attuatore | ripetitore

acuity [/əˈkjuːɪti/] {noun}
(acuities)
acutezza

acumen [/æˈkjumən/ | /əˈkjumən/ | /ˈækjʊmən/] {noun}
(acumens)
perspicacia | acume

acuminate [/əˈkjuːmɪneɪt/ | /əˈkjuːmɪnət/] {adjective, verb}
(most acuminate, more acuminate, acuminates, acuminated, acuminating)
acuminato

acupressure {noun}
acupressione

acupuncture [/ˈæ.kju.ˌpʌŋk.t͡ʃɝ/] {noun, verb}
(acupunctures, acupunctured, acupuncturing)
agopuntura | acupuntura

acusector
elettrobisturi

acute [/əˈkjut/ | /əˈkjuːt/] {adjective, noun, verb}
(more acute, acutest, most acute, acuter, acutes, acuted, acuting)
acuto

acute accent {noun}
(acute accents)
accento acuto

acute angle {noun}
(acute angles)
angolo acuto

acute triangle {noun}
(acute triangles)
triangolo

acute-angled {adjective}
acutangolo

acuteness {noun}
(acutenesses)
acutezza

acyclic {adjective}
(most acyclic, more acyclic)
aciclico

acyclovir [/eɪ ˈsaɪ kloʊ viɹ/ | /eɪˈsʌɪkləvɪə/] {noun}
(acyclovirs)
aciclovir

acyl [/ˈæ.sɪl/] {noun}
(acyls)
acile

acylation {noun}
(acylations)
acilazione

acylcarnitine {noun}
(acylcarnitines)
acilcarnitina

acyrology [/ˌæsɪˈɹɒlədʒi/] {noun}
acirologia

AD {adverb, noun, properNoun}
(ADs)
d.C.

ad [/æd/] {noun, preposition}
(ads)
inserzione

ad hoc [/ˌæd ˈhɑk/ | /ˌæd ˈhɒk/] {adjective, adverb}
(most ad hoc, more ad hoc)
ad hoc

ad infinitum [/ˌæd ɪnfɪˈnaɪtəm/] {adverb}
infinitamente

ad lib [/æd ˈlɪb/] {adjective, adverb, verb}
(more ad lib, most ad lib, ad libs, ad libbing, ad libbed)
a volontà

ad nauseam [/ˌæd ˈnɑziəm/ | /ˌæd ˈnɒziəm/ | /ˌæd ˈnɔziəm/ | /ˌæd ˈnɔːziəm/] {adverb}
ad oltranza | fino allo sfinimento

ad- {prefix}
ad-

ad-lib {verb}
(ad-libs, ad-libbed, ad-libbing)
improvvisare

ad-libbed {adjective, verb}
(more ad-libbed, most ad-libbed)
improvvisato

adactyly {noun}
adattilia

adage [/ˈæ.dɪdʒ/] {noun}
(adages)
modo di dire

adagietto [/əˌdæ(d)ʒiːˈɛtəʊ/] {adjective, adverb, noun}
(adagiettos)
adagetto | adagietto

adagio {adjective, adverb, noun}
(adagios)
adagio

Adam [/ˈæ.dəm/ | [ˈæɾm̩]] {properNoun}
(Adams)
Adamo

Adam and Eve {properNoun, verb}
Adamo ed Eva

Adam's apple {noun}
(Adam's apples)
pomo d'Adamo

adamant [/ˈæ.də.mənt/] {adjective, noun}
(more adamant, most adamant, adamants)
adamantino | irremovibile | ostinato

adamantine {adjective}
(most adamantine, more adamantine)
adamantino

adapt [/əˈdæpt/] {adjective, verb}
(most adapt, more adapt, adapts, adapting, adapted)
adattare | adattarsi | adattato

adaptability [/ədæptəˈbɪlɪti/] {noun}
(adaptabilities)
adattabilità

adaptable [/əˈdæptəbəl/] {adjective}
(most adaptable, more adaptable)
adattabile

adaptation [/ˌædæpˈteɪʃən/] {noun}
adattamento

adapted [/əˈdæptɪd/] {adjective, verb}
(more adapted, most adapted)
adatto

adapter [/əˈdaptə/] {noun}
(adapters)
adattatore

adaptive [/əˈdæp.tɪv/] {adjective}
(most adaptive, more adaptive)
adattivo

add [/æd/] {noun, verb}
(adds, added, adding)
aggiungere | sommare

add fuel to the fire {verb}
aggiungere esca al fuoco | mettere benzina sul fuoco

add insult to injury {verb}
(adds insult to injury, added insult to injury, adding insult to injury)
oltre il danno la beffa

add oil {verb}
(adds oil, added oil, adding oil)
insistere

add together
conglobare

add up {verb}
(adds up, adding up, added up)
sommare

add-on {noun}
(add-ons)
espansione

addax [/ˈa.daks/] {noun}
(addaxes, addax)
addax | antilope dalle corna a vite

addedly {adverb}
addizionalmente

addend [/ˈæd.ɛnd/] {noun, verb}
(addends, addended, addending)
elemento

addendum {noun}
(addendums, addenda)
aggiunta

adder [/ˈædɚ/] {noun}
(adders)
vipera

addict [/əˈ.dɪkt/ | /ˈæ.dɪkt/] {noun, verb}
(addicts, addicted, addicting)
dipendente

addicted [/əˈdɪktɪd/] {adjective, verb}
(more addicted, most addicted)
dipendente

addiction [/əˈdɪkʃən/] {noun}
dipendenza

addictive [/əˈdɪktɪv/] {adjective, noun}
(more addictive, most addictive, addictives)
che causa dipendenza | che dà dipendenza

adding machine {noun}
(adding machines)
addizionatrice | calcolo meccanico

Addis Ababa [/ˌædɪs ˈæbəbə/] {properNoun}
Addis Abeba

addition [/əˈdɪʃən/] {noun}
addizione | aggiunta

addition of sugar
zuccheraggio

additional [/əˈdɪʃənəl/] {adjective, noun}
(additionals)
addizionale

additionally {adverb}
addizionalmente

additive [/ˈæ.də.tɪv/ | /ˈæ.dɪ.tɪv/] {adjective, noun}
(most additive, more additive, additives)
additivo

additive manufacturing {noun}
produzione additiva

addorsed {adjective}
addossato

address [/əˈdɹɛs/ | /ˈædɹɛs/] {noun, verb}
(addresses, addressing, addressed, addrest)
indirizzo | discorso | maniera | rivolgersi

address book {noun}
(address books)
rubrica

addressee {noun}
(addressees)
destinatario

addressing [/əˈdɹɛsɪŋ/] {noun, verb}
(addressings)
riferimento

adduce [/əˈd(j)uːs/ | /əˈdjuːs/] {verb}
(adduces, adducing, adduced)
addurre

adductor [/əˈdʌktə(ɹ)/] {noun}
(adductors, adductores)
adduttore

adecticous {adjective}
adectico

Adela [/ˈæ.də.lə/] {properNoun}
Adele

Adelaide [/ˈæ.də.leɪd/ | [ˈæ.dɜ.læɪ̯d]] {properNoun}
Adelaide

Adelard
Adelardo

adelphic {adjective}
(most adelphic, more adelphic)
adelfico

adelphogamy {noun}
incesto

Aden {properNoun}
Aden

adenectomy {noun}
(adenectomies)
adenectomia

adenine [/ˈæ.dəˌniːn/] {noun}
adenina

adenitis [/ædəˈnaɪtɪs/] {noun}
(adenitises, adenitides)
adenite

adeno- {prefix}
adeno-

adenocarcinoma {noun}
(adenocarcinomata, adenocarcinomas)
adenocarcinoma

adenohypophysis {noun}
(adenohypophyses)
adenoipofisi

adenoid {adjective, noun}
(adenoids)
adenoide

adenoidal {adjective}
(more adenoidal, most adenoidal)
adenoide | adenoideo

adenoma [/æd ˈənoʊ mʌ/] {noun}
(adenomata, adenomas)
adenoma

adenomatoid {adjective}
(most adenomatoid, more adenomatoid)
adenomatoso

adenomatous {adjective}
adenomatoso

adenomegaly {noun}
(adenomegalies)
adenomegalia

adenosine [/əˈdɛnə(ʊ)siːn/ | /əˈdɛnəˌsin/] {noun}
(adenosines)
adenosina

adenosine monophosphate {noun}
(adenosine monophosphates)
adenosina monofosfato

adenosine triphosphate {noun}
adenosintrifosfato

adenovirus {noun}
(adenoviruses)
adenovirus

adenylyl cyclase
adenilciclasi

adept [/əˈdɛpt/ | /ˈæd.ɛpt/] {adjective, noun}
(most adept, adepter, adeptest, more adept, adepts)
maestra

adequate [/ˈæ.də.kwɪt/ | /ˈæ.dəˌkweɪt/] {adjective, verb}
(more adequate, most adequate, adequates, adequating, adequated)
adeguato

adequately {adverb}
(most adequately, more adequately)
adeguatamente

adequateness {noun}
(adequatenesses)
adeguatezza

adequation {noun}
(adequations)
adeguamento

adermatoglyphia [/eɪˌdɜː.mə.təʊˈɡlɪ.fɪ.ə/ | /eɪˌdɝ.mə.təˈɡlɪ.fi.ə/] {noun}
adermatoglifia

adessive {adjective, noun}
(adessives)
adessivo

adessive case {noun}
(adessive cases)
caso adessivo

adhere [/ædˈhiɹ/] {verb}
(adheres, adhering, adhered)
aderire

adherence {noun}
aderenza

adherent [/ædˈ(h)ɪəɹənt/] {adjective, noun}
(more adherent, most adherent, adherents)
aderente

adhesin {noun}
(adhesins)
adesina

adhesion {noun}
(adhesions)
adesione

adhesive [/ædˈhi.sɪv/] {adjective, noun}
(more adhesive, most adhesive, adhesives)
adesivo

adhesive tape {noun}
nastro adesivo | scotch

adhesiveness {noun}
(adhesivenesses)
adesività

adiabatic [/ˌeɪdaɪəˈbætɪk/] {adjective}
adiabatico

adiabaticity {noun}
(adiabaticities)
adiabaticità

adicity {noun}
(adicities)
arietà

adieu [/əˈdjuː/ | /əˈdu/] {interjection, noun}
(adieus, adieux)
addio

Adige [/ˈadɪdʒeɪ/] {properNoun}
Adige

adimensional {adjective}
adimensionale

adipic {adjective}
adipico

adipic acid {noun}
acido adipico

adipo- {prefix}
adipo-

adipoblast {noun}
(adipoblasts)
adipoblasto

adipocyte {noun}
(adipocytes)
adipocita

adipogenesis {noun}
(adipogeneses)
adipogenesi

adipogenic {adjective}
(more adipogenic, most adipogenic)
adipogeno

adipolysis {noun}
adipolisi

adipolytic {adjective}
(more adipolytic, most adipolytic)
adipolitico

adiponectin {noun}
adiponectina

adipose [/ˈæd.ɪ.poʊs/ | /ˈæd.ɪ.pəʊs/] {adjective, noun}
(most adipose, more adipose)
adiposo

adipose tissue {noun}
tessuto adiposo

adiposis {noun}
(adiposes)
adiposità

adiposity {noun}
(adiposities)
obesità

adiposogenital {adjective}
adiposogenitale

adipous {adjective}
adiposo

adjacency {noun}
(adjacencies)
adiacenza

adjacency matrix {noun}
(adjacency matrixes, adjacency matrices)
matrice di adiacenza

adjacent [/əˈdʒeɪ.sənt/] {adjective, noun, preposition}
(adjacents)
adiacente

adjectival [/ˌæ.dʒəkˈtaɪ.vəl/ | /ˌæ.dʒɛkˈtaɪ.vəl/] {adjective, noun}
(more adjectival, most adjectival, adjectivals)
aggettivale

adjective [/ˈæ.d͡ʒɪk.tɪv/] {adjective, noun, verb}
(adjectives, adjectiving, adjectived)
aggettivo | aggettivare

adjectivization {noun}
aggettivazione

adjectivize {verb}
(adjectivizes, adjectivized, adjectivizing)
aggettivare

adjoin [/əˈdʒɔɪn/] {verb}
(adjoins, adjoining, adjoined)
aggiungere

adjoining [/ʌˈd͡ʒɔɪn.ɪŋ/] {adjective, verb}
(more adjoining, most adjoining)
adiacente | attiguo

adjourn [/əˈdʒɜːn/ | /əˈdʒɝn/] {verb}
(adjourns, adjourning, adjourned)
esporsi

adjourned {adjective, verb}
(most adjourned, more adjourned)
sospeso

adjournment {noun}
aggiornamento

adjudicate [/əˈdʒudɪˌkeɪt/] {verb}
(adjudicates, adjudicated, adjudicating)
pronunciarsi

adjudication [/ə(d)ˌd͡ʒu.dɪˈkeɪ.ʃən/] {noun}
aggiudicazione

adjudicator [/æ.dʒu.dɪˈkeɪ.tɔɹ/] {noun}
(adjudicators)
arbitro

adjunct [/ˈædʒ.ʌŋkt/] {adjective, noun}
(more adjunct, most adjunct, adjuncts)
attributo

adjure [/ædˈdʒʊɹ/ | /ədˈdʒʊə/] {verb}
(adjures, adjured, adjuring)
guidare

adjust [/əˈdʒʌst/] {verb}
(adjusts, adjusted, adjusting)
adattare | adeguare | regolare

adjustable {adjective, noun}
(most adjustable, more adjustable, adjustables)
regolabile | modificabile

adjustable spanner {noun}
(adjustable spanners)
chiave regolabile

adjusted [/əˈdʒʌstɪd/] {adjective, verb}
(most adjusted, more adjusted)
aggiustato

adjustment [/əˈdʒʌst.mənt/] {noun}
adattamento | inserimento

adjutant [/ˈæ.dʒə.tənt/] {adjective, noun}
(adjutants)
aiutante

adjuvant [/ˈædʒ.ə.vənt/] {adjective, noun}
(adjuvants)
adiuvante | coadiuvante

adminiculare
sostenere

administer [/ədˈmɪnɪstɚ/] {verb}
(administers, administering, administered)
amministrare

administration [/ədˌmɪnəˈstɹeɪʃən/] {noun}
(administrations)
amministrazione | somministrazione

administrative [/ədˈmɪ.nəsˌtɹeɪ.ɾɪv/] {adjective}
(more administrative, most administrative)
amministrativo

administrative department
direzione

administrative geography
geografia amministrativa

administrative law {noun}
diritto amministrativo

administrative police
polizia amministrativa

administratively {adverb}
amministrativamente

administrator [/ədˈmɪnɪstɹeɪtə/ | /ədˈmɪnɪstɹeɪtɚ/] {noun}
(administrators)
amministratore

admirable [/ˈæd.məɹ.ə.bəl/] {adjective}
(more admirable, most admirable)
ammirabile

admirably [/ˈæd.mɪɹ.əˌbli/] {adverb}
(more admirably, most admirably)
ammirevolmente

admiral [/ˈæd.mə.ɹəl/] {noun}
(admirals)
ammiraglio

admiral of the fleet {noun}
(admirals of the fleet)
grande ammiraglio

admiral ship
ammiraglia

admiralship {noun}
(admiralships)
ammiragliato

admiralty [/ˈæd.mɪ.ɹəl.ti/] {noun}
(admiralties)
ammiragliato

Admiralty Islands {properNoun}
Isole dell'Ammiragliato

admiration [/ˌæd.mɚˈeɪʃ.ən/] {noun}
ammirazione

admire [/ədˈmaɪə/ | /ədˈmaɪɹ/] {verb}
(admires, admiring, admired)
ammirare

admirer [/ædˈmaɪɚ.ɹɚ/ | /ədˈmaɪ.ɹɚ/] {noun}
(admirers)
ammiratore | ammiratrice

admiring [/æd.ˈmaɪ.ɚ.ɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(most admiring, more admiring, admirings)
ammirativo

admiringly {adverb}
(most admiringly, more admiringly)
ammirazione

admissible {adjective}
(most admissible, more admissible)
ammissibile

admissibly {adverb}
(more admissibly, most admissibly)
accettabilmente

admission [/ædˈmɪʃ.ən/] {noun}
ammissione

admit [/ədˈmɪt/] {verb}
(admits, admitting, admitted)
ammettere | riconoscere | far entrare | ricoverare

admittance [/ədˈmɪt.n̩s/] {noun}
ammettenza

admitted [/ədˈmɪtɪd/] {verb}
ammesso

admittedly {adverb}
(more admittedly, most admittedly)
certamente

admixture {noun}
mescolanza

admonish [/ædˈmɑn.ɪʃ/ | /ədˈmɒn.ɪʃ/] {verb}
(admonishes, admonished, admonishing)
esortare

admonishment {noun}
ammonizione

admonition {noun}
(admonitions)
ammonimento

adnuens
acquiescente

ado [/əˈduː/] {noun}
baccano

adogmatic {adjective}
adogmatico

adolescence [/ˌædəˈlɛsəns/] {noun}
adolescenza

adolescent [/ˌædəˈlɛsənt/] {adjective, noun}
(more adolescent, most adolescent, adolescents)
adolescente

Adolph [/ˈeɪ.dɔlf/ | /ˈæ.dɒlf/] {properNoun}
(Adolphs)
Adolfo

Adonai [/əˈdəʊ.nʌɪ/ | /ˌæ.dəˈnaɪ/] {properNoun}
Adonai

Adonis [/əˈdoʊnɪs/] {noun, properNoun}
(Adonises, Adonides)
Adone

adopt [/əˈdɑpt/ | /əˈdɒpt/] {verb}
(adopts, adopting, adopted)
adottare

adoptable {adjective, noun}
(more adoptable, most adoptable, adoptables)
adottabile

adoptee {noun}
(adoptees)
adottata | adottate | adottati | adottato

adopter {noun}
(adopters)
adottatore

adoption [/əˈdɑp.ʃən/ | /əˈdɒp.ʃən/] {noun}
adozione | conversione | migrazione

adoptionism {noun}
adozionismo

adoptive {adjective}
adottivo

adoptive father {noun}
(adoptive fathers)
padre adottivo

adoptive mother {noun}
(adoptive mothers)
madre adottiva

adorable [/əˈdɔːɹəbəl/] {adjective}
(most adorable, more adorable)
adorabile

adorably [/əˈdɔɹəbli/] {adverb}
(most adorably, more adorably)
adorabilmente

adoral {adjective}
adorale

adorare
venerare

adoration [/ˌæ.dəˈɹeɪ.ʃən/ | /ˌæ.dɚˈɹeɪ.ʃən/] {noun}
adorazione

adorcism {noun}
adorcismo

adore [/əˈdo(ː)ɹ/ | /əˈdoə̯/ | /əˈdɔɹ/ | /əˈdɔː/] {verb}
(adores, adoring, adored)
adorare

adorer {noun}
(adorers)
adoratore

adorn [/əˈdɔɹn/ | /əˈdɔː(ɹ)n/] {adjective, noun, verb}
(adorns, adorning, adorned)
adornare | abbellire | decorare | ornare | contornare | fregiare

adorn oneself with borrowed plumes {verb}
(adorns oneself with borrowed plumes, adorned oneself with borrowed plumes, adorning oneself with borrowed plumes)
coprirsi con le penne del pavone

adorned [/əˈdɔɹnd/ | /əˈdɔːnd/] {adjective, verb}
(more adorned, most adorned)
adornato

adornment {noun}
decorazione

adposition [/ˈæd.pəˌzɪ.ʃən/] {noun}
(adpositions)
preposizione

adrenal [/æˈdɹiːnəl/] {adjective, noun}
(most adrenal, more adrenal, adrenals)
adrenale

adrenal gland {noun}
(adrenal glands)
surrene

adrenalectomy {noun}
(adrenalectomies)
surrenectomia

adrenaline [/əˈdɹɛnəlɪn/] {noun}
(adrenalines)
adrenalina

adrenergic {adjective, noun}
(more adrenergic, most adrenergic, adrenergics)
adrenergico

adreno- {prefix}
adreno-

adrenocorticotropic {adjective}
(more adrenocorticotropic, most adrenocorticotropic)
adrenocorticotropo

adrenokinetic
adrenocinetico

adrenoleukodystrophy {noun}
(adrenoleukodystrophies)
adrenoleucodistrofia

adrenolytic {adjective}
adrenolitico

adrenomedullary {adjective}
adrenomedullare

adrenosterone {noun}
adrenosterone

adrenotropic {adjective}
adrenocinetico

adret [/əˈdɹeɪ/ | /ˈædɹeɪ/] {noun}
(adrets)
adret

Adria {properNoun}
Adria

Adrian [/ˈeɪ.dɹiː.ən/] {adjective, properNoun}
(more Adrian, most Adrian)
Adriano

Adriatic [/ˌeɪ.dɹiˈæt.ɪk/] {adjective, properNoun}
adriatico

Adriatic Sea [/eɪ.dɹiˈæt.ɪk/] {properNoun}
mare Adriatico

adrift [/əˈdɹɪft/] {adjective, adverb}
(more adrift, most adrift)
alla deriva

adroit [/əˈdɹɔɪt/] {adjective}
(adroitest, most adroit, adroiter, more adroit)
abile

adroitness {noun}
(adroitnesses)
abilità | destrezza | maestria | perizia

adscript {adjective, noun}
(adscripts)
servo

adsorb [/ədˈzɔːb/] {verb}
(adsorbs, adsorbed, adsorbing)
adsorbire

adsorption {noun}
adsorbimento

adstratum {noun}
(adstrata)
adstrato

adularia {noun}
(adularias)
adularia

adulate {verb}
(adulates, adulating, adulated)
adulare

adulation [/ˌædʒəˈleɪʃən/ | /ˌædʒʊˈleɪʃən/] {noun}
adulazione

adulator {noun}
(adulators)
adulatrice | adulatore

adulatory {adjective}
(most adulatory, more adulatory)
adulatorio

adult [/əˈdʌlt/ | /ˈæd.ʌlt/] {adjective, noun, verb}
(more adult, most adult, adults, adulting, adulted)
adulto | adulta | per adulti

adulterate {adjective, verb}
(most adulterate, more adulterate, adulterates, adulterating, adulterated)
adulterare

adulterated {adjective, verb}
sofisticato

adulterer [/əˈdʌltəɹə/ | /əˈdʌltəɹɚ/] {noun}
adultera | adultero

adulteress {noun}
adultera

adulterine [/əˈdʌltəɹaɪn/ | /əˈdʌltəɹiːn/] {adjective, noun}
(most adulterine, more adulterine, adulterines)
adulterino

adulterous {adjective}
(most adulterous, more adulterous)
adultero

adultery [/əˈdʌltəɹi/] {noun}
(adulteries)
adulterio

adulthood {noun}
(adulthoods)
maturità

adultization {noun}
adultizzazione

adumbrate [/ˈædʌmˌbɹeɪt/] {verb}
(adumbrates, adumbrated, adumbrating)
abbattere

adumbration [/ˌædəmˈbɹeɪʃ(ə)n/ | /ˌædʌmˈbɹeɪʃ(ə)n/] {noun}
abbozzo | adombramento | adombrazione | schizzo

adunc [/ˈæ.dʌnk/] {adjective}
(more adunc, most adunc)
gancio

advance [/ədˈvaːns/ | /ədˈvæns/ | /ədˈvɑːns/] {adjective, noun, verb}
(most advance, more advance, advances, advancing, advanced)
avanzare | avanzata | avanzo | progresso

advance directive {noun}
(advance directives)
dichiarazione anticipata di trattamento | disposizione anticipata di trattamento

advance guard {noun}
(advance guards)
avanguardia

advanced [/ədˈvænst/ | /ədˈvɑːnst/] {adjective, verb}
(furthest advanced, further advanced, most advanced, more advanced)
avanzato

advancement [/ædˈvæns.mɛnt/ | /ɛdˈvæns.mɛnt/] {noun}
anticipo sull'eredità

advantage [/ədˈvæn.tɪdʒ/ | /ədˈvɑːn.tɪdʒ/] {noun, verb}
(advantages, advantaged, advantaging)
vantaggio

advantaged {adjective, verb}
(most advantaged, more advantaged)
privilegiato

advantageous [/ˌædvənˈteɪd͡ʒəs/] {adjective}
(more advantageous, most advantageous)
vantaggioso

advantageously {adverb}
(most advantageously, more advantageously)
vantaggiosamente | proficuamente | profittevolmente

advection [/ædˈvɛkʃən/] {noun}
avvezione

advection fog {noun}
nebbia advezione

Advent {properNoun}
Avvento | avvento

advent [/ˈæd.vɛnt/] {noun}
(advents)
avvento

Advent calendar {noun}
(Advent calendars)
calendario dell'avvento

Advent cross
croce di Sant'Antonio

Adventist {adjective, noun}
(more Adventist, most Adventist, Adventists)
avventista

adventitious [/ˌæd.vənˈtɪʃ.əs/] {adjective}
(more adventitious, most adventitious)
acquisito | aleatorio | ausiliario | avventizio | ectopico | esogeno

adventure [/ədˈvɛnt͡ʃə/ | /ədˈvɛnt͡ʃɚ/] {noun, verb}
(adventures, adventured, adventuring)
avventura | peripezia | rischio | speculazione

adventure playground {noun}
(adventure playgrounds)
parco Robinson

adventurer [/ædˈvɛn.tʃɚ.ɚ/] {noun}
(adventurers)
avventuriero

adventuresome {adjective}
(most adventuresome, more adventuresome)
avventuroso

adventuress [/ədˈvɛntʃəɹɪs/] {noun}
(adventuresses)
avventuriera

adventurism [/ədˈvɛn(t)ʃəɹɪz(ə)m/] {noun}
avventurismo

adventurous [/ædˈvɛn.tʃɚ.ʌs/] {adjective}
(most adventurous, more adventurous)
avventuroso

adverb [/ˈæd.vɜːb/ | /ˈæd.vɝb/] {noun, verb}
(adverbs, adverbed, adverbing)
avverbio

adverbial [/ædˈvɝbi.əl/ | /ədˈvɜːbi.əl/] {adjective, noun}
(most adverbial, more adverbial, adverbials)
avverbiale

adverbial participle {noun}
(adverbial participles)
gerundio

adverbial phrase {noun}
(adverbial phrases)
locuzione avverbiale

adverbially {adverb}
avverbialmente

adversary [/ædˈvɜː.sə.ɹi/ | /ˈæd.və.s(ə)ɹi/ | /ˈæd.və.sɛɹi/ | /ˈæd.vəɹ.sɛɹi/] {noun}
(adversaries)
avversario | avversaria

adversative {adjective, noun}
(adversatives)
avversativo

adverse [/ˈæd.və(ɹ)s/] {adjective}
(adverser, adversest)
contrario | avverso | ostile

adverse effect {noun}
(adverse effects)
effetto collaterale

adversity [/ædˈvɜː.sɪ.ti/ | /ædˈvɝ.sɪ.ti/] {noun}
(adversities)
avversità


	


advertise [/ˈadvə(ɹ)taɪz/ | /ˈædvɚtaɪz/] {verb}
(advertises, advertised, advertising)
pubblicizzare

advertisement [/ədˈvɜːtɪsmənt/ | /ədˈvɝtɪzmənt/ | /ˈædvəˌtʌɪzmənt/ | /ˌædvəˈtɪzmənt/] {noun}
annuncio | pubblicità

advertiser {noun}
(advertisers)
inserzionista

advertising [/ˈædvə(ɹ)ˌtaɪzɪŋ/] {noun, verb}
(advertisings)
pubblicità

advertorial [/ˈæd.vɜːˌtɔːɹ.i.əl/ | /ˌædvɚˈtɔɹi.əl/] {noun}
(advertorials)
pubbliredazionale

advice [/ædˈvaɪs/ | /ədˈvaɪs/] {noun, verb}
consiglio | avviso

advice columnist {noun}
(advice columnists)
redattore rubrica dei consigli | redattrice rubrica dei consigli

advisability [/ædˌvaɪz.əˈbɪl.ə.ti/] {noun}
(advisabilities)
opportunità

advisable {adjective}
(most advisable, more advisable)
consigliabile

advise [/ədˈvaɪz/] {verb}
(advises, advising, advised)
consigliare | raccomandare | informare | avvisare | consultarsi | notificare

advisedly {adverb}
(most advisedly, more advisedly)
a ragion veduta | deliberatamente | intenzionalmente

adviser [/ædˈvaɪz.ɚ/] {noun}
(advisers)
consigliere

advisor [/ædˈvaɪz.ɚ/] {noun}
(advisors)
consigliere

advisory [/ədˈvaɪzəɹi/] {adjective, noun}
(most advisory, more advisory, advisories)
consultativo

advocaat [/ˈadvəkɑː/] {noun}
avvocato

advocacy [/ˈæd.və.kə.si/] {noun}
(advocacies)
barra

advocare
avvocato

advocate [/ˈæd.və.keɪt/ | /ˈæd.və.kət/] {noun, verb}
(advocates, advocated, advocating)
avvocato | avvocata | sostenitore | sostenitrice

advocative {adjective}
avocatorio

adynamia {noun}
adinamia

adynaton [/ædəˈnɑtn̩/ | /ædɪˈnɑːtɒn/] {noun}
(adynata, adynatons)
adinato | adynaton

adze [/ædz/] {noun, verb}
(adzes, adzing, adzed)
asciola

aedicula {noun}
(aediculae)
edicola

aedicule {noun}
(aedicules)
edicola

aedile [/ˈiːdaɪl/] {noun}
(aediles)
edile

Aegadian Islands [/ɪˈɡeɪdiən ˈaɪləndz/] {properNoun}
le isole Egadi

Aegean Sea [/əˈdʒi.ən ˈsi/] {properNoun}
mar Egeo

Aegidius {properNoun}
Egidio

Aegina [/iˈdʒaɪnə/] {properNoun}
Egina

Aegis
egida

aegis [/ˈiːdʒɪs/] {noun}
(aegises, aegides)
egida

Aeneas [/ɪˈniː.əs/] {properNoun}
Enea

Aeneid [/ˈiː.ni.ɪd/] {properNoun}
(Aeneids)
Eneide

aeolian {adjective, noun}
(more aeolian, most aeolian)
eolico

aeolian harp {noun}
(aeolian harps)
arpa eolia

aeolipile [/ˈiː.əʊ.lɪ.pʌɪl/] {noun}
(aeolipiles)
eolipila

Aeolus [/iˈoʊləs/] {properNoun}
Eolo

aequitas
equilibrio

aerarium
erario

aerate {verb}
(aerates, aerating, aerated)
aerare

aeration {noun}
aerazione

aerial [/eɪˈɪə.ɹɪ.əl/ | /ˈɛɹ.i.əl/ | /ˈɛː.ɹɪ.əl/] {adjective, noun}
(more aerial, most aerial, aerials)
antenna | aereo | etereo

aerial photography {noun}
fotografia aerea

aeriferous {adjective}
(most aeriferous, more aeriferous)
aerifero

aero- {prefix}
aero-

aerobatic {adjective}
(most aerobatic, more aerobatic)
acrobatico

aerobe {noun}
(aerobes)
aerobio

aerobic [/ɛˈɹoʊbɪk/] {adjective}
aerobico

aerobically {adverb}
(most aerobically, more aerobically)
aerobicamente

aerobics [/əˈɹoʊbɪks/] {noun}
aerobica

aerobiology {noun}
aerobiologia

aerobiosis {noun}
(aerobioses)
aerobiosi

aerodrome {noun}
(aerodromes)
aerodromo

aerodynamic {adjective}
(more aerodynamic, most aerodynamic)
aerodinamico

aerodynamical {adjective}
(most aerodynamical, more aerodynamical)
aerodinamico

aerodynamically {adverb}
(more aerodynamically, most aerodynamically)
aerodinamicamente

aerodynamics {noun}
aerodinamica

aerodyne {noun}
(aerodynes)
aerodina

aeroelastic {adjective}
(most aeroelastic, more aeroelastic)
aeroelastico

aeroelasticity {noun}
(aeroelasticities)
aeroelasticità

aerogel {noun}
aerogel

aerogram {noun}
(aerograms)
aerogramma

aerography {noun}
aerografia

aerolite [/ˈɛə.ɹə.laɪt/] {noun}
(aerolites)
aerolite

aerolitic {adjective}
(more aerolitic, most aerolitic)
aerolitico

aerology {noun}
(aerologies)
aerologia

aeromancer {noun}
(aeromancers)
aeromante

aeromancy [/ˈeə.ɹə.mæn.si/] {noun}
aeromanzia

aerometer {noun}
(aerometers)
aerometro

aeromodeller {noun}
(aeromodellers)
aeromodellistico

aeromodelling {noun}
aeromodellismo

aeronautic [/ˌæɹoˈnɔtɪk/] {adjective}
(more aeronautic, most aeronautic)
aeronautico

aeronautical {adjective}
(most aeronautical, more aeronautical)
aeronautico

aeronautics {noun}
aeronautica

aeronaval {adjective}
aeronavale

Aeronian {properNoun}
Aeroniano

aeropalynology {noun}
aeropalinologia

aerophagia {noun}
aerofagia

aerophagy {noun}
aerofagia

aerophilately {noun}
aerofilatelia

aerophobia {noun}
aerofobia

aerophone {noun}
(aerophones)
aerofono

aerophysics {noun}
aerofisica

aeroplane [/ˈeə.ɹə.pleɪn/] {noun, verb}
(aeroplanes, aeroplaning, aeroplaned)
aereo

aeroscope {noun}
(aeroscopes)
aeroscopio

aerosol [/ˈɛəɹəsɒl/ | /ˈɛɹəsɔl/] {noun}
(aerosols)
aerosol

aerosol can {noun}
(aerosol cans)
bomboletta spray

aerospace {adjective, noun}
(most aerospace, more aerospace, aerospaces)
aerospaziale | aerospazio

aerospace engineering {noun}
ingegneria aerospaziale

aerospatial {adjective}
aerospaziale

aerosporological {adjective}
aerosporologico

aerostat {noun}
(aerostats)
aerostato | dirigibile

aerostatic [/ˌeɪəɹə(ʊ)ˈstætɪk/] {adjective}
(most aerostatic, more aerostatic)
aerostatico

aerostatics {noun}
aerostatica

aerotaxis {noun}
aerotassi

aerotechnic {adjective}
aerotecnico

aerotechnics {noun}
aerotecnica

aerothermal {adjective}
aerotermico

aerothermodynamics {noun}
gasdinamica

aerotropism {noun}
aerotropismo

aerugo [/iːˈɹuːɡoʊ/] {noun}
verderame

Aeschylus [/ˈɛs.kə.ləs/] {properNoun}
Eschilo

Aesop [/ˈiːsɒp/] {properNoun}
Esopo

aesthete [/ˈɛs.θiːt/] {noun}
(aesthetes)
esteta

aesthetic [/es.ˈθe.tɪk/ | /ɛs.ˈθɛ.tɪk/ | /ɪs.ˈθe.tɪk/] {adjective, noun}
(more aesthetic, most aesthetic, aesthetics)
estetico

aesthetically {adverb}
(most aesthetically, more aesthetically)
esteticamente

aesthetician {noun}
(aestheticians)
estetista

aestheticism {noun}
estetismo

aesthetics [/ɛsˈθɛt.ɪks/] {noun}
estetica

aestimabilis
apprezzabile

aestimandus
apprezzabile

aestival [/iːˈstʌɪv(ə)l/] {adjective}
(more aestival, most aestival)
estivo | estiva

aestivation [/ˌiːstɪˈveɪʃən/] {noun}
estivazione

aetiology [/itiˈɑlədʒi/ | /iːtɪˈɒlədʒi/] {noun}
(aetiologies)
eziologia

Aetius {properNoun}
Ezio

Aetna [/ˈɛtnə/] {properNoun}
Etna

Aetolia [/iːˈtəʊ.liː.ə/] {properNoun}
Etolia

Aetolian {adjective, noun}
(most Aetolian, more Aetolian, Aetolians)
etolico

aeviternity {noun}
(aeviternities)
eviternità

Afar {noun, properNoun}
(Afar, Afars)
afar

afar [/əˈfɑː/ | /ʌˈfaɹ/] {adverb}
da lontano

affability {noun}
(affabilities)
affabilità

affable [/ˈæf.ə.bəl/] {adjective}
(more affable, most affable)
affabile | amabile | bonario

affably {adverb}
(more affably, most affably)
affabilmente

affair [/əˈfɛə(ɹ)/ | /əˈfɛə/ | /əˈfɛɹ/] {noun}
(affairs)
affare

affair of state
affare di stato

affect [/ə.ˈfɛkt/] {noun, verb}
(affects, affecting, affected)
fingere | alterare | colpire | commuovere | condizionare | influenzare

affectation [/ˌæf.ɛkˈteɪ.ʃən/] {noun}
affettazione

affected [/əˈfɛktɪd/] {adjective, noun, verb}
(more affected, most affected, affecteds)
affettato | afflitto | colpito | lezioso | manierato

affecting [/əˈfɛktɪŋ/] {adjective, verb}
(more affecting, most affecting)
commovente

affection [/əˈfɛkʃən/] {noun, verb}
(affections, affectioning, affectioned)
affetto

affectionate [/əˈfɛkʃəneɪt/ | /əˈfɛkʃənət/] {adjective, verb}
(more affectionate, most affectionate, affectionates, affectionated, affectionating)
affettuoso

affectionately [/əˈfɛkʃənətli/] {adverb}
(most affectionately, more affectionately)
affettuosamente

affective [/əˈfɛktɪv/] {adjective}
(more affective, most affective)
affettivo

affectivity {noun}
(affectivities)
affettività

afferent [/ˈæ.fə.rənt/ | /ˈæ.fɜː.ənt/] {adjective, noun}
(afferents)
afferente

affiance [/əˈfaɪəns/] {noun, verb}
(affiances, affianced, affiancing)
fidanzare

affidavit [/ˌæfɪˈdeɪvɪt/] {noun}
(affidavits)
dichiarazione

affiliate [/əˈfɪl.i.et/ | /əˈfɪl.i.eɪt/] {noun, verb}
(affiliates, affiliated, affiliating)
affiliato

affiliation [/əˌfɪliˈeɪʃən/] {noun}
relazione

affinity [/əˈfɪnɪti/] {noun}
(affinities)
affinità

affirm [/əˈfɜːm/ | /əˈfɝm/] {verb}
(affirms, affirming, affirmed)
affermare

affirmation [/æfɝˈmeɪʃn/] {noun}
affermazione

affirmative [/əˈfɜːmətɪv/ | /əˈfɝmətɪv/] {adjective, interjection, noun}
(more affirmative, most affirmative, affirmatives)
affermativo

affirmative sentence {noun}
(affirmative sentences)
frase affermativa

affirmatively {adverb}
(more affirmatively, most affirmatively)
affermativamente

affix [/ə.ˈfɪks/ | /ˈæ.fɪks/] {noun, verb}
(affixes, affixed, affixing)
confisso | affisso

affixed {adjective, verb}
(more affixed, most affixed)
applicato

affixive {adjective}
affissivo

afflatus [/əˈfleɪtəs/] {noun}
(afflatuses)
afflato

afflict [/əˈflɪkt/] {verb}
(afflicts, afflicted, afflicting)
affliggere

affliction [/əˈflɪkʃən/] {noun}
afflizione

afflictive {adjective}
(more afflictive, most afflictive)
afflittivo

affluence [/ˈæf.lu.əns/] {noun}
abbondanza | opulenza | ricchezza

affluent [/æˈfluːənt/ | /ˈæf.lu.ənt/ | /ˈæfluːənt/] {adjective, noun}
(most affluent, more affluent, affluents)
agiato

affogato [/ˌɑːfəˈɡɑːtəʊ/] {noun}
(affogati, affogatos)
affogato

afford [/əˈfo(ː)ɹd/ | /əˈfoəd/ | /əˈfoɹd/ | /əˈfɔːd/] {verb}
(affords, affording, afforded)
permettersi

affordable [/əˈfɔː(ɹ).də.bəl/ | /ʌˈfɔɹdʌbəl/] {adjective}
(more affordable, most affordable)
conveniente

affordance {noun}
(affordances)
potenzialità

affray [/əˈfɹeɪ/] {noun, verb}
(affrays, affrayed, affraying)
allarme terrore

affreightment {noun}
(affreightments)
noleggio

affricate [/ˈæfɹɪkeɪt/ | /ˈæfɹɪkət/] {noun, verb}
(affricates, affricated, affricating)
affricata

affront [/əˈfɹʌnt/] {noun, verb}
(affronts, affronting, affronted)
affronto | insultare

affrontant
affrontato

affrontee {noun}
(affrontees)
affrontato

affrontée {adjective}
affrontato

affusion {noun}
affusione

Afghan [/ˈæfˌɡæn/] {adjective, noun, properNoun}
(Afghans)
afghano | afghana

Afghan Hound [/ˌæfɡæn ˈhau̯nd/] {noun}
(Afghan Hounds)
levriero afgano

afghani [/æfˈɡɑːni/] {noun}
(afghanis)
afghani

Afghanistan [/æfˈɡæn.ɪˌstæn/] {properNoun}
Afghanistan | Afganistan

Afghanistani {adjective, noun}
(more Afghanistani, most Afghanistani, Afghanistanis)
afghano

aficionado [/əfɪsjəˈnɑːdəʊ/] {noun}
(aficionadi, aficionados, aficionadoes)
appassionato

afire [/əˈfaɪə(ɹ)/] {adjective, adverb}
(more afire, most afire)
appassionato

afloat [/əˈfloʊt/] {adverb}
mare

aflutter [/əˈflʌt.ə/ | /əˈflʌt.ɚ/] {adjective}
(most aflutter, more aflutter)
svolazzante

afoot [/əˈfʊt/] {adjective, adverb}
in piedi

aforementioned [/əˈfɔɹˌmɛn.ʃənd/ | /əˈfɔːˌmɛn.ʃənd/] {adjective, noun}
anzidetto | sopraccennato | sopraccitato | suddetta | suddetto

aforesaid [/əˈfɔɹsɛd/] {adjective}
succitato | suddetto

afraid [/əˈfɹeɪd/] {adjective}
(more afraid, most afraid)
con paura

Africa [/ˈæf.ɹɪ.kə/] {properNoun}
Africa

African [/ˈæf.ɹɪ.kən/] {adjective, noun}
(most African, more African, Africans)
africano | africana

African clawed frog {noun}
(African clawed frogs)
xenopo

African crake {noun}
(African crakes)
rallo africano

African hunting dog {noun}
(African hunting dogs)
licaone

African Union {properNoun}
Unione Africana | Unione africana

African violet {noun}
(African violets)
violetta africana

African wildcat {noun}
(African wildcats)
gatto selvatico africano

African-American {adjective, noun}
(most African-American, more African-American, African-Americans)
afroamericana

Afrikaans [/ˌɑːfɹɪˈkɑːnz/] {adjective, properNoun}
afrikaans

Afrikaner {noun}
(Afrikaners)
afrikander | sudafricano

afro [/ˈæf.ɹoʊ/] {noun}
(afros)
afro

Afro-Cuban {adjective}
(more Afro-Cuban, most Afro-Cuban)
afrocubano

Afro-Eurasia [/ˈæf.ɹoʊ.jʊɹˈeɪ.ʒə/] {properNoun}
Eurafrasia

Afrocentrism {noun}
afrocentrismo

aft [/æft/] {adjective, adverb, noun}
(furthest aft, more aft, most aft, further aft, afts)
a poppa

after [/ˈæf.tə(ɹ)/ | /ˈæf.tɚ/] {adjective, adverb, conjunction, preposition}
dopo | dietro | da | in seguito | nonostante | per causa di

after all
dopotutto | alla fine | dopo tutto | in fin dei conti | nonostante tutto

after dark {noun}
(after darks)
dopo il tramonto

after taste {noun}
(after tastes)
retrogusto

after you {phraseologicalUnit}
dopo di te

after-effect {noun}
(after-effects)
risentimento

after-shave {noun}
dopobarba

afterbrain {noun}
(afterbrains)
mielencefalo

afterdeck {noun}
(afterdecks)
ponte di poppa

aftereffect [/ˈæftəɹ.əˌfɛkt/ | /ˈɑːftəɹ.ɪˌfɛkt/] {noun}
(aftereffects)
conseguenza | effetto secondario | strascico

afterings [/ˈæf.təɹ.ɪŋz/] {noun}
feccia

afterlife [/ˈæftɚˌlaɪf/] {noun}
(afterlives)
aldilà | oltretomba

aftermath [/ˈæf.təˌmæθ/ | /ˈæf.tɚˌmæθ/ | /ˈɑːf.təˌmɑːθ/] {noun}
(aftermaths)
conseguenze | strascico

afternoon [/af.təɾˈnʉːn/ | /ˌæf.tɚ.ˈnun/ | /ˌɑːf.tə.ˈnuːn/] {adverb, interjection, noun}
(afternoons)
pomeriggio

afternoon tea {noun}
assaggiare

afterpeak {noun}
(afterpeaks)
gavone di poppa

aftershave {noun}
dopobarba

aftershock {noun}
replica

aftertaste {noun}
(aftertastes)
retrogusto

afterwards [/ˈæf.tɚ.wɚdz/ | /ˈɑːftə.wədz/] {adverb}
dopo | in seguito | poi | successivamente

afterword {noun}
(afterwords)
epilogo

afterworld {noun}
(afterworlds)
aldilà

Agabus {properNoun}
Agabo

again [/əˈɡɛn/ | /əˈɡɪn/] {adverb, preposition}
di nuovo | ancora

against [/əˈɡeɪnst/ | /əˈɡɛnst/] {conjunction, preposition}
contro | contrario | in cambio di

against all odds
contro ogni previsione

against the clock
contro il tempo

agalactia {noun}
agalassia

Agamemnon [/æɡæˈmɛmnɒn/] {properNoun}
Agamennone

agamic {adjective}
agamico

agamically {adverb}
agamicamente

agamogenesis {noun}
agamia

agape [/əˈɡeɪp/] {adjective, adverb, noun}
(agapae, most agape, more agape)
agape

agapism {noun}
agapismo

agar [/ˈeɪ.ɡə/ | /ˈɑˌ.ɡɑɹ/] {noun}
agar agar

agarose {noun}
(agaroses)
agarosio

agarwood {noun}
aloe

agate [/ˈæ.ɡət/] {adverb, noun}
agata

agate grey
grigio agata

Agatha [/ˈæɡəθə/] {properNoun}
Agata

agave [/əˈɡeɪviː/ | /əˈɡɑːveɪ/] {noun}
(agaves)
agave

age [/eɪd͡ʒ/] {noun, verb}
(ages, aging, ageing, aged)
età | era | invecchiare | epoca | evo | generazione

age of consent {noun}
(ages of consent)
età del consenso

Age of Enlightenment {properNoun}
illuminismo

age-old {adjective}
annoso

aged [/eɪdʒd/ | /ˈeɪ.dʒɪd/] {adjective, noun, verb}
(furthest aged, more aged, further aged, most aged)
invecchiato

ageing {adjective, noun, verb}
(ageings)
invecchiamento

ageism [/ˈeɪdʒ.ɪzm̩/] {noun}
ageismo

ageless {adjective}
(most ageless, more ageless)
eterno

agency [/ˈeɪ.dʒən.si/] {noun}
(agencies)
agenzia

agenda [/əˈdʒɛn.də/] {noun}
(agendas)
agenda | ordine del giorno

agenesis {noun}
(ageneses)
agenesia

agent [/ˈeɪ.dʒənt/] {noun}
(agents)
agente

agent noun {noun}
(agent nouns)
nome d'agente

Agent Orange {properNoun}
Agente Arancio

agent provocateur [/aʒɑ̃ pʁɔvɔkatœʁ/ | /ˈeɪ.dʒənt ˌpɹəʊ.vɒk.æ.tʊə(ɹ)/] {noun}
(agents provocateurs)
agente provocatore

ager [/ˈeɪ.dʒə/ | /ˈeɪ.dʒɚ/] {noun}
(agers)
terra

ageratum {noun}
(ageratums)
agerato

Agesilaus {properNoun}
Agesilao

ageusia [/əˈɡjuːzɪə/] {noun}
ageusia

agflation {noun}
agflazione

aggiornamento [/əˌdʒɔɹnəˈmɛntəʊ/ | /əˌdʒɔːnəˈmɛntəʊ/] {noun}
aggiornamento

agglomerate [/əˈɡlɒməɹeɪt/ | /əˈɡlɒməɹət/] {adjective, noun, verb}
(more agglomerate, most agglomerate, agglomerates, agglomerating, agglomerated)
agglomerare

agglomeration {noun}
agglomerazione

agglutinable {adjective}
(most agglutinable, more agglutinable)
agglutinabile

agglutinate {adjective, verb}
(agglutinates, agglutinating, agglutinated)
agglutinare

agglutination {noun}
agglutinazione

agglutinative [/əˈɡluːtɪnətɪv/] {adjective, noun}
(most agglutinative, more agglutinative, agglutinatives)
agglutinante

agglutinin [/əˈɡluːtɪnɪn/] {noun}
agglutinina

agglutinogen {noun}
(agglutinogens)
agglutinogeno

aggrandizement {noun}
aumento

aggravate [/ˈæɡ.ɹə.veɪ̯t/] {verb}
(aggravates, aggravated, aggravating)
aggravare

aggravation {noun}
esacerbazione

aggravative {adjective, noun}
(most aggravative, more aggravative, aggravatives)
aggravante

aggregate [/ˈæɡɹɪɡət/ | /ˈæɡɹɪˌɡeɪt/] {adjective, noun, verb}
(more aggregate, most aggregate, aggregates, aggregated, aggregating)
aggregato | aggregare

aggregation [/æɡɹəˈɡeɪʃən/] {noun}
(aggregations)
aggregazione

aggression [/əˈɡɹɛʃən/] {noun}
aggressione

aggressive [/əˈɡɹɛs.ɪv/] {adjective}
(most aggressive, more aggressive)
aggressivo

aggressively {adverb}
(more aggressively, most aggressively)
aggressivamente

aggressiveness {noun}
(aggressivenesses)
aggressività

aggressor {noun}
(aggressors)
aggressore

aggrieve [/ʌˈɡɹiv/] {verb}
(aggrieves, aggrieved, aggrieving)
ferire

agha [/ˈɑːɡə/] {noun}
(aghas)
aghà

aghast [/əˈɡæst/ | /əˈɡɑːst/] {adjective}
(most aghast, more aghast)
sgomento | spaventato | terrorizzato

Aghlabid {noun}
(Aghlabids)
aglabita

agile [/ˈæd͡ʒ.aɪl/] {adjective}
(most agile, agiler, more agile, agilest)
agile

agile gibbon {noun}
(agile gibbons)
gibbone agile

agilely {adverb}
(most agilely, more agilely)
agilmente

agilis
snello

agility [/əˈdʒɪl.ɪ.ti/] {noun}
(agilities)
agilità

aging [/ˈeɪ.dʒɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(most aging, more aging)
invecchiamento

agio [/ˈæ.dʒoʊ/] {noun}
(agios)
aggio

agitate [/ˈæ.dʒɪ.teɪt/] {verb}
(agitates, agitated, agitating)
agitare | sbattere | scuotere | turbare

agitated [/ˈæd͡ʒɪteɪtɪd/] {adjective, verb}
(most agitated, more agitated)
concitato

agitation [/ad͡ʒɪˈteɪʃ(ə)n/ | /æ.d͡ʒɪˈteɪ.ʃən/] {noun}
agitazione

agitator {noun}
(agitators)
agitatore

Aglaia {properNoun}
Aglaia

aglycone {noun}
(aglycones)
aglicone

aglyphous {adjective}
aglifo

agnate [/ˈæɡneɪt/] {adjective, noun}
(more agnate, most agnate, agnates)
agnato

agnathia [/æɡˈneɪ.θi.ə/] {noun}
agnatia

agnatic {adjective}
(most agnatic, more agnatic)
agnatico

Agnes [/ˈæɡ.nɪs/] {properNoun}
Agnese

agnolotti [/ˌanjəˈlɒtɪ/ | /ˌænjəˈlɑti/] {noun}
agnolotto

agnosia [/æɡ.ˈnoʊ.ʒə/] {noun}
agnosia

agnostic [/aɡˈnɒstɪk/ | /æɡˈnɑstɪk/] {adjective, noun}
(most agnostic, more agnostic, agnostics)
agnostico | agnostica

agnosticism [/æɡˈnɑstɪsɪzəm/ | /æɡˈnɒstɪsɪzəm/] {noun}
agnosticismo

Agnus Dei [/ˌæɡnəs ˈdeɪ.i/] {noun}
(Agnus Deis, Agnus Dei)
agnello pasquale

ago [/əˈɡoʊ/ | /əˈɡəʊ/] {adjective, adverb, postposition}
(most ago, more ago)
fa

agog [/əˈɡɑɡ/ | /əˈɡɒɡ/] {adjective, adverb}
(most agog, more agog)
ansiosamente | arrapato | eccitato | elettrizzato | impazientemente | non stare nella pelle

agogic {noun}
(agogics)
agogica

agomelatine {noun}
agomelatina

agon [/ˈæ.ɡoʊn/ | /ˈæ.ɡəʊn/] {noun}
(agons, agones)
agone

agonist {noun}
(agonists)
agonista

agonistic [/aɡəˈnɪstɪk/] {adjective}
(most agonistic, more agonistic)
agonistico

agonize {verb}
(agonizes, agonized, agonizing)
agonizzare

agonizing {adjective, noun, verb}
(most agonizing, more agonizing, agonizings)
agonizzante

agonothete {noun}
(agonothetes)
agonoteta

agony [/ˈæ.ɡə.niː/] {noun}
(agonies)
agonia | angoscia | dolore | parossismo

agora [/ˈæ.ɡə.ɹə/ | /ˌæɡ.əˈɹɑː/] {noun}
(agorot, agoroth, agorae, agoras)
agora

agoraphobia [/ˌæɡəɹəˈfoʊbi.ə/] {noun}
(agoraphobias)
agorafobia

agorism [/ˈæ.ɡəˌɹɪzm̩/] {noun}
agorismo

agouti [/əˈɡuːti/] {noun}
(agoutis)
aguti

agrammatism {noun}
agrammatismo

agranulocyte {noun}
(agranulocytes)
agranulocita

agraphia {noun}
agrafia

agrarian [/əˈɡɹɛ(ə)ɹi.ən/] {adjective, noun}
(more agrarian, most agrarian, agrarians)
agrario

agree [/əˈɡɹi/ | /əˈɡɹiː/] {verb}
(agrees, agreeing, agreed)
concordare | accordarsi | corrispondere | essere d'accordo

agreeable [/əˈɡɹiːəbl/] {adjective, noun}
(more agreeable, most agreeable, agreeables)
gradevole

agreeably {adverb}
(more agreeably, most agreeably)
gradevolmente

agreed [/ə.ɡɹi.ːd/] {adjective, interjection, verb}
(most agreed, more agreed)
d'accordo

agreeing {noun, verb}
(agreeings)
concorde

agreement [/əˈɡɹiːmənt/] {noun}
accordo | consenso | contratto | concordanza | convenzione | patto

agreer {noun}
(agreers)
concordante

agrestic {adjective}
(most agrestic, more agrestic)
agreste

agribusiness [/ˈæɡɹɪˌbɪznəs/] {noun}
(agribusinesses)
agribusiness

agricultural [/ˌæɡɹɪˈkəltjʊəɹəl/ | /ˌæɡɹɪˈkəlt͡ʃəɹəl/] {adjective, noun}
(more agricultural, most agricultural, agriculturals)
agricolo

agricultural economics
economia agraria

agricultural science
agronomia

agriculture [/ˈæɡɹɪˌkʌltʃə/ | /ˈæɡɹɪˌkʌltʃɚ/] {noun}
(agricultures)
agricoltura

agriculturist {adjective, noun}
(agriculturists)
agricoltore

Agrigento [/ˌæɡɹɪˈd͡ʒɛntəʊ/] {properNoun}
Agrigento

agrimi {noun}
(agrimis)
kri-kri

agrimony [/ˈæɡ.ɹɪ.mən.i/ | /ˈæɡ.ɹɪˌmoʊ.ni/] {noun}
(agrimonies)
agrimonia

Agrinio {properNoun}
Agrinio

agrisystem {noun}
(agrisystems)
agroecosistema

agritourism {noun}
agriturismo

agrivoltaic {adjective}
agrivoltaico

agro- {prefix}
agro-

agrobiologic {adjective}
(more agrobiologic, most agrobiologic)
agrobiologico

agrobiologist {noun}
(agrobiologists)
agrobiologo

agrobiology {noun}
agrobiologia

agrobiotechnological {adjective}
agrobiotecnologico

agrochemical {adjective, noun}
(agrochemicals)
agrochimico

agrochemistry {noun}
agrochimica

agroforester {noun}
(agroforesters)
agrosilvicoltore

agroindustrial {adjective}
agroindustriale

agroindustry {noun}
(agroindustries)
agroindustria

agrology [/əˈɡɹɑlədʒi/ | /əˈɡɹɒlədʒi/] {noun}
agrologia

agrometeorology {noun}
agrometeorologia

agronome
agronomo

agronomic {adjective}
agronomico

agronomist [/əˈɡɹɑːnəmɪst/ | /əˈɡɹɒnəmɪst/] {noun}
(agronomists)
agronomo

agronomy [/əˈɡɹɑːnəmi/ | /əˈɡɹɒnəmi/] {noun}
(agronomies)
agronomia

agropastoral {adjective}
agropastorale

agrotechnical {adjective}
(more agrotechnical, most agrotechnical)
agrotecnico

Aguascalientes {properNoun}
Aguascalientes

ague [/ˈeɪ.ɡju/] {noun, verb}
(agues, agued, aguing)
febbre

ah [/ɑː/] {interjection, noun, particle, pronoun, verb}
(ahs, ahing, ahed)
ah

aha [/ɑːhɑː/ | [ɑˈhɑ]] {interjection}
ah

aha moment {noun}
(aha moments)
illuminazione

ahead [/əˈhɛd/] {adverb}
avanti

ahead of {preposition}
davanti

ahead of time
prematuramente

aichmophobia {noun}
aicmofobia

aid [/eɪd/] {noun, verb}
(aids, aiding, aided)
aiutare | aiuto | aiutante

aid and abet {verb}
(aids and abets, aided and abetted, aiding and abetting)
favoreggiare

aid worker {noun}
(aid workers)
volontaria

Aida {properNoun}
Aida

Aidos {properNoun}
Aidos

AIDS [/eɪdz/] {noun}
AIDS | SIDA

aiglet [/ˈeɪ.ɡlɛt/] {noun}
(aiglets)
puntale

aikido [/aɪˈkiːdəʊ/] {noun}
Aikido

ail [/eɪl/] {adjective, noun, verb}
(ailer, most ail, more ail, ailest, ails, ailed, ailing)
spasimare

ailanthus [/ˌeɪˈlænθəs/ | /ˌeɪˈlænθəsɪz/] {noun}
(ailanthuses)
ailanto

aileron [/ˈeɪlərɒn/] {noun}
(ailerons)
alettone | alerone

ailing [/ˈeɪ.lɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(most ailing, more ailing, ailings)
malato | sofferente

ailment [/ˈeɪlmənt/] {noun}
(ailments)
malattia | acciacco | affezione | disturbo | indisposizione | malanno

ailuro- [/aɪˈljʊəɹə-/ | /aɪˈlʊɹə-/] {prefix}
ailuro- | eluro-

ailurophile [/aɪˈljʊəɹəˌfaɪl/ | /aɪˈlʊɹəˌfaɪl/] {noun}
(ailurophiles)
ailurofila | ailurofilo | elurofila | elurofilo | gattofila | gattofilo

ailurophobia [/aɪˌlʊɹəˈfoʊbi.ə/ | /ˌaɪljʊəɹəˈfəʊbɪ.ə/] {noun}
(ailurophobias)
ailurofobia | elurofobia

aim [/eɪm/] {noun, verb}
(aims, aimed, aiming)
obiettivo | puntare

aiming [/ˈeɪ.mɪŋ/] {noun, verb}
(aimings)
mirante

aimlessly {adverb}
(most aimlessly, more aimlessly)
senza meta

Ain {properNoun}
Ain

Ainu {adjective, noun, properNoun}
(Ainu)
lingua ainu

aioli [/(ˌ)aɪˈoʊli/ | /aɪˈəʊlɪ/] {noun}
aioli

air [/ˈɛə/ | /ˈɛəɹ/] {noun, verb}
(airs, airing, aired)
aria | ventilare | aerare | mandare in onda

air ambulance {noun}
(air ambulances)
aeroambulanza

air base {noun}
(air bases)
base aerea

air bed {noun}
(air beds)
materasso ad aria

air bubble {noun}
(air bubbles)
bolla

air chamber {noun}
(air chambers)
camera d'aria

air conditioner {noun}
(air conditioners)
condizionatore

air conditioning {noun, verb}
climatizzazione

air cushion {noun}
(air cushions)
camera d'aria | cuscino d'aria

air embolism {noun}
(air embolisms)
aeroembolismo

air engine {noun}
(air engines)
aeromotore

air force {noun}
(air forces)
forza aerea | aeronautica militare | forze aeree

air gun [/ˈeə(ɹ).ɡʌn/ | /ˈɛɹ.ɡə/] {noun}
(air guns)
fucile ad aria compressa

air hole {noun}
(air holes)
foro d'aerazione

air mail {noun, verb}
(air mails, air mailing, air mailed)
posta aerea

air out {verb}
(airs out, airing out, aired out)
aerare

air pistol {noun}
(air pistols)
pistola ad aria compressa

air pocket {noun}
(air pockets)
sacca d'aria

air pollution {noun}
Inquinazione atmosferica

air pump {noun}
(air pumps)
pompa pneumatica

air purifier {noun}
(air purifiers)
aria pulita

air raid {noun}
(air raids)
incursione aerea

air strike {noun}
(air strikes)
attacco aereo

air tanker {noun}
(air tankers)
aerocisterna | rifornitore

air ticket {noun}
(air tickets)
biglietto di volo

air traffic {noun}
traffico aereo

air traffic controller {noun}
(air traffic controllers)
controllore del traffico aereo

air-condition {verb}
(air-conditions, air-conditioned, air-conditioning)
climatizzare

air-conditioning {noun, verb}
climatizzazione

air-raid shelter {noun}
(air-raid shelters)
rifugio antiaereo

air-raid warden {noun}
(air-raid wardens)
capofabbricato

airbag {noun}
(airbags)
airbag

airborne {adjective, noun}
(airborne, airbornes)
aviotrasportato | in volo | trasportato [[dall']]aria

airbridge {noun}
(airbridges)
ponte aereo

airbrush {noun, verb}
(airbrushes, airbrushed, airbrushing)
aerografo

airbus {noun}
(airbuses, airbusses)
aerobus

aircraft [/ɛə.kɹɑːft/ | /ɛəɹ.kɹæft/] {noun}
(aircraft)
aeromobile

aircraft carrier {noun}
(aircraft carriers)
portaerei | portaeromobili

aircraft carriers {noun}
portaerei

airdrop {noun, verb}
(airdrops, airdropped, airdropping)
lanciare con il paracadute | lancio con il paracadute | paracadutare

airfield {noun}
(airfields)
aerodromo

airfoil {noun}
(airfoils)
profilo alare

airhead [/ˈɛɹˌ(h)ɛd/ | /ˈɛːhɛd/] {noun}
(airheads)
svampita | testa di ponte | testa vuota

airily [/ˈeɹ.ə.li/] {adverb}
(more airily, most airily)
spensieratamente

airing cupboard {noun}
(airing cupboards)
armadio asciugabiancheria

airlift [/ˈɛə.lɪft/] {noun, verb}
(airlifts, airlifting, airlifted)
ponte aereo

airline {noun}
(airlines)
aerolinea | aviolinea | compagnia aerea

airliner {noun}
(airliners)
aereo di linea

airlock {noun}
(airlocks)
camera stagna

airmail [/ˈɛə.meɪl/] {noun, verb}
(airmails, airmailed, airmailing)
posta aerea

airman [/ˈeə.mən/] {noun}
(airmen)
aviere

airplane [/ˈɛəpleɪn/ | /ˈɛəɹˌpleɪ̯n/] {noun, verb}
(airplanes, airplaning, airplaned)
aeroplano | aereo | aeromobile | apparecchio

airport [/ˈɛə.pɔːt/ | /ˈɛɹ.pɔɹt/] {noun}
(airports)
aeroporto | aerodromo

airshaft {noun}
(airshafts)
condotto dell'aria | pozzo di ventilazione | presa d'aria

airship {noun, verb}
(airships, airshipping, airshipped)
aeronave

airspace {noun}
spazio aereo

airstrip {noun}
(airstrips)
pista di atterraggio

airtight {adjective}
(more airtight, most airtight)
ermetico

airtrain
aerotreno

airway {noun}
(airways)
aerovia

airwoman {noun}
(airwomen)
aviatrice

airworthiness {noun}
navigabilità

airy [/ˈɛəɹ.i/] {adjective}
(airer, airest)
leggero

airy-fairy {adjective}
(most airy-fairy, more airy-fairy)
strambo

aisle [/aɪ̯l/] {noun}
(aisles)
corsia | corridoio | collaterale | navata laterale | passaggio | passaggio obbligato

aisle seat {noun}
(aisle seats)
corridoio

Aisne {properNoun}
Aisne

aitch [/eɪtʃ/] {noun}
(aitches)
acca

Ajaccio [/əˈdʒæksɪoʊ/ | /əˈdʒæksɪəʊ/] {properNoun}
Aiaccio | Ajaccio

ajar [/əˈd͡ʒɑɹ/ | /əˈd͡ʒɑː/] {adjective, adverb, verb}
(ajars, ajarring, ajarred, most ajar, more ajar)
socchiuso

Ajax [/ˈeɪ.dʒæks/] {properNoun}
(Ajaxes)
Aiace

AKA {adverb}
alias | altrimenti detto

Akan {adjective, properNoun}
akan

akeover
rilevamento

Akhenaten [/ˌækəˈnɑːtən/] {properNoun}
Akhenaton

akin [/əˈkɪn/ | /ʌˈkɪn/] {adjective}
(most akin, more akin)
affine | consanguineo

akinesic {adjective}
(more akinesic, most akinesic)
acinetico

Akkadian [/əˈkeɪ.di.ən/] {adjective, noun, properNoun}
(Akkadians)
accadico

Akureyri {properNoun}
Akureyri

al dente [/æl ˈdɛn.teɪ/] {adjective}
(most al dente, more al dente)
al dente

al fresco {adjective, adverb}
all'aperto | fuori

Al Jazeera [/æl dʒəˈziːɹə/] {properNoun}
Al Jazeera

Al-Andalus {properNoun}
Al-Andalus

al-Qaeda [/æl ˈkaɪdə/ | /ɒl ˈkaɪdə/] {properNoun}
al-Qaida

Alabama [/ˌæ.lə.ˈbæ.mə/] {properNoun}
Alabama

alabaster [/ˈæl.əˌbæs.tɚ/ | /ˈæl.əˌbɑːs.tə/] {adjective, noun}
(alabasters)
alabastro

alack [/əˈlæk/] {interjection}
ahimè

alacritas
fervore

alacritous {adjective}
(most alacritous, more alacritous)
alacre

alacrity [[əˈlækɹɨti]] {noun}
(alacrities)
alacrità | solerzia

Aladdin {properNoun}
Aladino

alamaro
alamaro

alamethicin {noun}
(alamethicins)
alameticina

Alan [/ˈæl.ən/] {noun, properNoun}
(Alans, Alani)
Alano

Aland {properNoun}
Isole Åland

alanine {noun}
(alanines)
alanina

alar {adjective}
alato

alarm [/əˈlɑɹm/ | /əˈlɑːm/] {noun, verb}
(alarms, alarmed, alarming)
allarme

alarm clock {noun}
(alarm clocks)
sveglia

alarmed [/əˈlɑɹmd/ | /əˈlɑːmd/] {adjective, verb}
allarmato

alarming [/ə.ˈlɑɹm.ɪŋ/ | /ə.ˈlɑːm.ɪŋ/] {adjective, verb}
(more alarming, most alarming)
inquietante

alarmingly [/ə.ˈlɑɹm.ɪŋ.li/ | /ə.ˈlɑːm.ɪŋ.li/] {adverb}
(most alarmingly, more alarmingly)
allarmisticamente

alarmism {noun}
(alarmisms)
allarmismo

alarmist [/əˈlɑɹmɪst/] {adjective, noun}
(alarmists)
allarmista

alas [/ɘˈlɛs/ | /əˈlæs/] {interjection, noun}
(alasses, alases)
purtroppo | ahimè

Alaska [/əˈlæs.kə/] {noun, properNoun}
(Alaskas)
Alaska | Alasca

Alaskan Malamute {noun}
(Alaskan Malamutes)
malamute di Alaska

alauda
allodola

alb [/alb/ | /ælb/] {noun}
(albs)
camice | alba

albacore [/ˈæl.bə.kɔɹ/] {noun}
(albacores)
Alalunga | alalonga

Alban {adjective, properNoun}
Albano

Albania [/ælˈbeɪ.ni.ə/] {properNoun}
Albania

Albanian [/ælˈbeɪ.ni.ən/] {adjective, noun, properNoun}
(more Albanian, most Albanian, Albanians)
albanese

albanian bonnet
berretto albanese

Albany {properNoun}
Albany

Albaredo {properNoun}
Albaredo

albatross [/ˈæl.bəˌtɹɑs/ | /ˈæl.bəˌtɹɒs/ | /ˈæl.bəˌtɹɔs/] {noun}
(albatrosses, albatross)
albatro | albatros

albatross around one's neck {noun}
peso

albedo [/ælˈbi.doʊ/] {noun}
(albedoes, albedos)
albedo

albeit [/ɔlˈbi.ət/ | /ɔːlˈbiː.ɪt/] {conjunction}
benché

Albert [/ˈæl.bɚt/] {noun, properNoun}
(Alberts)
Alberto

Alberta [/ˌælˈbɜː(ɹ).tə/] {properNoun}
Alberta

albicot
albicocca

Albin {properNoun}
Albino

albinal
albino

albinic
albino

albinism [/ˈælbəˌnɪzəm/] {noun}
albinismo

albinistic {adjective}
(most albinistic, more albinistic)
albino

albino [/alˈbiːnoː/ | /ælˈbaɪnoʊ/ | /ælˈbiːnəʊ/] {adjective, noun}
(albinos, albinoes)
albino

albinoid {adjective, noun}
(more albinoid, most albinoid, albinoids)
albino

Albion [/ˈælbi.ən/ | /ˈælbɪən/] {properNoun}
Albione

album [/ˈælbəm/] {noun}
(alba, albums)
album

albumen [/ˈalbjʊmɪn/ | /ˈælbjʊmən/] {noun}
(albumina, albumens)
albume | bianco d'uovo | chiara

albumin [/æl.ˈbjuː.mən/ | /ˈalbjʊmɪn/] {noun}
albumina

albuminogenesis
albuminogenesi

albuminogenous
albuminogeno

albuminoid {adjective, noun}
(most albuminoid, more albuminoid, albuminoids)
albuminoide

albuminous [/ælˈbjuː.mɪn.əs/] {adjective}
albuminoso

albuminuria {noun}
albuminuria#Italia

alburnum {noun}
(alburnums)
alburno

Alcaic [/ælˈkeɪɪk/] {adjective, noun}
(most Alcaic, more Alcaic, Alcaics)
alcaico

alcazar [/ˌalkəˈzɑː/ | /ˌælkəˈzɑɹ/] {noun}
(alcazars)
alcazar

alchemic {adjective}
alchemico

alchemical {adjective}
alchimico

alchemist [/ˈæl.kə.mɪst/] {noun}
(alchemists)
alchimista

alchemy [/ˈælkəmi/] {noun}
(alchemies)
alchimia

Alcibiades [/ˌælsəˈbaɪədiz/] {properNoun}
Alcibiade

Alcman {properNoun}
Alcmane

Alcmanian {adjective}
(most Alcmanian, more Alcmanian)
alcmanio

Alcmene [/ælkˈmiːni/] {properNoun}
Alcmena

alcohol [/ˈæl.kə.hɒl/ | /ˈæl.kə.hɔl/ | /ˈɑl.kə.hɔl/] {noun}
alcol | alcole | alcool

alcohol content
alcoolicità

alcohol-free {adjective}
analcolico

alcoholaemia {noun}
(alcoholaemias)
alcolemia

alcoholate {noun}
(alcoholates)
alcolato

alcoholic [/ˌælkəˈhɑlɪk/ | /ˌælkəˈhɒlɪk/ | /ˌælkəˈhɔlɪk/] {adjective, noun}
(more alcoholic, most alcoholic, alcoholics)
alcolico | alcolista | alcolizzato | alcoldipendente

alcoholically {adverb}
(most alcoholically, more alcoholically)
alcolicamente

alcoholicity {noun}
alcolicità

Alcoholics Anonymous {properNoun}
Alcolisti Anonimi

alcoholism [/ˈælkə(ˌ)hɔlˌɪzəm/ | /ˈælkəhɒlˌɪzəm/] {noun}
(alcoholisms)
alcolismo

alcoholist {noun}
(alcoholists)
alcoolista

alcoholize {verb}
(alcoholizes, alcoholizing, alcoholized)
alcolizzare

alcohology {noun}
alcologia

alcoholometer {noun}
(alcoholometers)
alcolimetro

alcoholometric {adjective}
(more alcoholometric, most alcoholometric)
alcolimetrico | alcolometrico | alcoolometrico

alcoholometry {noun}
alcolimetria

alcove [/ˈæl.kəʊv/] {noun}
(alcoves)
alcova | camera da letto | talamo

Aldebaran [/alˈdɛbəɹən/] {properNoun}
Aldebaran

aldebaranium {noun}
aldebaranio

aldehyde [/ˈæl.dɨ.haɪd/] {noun}
(aldehydes)
aldeide

aldehyde oxidase {noun}
(aldehyde oxidases)
aldeideossidasi

alder [/ˈɑldɚ/ | /ˈɔldɚ/ | /ˈɔːldə/] {noun}
(alders)
ontano

alderman {noun}
(aldermen)
scabino

Aldine {adjective}
aldino

aldohexose {noun}
(aldohexoses)
aldoesoso

aldol {noun}
(aldols)
aldolo

aldolase {noun}
(aldolases)
aldolasi

aldopentose {noun}
(aldopentoses)
aldopentoso

aldosterone {noun}
(aldosterones)
aldosterone

aldotetrose {noun}
(aldotetroses)
aldotetroso

aldotriose {noun}
(aldotrioses)
aldotrioso

ale [/eɪl/] {noun}
birra inglese

aleatory [/ˈeɪ.lɪ.ə.tə.ɹi/ | /ˈæ.lɪ.ə.tɔ.ɹi/] {adjective}
aleatorio

alecithal {adjective}
alecitico

Alecto {properNoun}
Aletto

Alectryon {properNoun}
Alectrione

Alemannic [/ˌælɪˈmænɪk/] {adjective, properNoun}
(more Alemannic, most Alemannic)
alemanno | tedesco alemanno

alembic [/əˈlɛmbɪk/] {noun}
(alembics)
alambicco

aleph {noun}
(alephs)
alef

Aleppine {adjective, noun}
(Aleppines)
aleppina | aleppino

Aleppo [/əˈlɛpoʊ/ | /əˈlɛpəʊ/] {properNoun}
Aleppo

alerion {noun}
(alerions)
alerione

alert [/əˈlɜːt/ | /əˈlɝt/] {adjective, noun, verb}
(alerts, alerted, alerting, most alert, more alert)
allarme | allerta

alertness [/əˈlɝt.nəs/] {noun}
(alertnesses)
vigilanza

Alessandria {properNoun}
Alessandria

aleuromancy {noun}
aleuromanzia

aleurone [/əˈl(j)ʊəɹəʊn/] {noun}
(aleurones)
aleurone

aleuronic {adjective}
aleuronico

Aleut [/ˌæ.liːˈuːt/] {adjective, noun, properNoun}
(Aleuts)
lingua aleutina

alevin [/ˈæl.ə.vən/] {noun}
(alevins)
avannotto

alewife [/ˈeɪlwʌɪf/ | /ˈeɪlˌwaɪf/] {noun}
(alewives)
proprietaria di una birreria

Alexander [/ˌæ.lɨɡˈzæn.dɚ/ | /ˌæ.lɨɡˈzɑːn.də/ | [ˌæ.lɨɡˈzeən.də] | [ˌæ.lɨɡˈzeən.dɚ]] {noun, properNoun}
(Alexanders)
Alessandro | Sandro

Alexander the Great {properNoun}
Alessandro Magno

Alexandra {properNoun}
Alessandra

Alexandria [/æləkˈzændɹi.ə/] {properNoun}
Alessandria

Alexandrianism {noun}
alessandrinismo

alexandrine {noun}
(alexandrines)
alessandrino

alexandrite [/ˌæl.ɪɡ.ˈzæn.dɹaɪt/] {noun}
alessandrite

Alexandroupoli {properNoun}
Alessandropoli

alexia [/ə.ˈlɛk.si.ə/] {noun}
alessia

Alexis {properNoun}
(Alexises)
Alessio

alexithymia [/ˌeɪ.lɛk.səˈθaɪ.mi.ə/] {noun}
alessitimia

Alexius {properNoun}
Alessio

alfa {noun}
(alfas)
Ancona

alfalfa [/ælˈfælfə/] {noun}
erba medica

Alfierian {adjective}
(more Alfierian, most Alfierian)
alfieriano

Alfonso {properNoun}
Alfonso

Alfred {properNoun}
Alfredo

alfresco [/æl.ˈfɹɛs.koʊ/] {adjective, adverb}
all'aperto | fuori

alga [/ˈæl.ɡə/] {noun}
(algae)
alga

algae [/ˈæl.dʒi/] {noun}
(algaes)
alga

algebra [/ˈæl.dʒɪ.bɹə/] {noun}
algebra

algebraic [/ˌældʒɪˈbɹeɪɪk/] {adjective}
(more algebraic, most algebraic)
algebrico

algebraic analysis
analisi algebrica

algebraic curve
curva algebrica

algebraic equation {noun}
(algebraic equations)
equazione algebrica

algebraic function {noun}
(algebraic functions)
funzione algebrica

algebraic geometry {noun}
(algebraic geometries)
geometria algebrica

algebraic integer {noun}
(algebraic integers)
intero algebrico

algebraic number {noun}
(algebraic numbers)
numero algebrico

algebraic number theory {noun}
teoria algebrica dei numeri | teoria dei numeri algebrica

algebraic variety {noun}
(algebraic varieties)
varietà algebrica

algebraically {adverb}
(more algebraically, most algebraically)
algebricamente

algebraically closed {adjective}
algebricamente chiuso

algebraically independent {adjective}
algebricamente indipendente

algebraist {noun}
(algebraists)
algebrista

Algeria [/ælˈdʒɪəɹi.ə/] {properNoun}
Algeria

Algerian [/ælˈdʒɪɹi.ən/] {adjective, noun}
(most Algerian, more Algerian, Algerians)
algerino | algerina

algesia {noun}
(algesias)
algesia

Algherese {adjective, properNoun}
(more Algherese, most Algherese)
algherese

Alghero [/alˈɡɛəɹəʊ/ | /ɑlˈɡɛɹoʊ/] {properNoun}
Alghero

algid [/ˈæl.dʒɪd/] {adjective}
(most algid, more algid)
algido

algidity {noun}
algidismo

Algiers [/ælˈdʒɪəz/ | /ælˈdʒɪɹz/] {properNoun}
Algeri

algin {noun}
(algins)
algina

alginate {noun}
(alginates)
alginato

alginic {adjective}
alginico

algolagnia [/alɡə(ʊ)ˈlaɡnɪə/] {noun}
algolagnia

algologist {noun}
(algologists)
algologo

algology {noun}
algologia

Algonquian [/ælˈɡɑːŋk(w)i.ən/ | /ælˈɡɒŋk(w)i.ən/] {adjective, noun}
(Algonquians)
algonchino

algophilia {noun}
(algophilias)
algofilia | masochismo

algorithm [/ˈælɡəɹɪðəm/ | /ˈælɡəˌɹɪðəm/] {noun}
(algorithms)
algoritmo

algorithmic [/ˌælɡəˈɹɪðmɪk/] {adjective}
algoritmico

algorithmic language
linguaggio algoritmico

algorithmically {adverb}
algoritmicamente

algorithmics {noun}
algoritmico

Ali {properNoun}
(Alis)
Alì

Ali Baba {properNoun}
Alì Babà

alias [/ˈeɪ.li.əs/] {adverb, noun, verb}
(aliases, aliasing, aliased)
pseudonimo

alibi [/ˈæl.ə.baɪ/] {noun, verb}
(alibis, alibies, alibied, alibiing)
alibi

Alicante [/ˌælɪˈkænti/ | /ˌɑləˈkɑnteɪ/] {properNoun}
Alicante

Alice [/ˈæl.ɪs/] {properNoun}
Alice

alicyclic {adjective, noun}
(alicyclics)
aliciclico

alidade [/ˈæ.lɪ.deɪd/] {noun}
(alidades)
alidada

alien [/ˈeɪ.li.ən/] {adjective, noun, verb}
(most alien, more alien, aliens, aliened, aliening)
alieno | forestiero | extraterrestre | straniero

alienable {adjective}
(more alienable, most alienable)
alienabile

alienate [/ˈeɪ.li.ə.neɪt/] {adjective, noun, verb}
(alienates, alienated, alienating)
alienare | allontanarsi | cedere | estraniarsi | trasferire | vendere

alienation [[ˌeɪli.əˈneɪʃən]] {noun}
(alienations)
alienazione

alienist [/ˈeɪ.lɪ.ən.ɪst/] {noun}
(alienists)
alienista

aliform {adjective}
(most aliform, more aliform)
aliforme

alight [/əˈlaɪt/] {adjective, verb}
(alights, alighted, alighting, alit)
acceso

align [/əˈlaɪn/] {verb}
(aligns, aligning, aligned)
allineare

aligned [/əˈlaɪnd/] {adjective, verb}
(most aligned, more aligned)
allineato

alignment [[əˈɫaɪnmənt]] {noun}
allineamento

alike [/əˈlaɪk/] {adjective, adverb}
(most alike, more alike)
simile

alimentary [/ˈa.lɪ.mən.təɹ.i/] {adjective}
(most alimentary, more alimentary)
alimentare

alimony [/ˈæ.lɪ.moʊ.ni/ | /ˈæ.lɪ.mə.ni/] {noun}
(alimonies)
alimenti

alinea
alinea

aliphatic [/ælɪˈfætɪk/] {adjective, noun}
(aliphatics)
alifatico

aliquot [/ˈæ.lɪ.kwɒt/] {adjective, noun, verb}
(aliquots, aliquotted, aliquoting, aliquotting, aliquoted)
aliquota

aliturgical {adjective}
aliturgico

alive [/əˈlaɪv/] {adjective}
(most alive, more alive)
vivo | animato | attivo

alive and kicking {adjective}
in ottima salute | vivo e vegeto

alizarin [/əˈlɪzəɹɪn/] {noun}
alizarina

alkali [/ˈæl.kə.laɪ/] {noun}
(alkalies, alkalis)
alcali | base

alkalimeter {noun}
(alkalimeters)
alcalimetro

alkalimetry {noun}
(alkalimetries)
alcalimetria

alkaline [/ˈæl.kə.laɪn/ | /ˈæl.kəl.aɪn/] {adjective, noun}
(most alkaline, more alkaline, alkalines)
alcalino

alkaline earth {noun}
(alkaline earths)
alcalino-terroso

alkalinity {noun}
(alkalinities)
alcalinità

alkaloid [/ˈæl.kə.lɔɪd/] {adjective, noun}
(most alkaloid, more alkaloid, alkaloids)
alcaloide

alkalosis [/æl.kəˈləʊ̯sɪs/] {noun}
(alkaloses)
alcalosi

alkane [/ˈæl.keɪn/] {noun}
(alkanes)
alcano

alkene {noun}
(alkenes)
alchene

alkoxide {noun}
(alkoxides)
alcolato

alkoxy {noun}
(alkoxys)
alcossi

alkyl {noun}
(alkyls)
alchile

alkylate {verb}
(alkylates, alkylated, alkylating)
alchilare

alkylation {noun}
(alkylations)
alchilazione

alkyne {noun}
(alkynes)
alchino | alchini

all [/ɑl/ | /ɔl/ | /ɔːl/] {adjective, adverb, conjunction, determiner, noun, pronoun}
tutto | tutta

all along {adverb, preposition}
da sempre | fin dall'inizio

all and sundry {pronoun}
tutti quanti

all at once [/ˌɔl ət ˈwʌn(t)s/ | /ˌɔːl ət ˈwʌn(t)s/] {adverb}
d'un tratto | in un sol colpo | in una sola volta | nello stesso momento | tutto d'un tratto | tutto in una volta

all bark and no bite {adjective}
cane che abbaia non morde | tutto fumo e niente arrosto

all but {adverb}
quasi | all'atto pratico | praticamente | quasi del tutto

all cats are grey in the dark {proverb}
di notte tutti i gatti sono bigi | di notte tutti i gatti sono grigi

all day {adverb}
intero

all duck or no dinner {phraseologicalUnit}
o tutto o niente

all ears {adjective}
tutto orecchie

all hell breaks loose {verb}
si scatena l'inferno | succede un quarantotto

all in {adjective, noun}
(all ins)
forfettario

all in all {adverb, noun}
nel complesso | tutto sommato

all kidding aside {adverb}
a parte gli scherzi | scherzi a parte

all mouth and trousers {adjective}
tutto fumo e niente arrosto

all night {adverb}
intero

all of {adverb}
in tutto e per tutto

all of a sudden [/ˌɔl əv ə ˈsʌdən/] {adverb}
all'improvviso | d'improvviso | di colpo | di soprassalto | tutt'a un tratto | tutto a un tratto

all over {adverb, preposition}
dappertutto

all over the place
dappertutto | dovunque | ovunque | a dritta e a manca

all right [/ˌɔːlˈɹaɪt/] {adjective, adverb, interjection}
bene | d'accordo | va bene

all rights reserved {phraseologicalUnit}
tutti i diritti riservati

all roads lead to Rome {proverb}
tutte le strade portano a Roma

All Saints
Ognissanti

All Saints' Day {properNoun}
Ognissanti | Tutti i Santi

all smiles {adjective}
tutto sorriso

All Souls' Day {properNoun}
Commemorazione dei defunti | Giorno dei Morti

all that glitters is not gold {proverb}
non è tutt'oro ciò che luccica | non è tutto oro quello che luccica

all the same {adverb}
comunque | lo stesso | ugualmente

all the tea in China {noun}
tutto l'oro del mondo

all the time {adverb}
sempre | spessissimo

all the way {adverb}
infine

all the world's a stage {proverb}
tutto il mondo è paese

all there {adjective}
imbecille

all things being equal {adverb}
a parità di condizioni

all things considered {adverb}
tutto sommato

all thumbs {adjective}
goffo | impacciato | maldestro | mano di pastafrolla

all wet {adjective}
erroneo

all's fair in love and war {proverb}
in amore e in guerra tutto è lecito

all's well that ends well {proverb}
tutto è bene quel che finisce bene | tutto è bene ciò che finisce bene

all- {prefix}
pan-

all-around {adjective, adverb}
tuttofare

all-clear {noun}
segnale di cessato allarme

all-consuming {adjective}
divorante

all-inclusive {adjective, noun}
(all-inclusives)
completo

all-night {adjective}
che occupa l'intera serata

all-out {adjective, adverb}
(more all-out, most all-out)
a tutto campo

all-over {adjective}
completamente

all-powerful {adjective}
tiranno

all-purpose {adjective}
polivalente

all-round {adjective}
da tutti i punti di vista | polivalente | sotto ogni aspetto | versatile

alla fin fine
alla fin fine

Allah [/əˈlɑː/ | /ˈæ.lə/] {properNoun}
Allah

allamagoosa
sarchiapone

allantiasis {noun}
allantiasi

allantoid {adjective, noun}
(most allantoid, more allantoid, allantoids)
allantoideo

allantoin {noun}
(allantoins)
allantoina

allantois {noun}
(allantoises, allantoides)
allantoide

allative [/ˈælətɪv/] {adjective, noun}
(allatives)
allativo

allative case {noun}
(allative cases)
caso allativo

allay [/əˈleɪ/] {noun, verb}
(allays, allaying, allayed)
sollevare

allegation [/ˌæl.ɪˈɡeɪ.ʃən/] {noun}
(allegations)
affermazione

allege [/əˈlɛdʒ/] {verb}
(alleges, alleging, alleged)
asserire | sostenere | addurre | avvalorare | dichiarare | supportare

alleged [/əˈlɛdʒd/] {adjective, verb}
asserito | supposto

allegedly {adverb}
presunto

allegiance [/əˈliː.dʒəns/] {noun}
lealtà | fedeltà

allegoric {adjective}
(more allegoric, most allegoric)
allegorico

allegorical [/ˌæl.ɪˈɡɔɹ.ɪ.kəl/] {adjective}
(most allegorical, more allegorical)
allegorico

allegorically [/æl.əˈɡɒɹ.ɪk.(ə.)li/] {adverb}
(most allegorically, more allegorically)
allegoricamente

allegory [/ˈæl.ɘˌɡoʊɹ.i/] {noun}
(allegories)
allegoria

allegretto {adverb, noun}
(allegrettos)
allegretto

allele [/əˈ.liː.l/ | /ˈæ.liː.l/] {noun}
(alleles)
allele

allelic {adjective}
allelico

allelism {noun}
allelia

allelomorph {noun}
(allelomorphs)
allele

allelomorphic {adjective}
(most allelomorphic, more allelomorphic)
allelomorfo | antagonistico

allelomorphism {noun}
(allelomorphisms)
allelia

allelopathic {adjective}
allelopatico

allelopathy {noun}
allelopatia

alleluia {interjection, noun, verb}
(alleluias, alleluiaed, alleluiaing)
alleluia

Allen key [/ˈælən kiː/] {noun}
(Allen keys)
brugola

allene {noun}
(allenes)
allene

allergen {noun}
(allergens)
allergene

allergenic {adjective}
allergenico

allergic [/ə.ˈlɜɹ.dʒɪk/ | [ə.ˈlɜː.dʒɪk] | [ə.ˈlɝ.dʒɪk]] {adjective, noun}
(more allergic, most allergic, allergics)
allergico

allergic rhinitis {noun}
rinite allergica

allergically {adverb}
(more allergically, most allergically)
allergicamente

allergisation {noun}
allergizzazione

allergist {noun}
(allergists)
allergologo

allergization {noun}
(allergizations)
allergizzazione

allergological {adjective}
(more allergological, most allergological)
allergologico

allergologist {noun}
(allergologists)
allergologo

allergology {noun}
(allergologies)
allergologia

allergy [/ˈæl.əɹ.dʒi/ | [ˈæl.ə.dʒi] | [ˈæl.ɚ.dʒi]] {noun}
(allergies)
allergia

allerion {noun}
(allerions)
alerione

allesthesia {noun}
alestesia

alleviate [/əˈli.vi.eɪt/] {verb}
(alleviates, alleviating, alleviated)
alleviare

alleviation [/əˌliːviˈeɪʃən/] {noun}
alleviamento

alley [/ˈæ.li/] {noun}
(alleys)
vicolo | calle | carruggio | strettoia | vialetto | viuzza

alliance [/əˈlaɪ.əns/] {noun, verb}
(alliances, allianced, alliancing)
alleanza

allicin {noun}
allicina

Allied [/ˈælaɪd/] {adjective}
alleato

allied [/əˈlaɪd/ | /ˈæl.aɪd/] {adjective, verb}
(more allied, most allied)
alleato

Allier {properNoun}
Allier

alligator [/ˈæl.ɪ.ɡeɪ.tə/ | /ˈæl.ɪ.ɡeɪ.tɚ/] {interjection, noun, verb}
(alligators, alligatored, alligatoring)
alligatore

alligator clip {noun}
(alligator clips)
connettore a coccodrillo | pinza a coccodrillo

alliteration [/əˌlɪtəˈɹeɪʃən/] {noun}
allitterazione | alliterazione

alliterative {adjective}
allitterativo

allobiosis {noun}
allobiosi

Allobrogian {adjective}
allobrogo

allocate [/ˈæl.ə.keɪt/] {verb}
(allocates, allocating, allocated)
stanziare

allocation {noun}
assegnazione

allocative {adjective}
allocativo

allocentrism {noun}
allocentrismo

allocher [/ˈæləˌkɛə/ | /ˈæləˌkɛəɹ/] {noun}
(allochers)
allochero

allochory {noun}
allocoria

allochromasia {noun}
allocromasia

allochthonous [/ə.ˈlɒk.θə.nəs/] {adjective}
allogeno

allocution [/alə(ʊ)ˈkjuːʃən/] {noun}
allocuzione

allodium {noun}
(allodia)
allodio

alloenzyme {noun}
(alloenzymes)
allozima

allogamy {noun}
allogamia

allogenic [/ˌæləˈd͡ʒɛnɪk/] {adjective}
(most allogenic, more allogenic)
alogenico

allograph {noun}
(allographs)
allògrafo

allometry [/ˈæləˌmɛtɹɪ/] {noun}
allometria

allomorph [/ˈæl.oʊ.mɔɹf/ | /ˈæl.ə.mɔːf/] {noun}
(allomorphs)
allomorfo

allopath {noun}
(allopaths)
allopata

allopatric {adjective}
allopatrico

allophone [/ˈaləˌfəʊn/ | /ˈæləˌfoʊn/] {adjective, noun}
(more allophone, most allophone, allophones)
allofono | variante combinatoria

allopurinol [/æl ɑn ˈpjʊɹ ɪ noʊl/] {noun}
allopurinolo

allorhythmia {noun}
alloritmia

allosteric {adjective, noun}
(most allosteric, more allosteric, allosterics)
allosterico

allot [/əˈlɑt/ | /əˈlɒt/] {verb}
(allots, allotted, allotting)
assegnare

allotment [/əˈlɔt.mɛnt/] {noun}
assegnazione

allotrope [/ˈæ.lə.tɹəʊp/] {noun}
(allotropes)
allotropo

allotropic {adjective}
allotropico

allotropism {noun}
(allotropisms)
allotropia

allotropy {noun}
(allotropies)
allotropia

allottee [/əˌlɒˈtiː/] {noun}
(allottees)
assegnatario

allow [/əˈlaʊ/] {verb}
(allows, allowing, allowed)
permettere | lasciare | concedere

allowable {adjective, noun}
(more allowable, most allowable, allowables)
ammissibile

allowance [/əˈlaʊəns/] {noun, verb}
(allowances, allowanced, allowancing)
permesso | attenuante | concessione | delibera | razione | sgravio

allowed [/əˈlaʊd/] {adjective, verb}
(most allowed, more allowed)
permesso

alloxan {noun}
allossana

alloy [/əˈlɔɪ/ | /ˈæ.lɔɪ/] {noun, verb}
(alloys, alloyed, alloying)
lega

allozyme {noun}
(allozymes)
allozima

allspice {noun}
pepe della Giamaica | pimento

allude [/əˈluːd/] {verb}
(alludes, alluding, alluded)
alludere

allure [/əˈl(j)ʊɚ/] {noun, verb}
(allures, alluring, allured)
affascinare | ammaliamento | ammaliare | attrarre | attrazione | fascino

allurement {noun}
(allurements)
lusinga

alluring [/ɚˈluɚ.ɹɪŋ/ | /ɚˈlʊɚ.ɹɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(most alluring, more alluring, allurings)
allettante | affascinante | intrigante | seducente

alluringly [/əˈl(j)ʊɹɪŋ/] {adverb}
(more alluringly, most alluringly)
seducente

allusion [/əˈlu.ʒən/] {noun}
allusione

allusive [/əˈluː.sɪv/] {adjective}
(most allusive, more allusive)
allusivo

allusively {adverb}
(more allusively, most allusively)
allusivamente

allusiveness {noun}
(allusivenesses)
allusività

alluvial [/əˈluː.vi.əl/] {adjective, noun}
(alluvials)
alluvionale

alluvium {noun}
(alluviums, alluvia)
deiezione

ally [/əˈlaɪ/ | /ˈæl.aɪ/ | /ˈæli/] {noun, verb}
(allies, allied, allying)
alleato | allenza

allyl {noun}
(allyls)
allile

allyl alcohol {noun}
alcol allilico

almagest {noun}
(almagests)
almagesto

almah [/ˈæl.mə/] {noun}
(almah, almahs)
almea

Almanac
almanacco

almanac [[ˈɑl.mə.næk] | [ˈɔl.mə.næk] | [ˈɔːl.mə.næk]] {noun}
(almanacs)
almanacco

almandine [/ˈal.mən.dʌɪn/] {noun}
almandino

Almaty {properNoun}
Almaty

Almighty {properNoun}
Onnipotente

almighty [/ɔːlˈmaɪti/] {adjective, adverb}
(most almighty, more almighty)
onnipotente

Almodovarian {adjective}
(more Almodovarian, most Almodovarian)
almodovariano

almogavar {noun}
(almogavars)
almogavero

almond [/ˈɑ(l).mənd/ | /ˈɑː(l).mənd/] {adjective, noun}
(most almond, more almond)
mandorla | mandorlo

almond milk {noun}
latte di mandorla

almond paste {noun}
pasta di mandorle | pasta reale

almond tree {noun}
(almond trees)
mandorlo

almondine [/ˈɑː(l)məndiːn/] {adjective, noun}
(almondines)
mandorlato

almoner [/ˈæl.mə.nɚ/] {noun}
(almoners)
elemosiniere

almost [/ɔːl.ˈməʊst/ | /ˈɔl.moʊst/] {adverb, noun}
(almosts)
quasi

almost everywhere {adverb}
quasi ovunque

alms [/ɑmz/ | /ɑːmz/] {noun}
(alms)
elemosina

almucantar [/ælməˈkæntə/ | /ælməˈkæntɚ/] {noun}
(almucantars)
almucantarat

almuce {noun}
(almuces)
almuzia

aloe [/əˈləʊ.i/ | /ˈæ.loʊ/] {noun}
(aloes)
aloe

aloft [/əˈlɑft/ | /əˈlɒft/ | /əˈlɔft/] {adverb}
(most aloft, more aloft)
all`apice | sopra

alogical {adjective}
(most alogical, more alogical)
alogico

aloha shirt {noun}
(aloha shirts)
camicia hawaiana

alone [/ɐˈluŋ/ | /əˈloʊn/ | /əˈləʊn/] {adjective, adverb}
(most alone, more alone)
solo | da solo | solamente | soltanto

along [/əˈlɑŋ/ | /əˈlɒŋ/ | /əˈlɔŋ/] {adverb, preposition}
lungo

along with {conjunction}
addizionalmente

alongside [/ə.lɒŋˈsaɪd/ | /ə.lɔŋˈsaɪd/] {adverb, preposition}
a fianco | accanto

aloof [/əˈluːf/] {adjective, adverb, preposition}
(more aloof, most aloof)
con distacco | distaccato

aloofness {noun}
(aloofnesses)
distanza

alopecia [/æloʊˈpiː.ʃ(i)ə/ | /ˌæl.əʊˈpiː.ʃə/] {noun}
alopecia

aloud [/əˈlaʊd/] {adjective, adverb}
a voce alta | ad alta voce

Aloysius [/æl.əʊˈɪʃ.əs/] {properNoun}
Aloisio

alp {noun}
(alps)
alpe

alpaca [/ælˈpækə/] {noun}
(alpacas, alpaca)
alpaca

alpenglow [/ˈal.pən.ɡləʊ/ | /ˈæl.pən.ɡloʊ/] {noun}
(alpenglows)
enrosadira

Alpes-de-Haute-Provence {properNoun}
Alpi dell’Alta Provenza

Alpes-Maritimes {properNoun}
Alpi marittime

alpha [/ˈælfə/] {adjective, noun}
alfa

Alpha Centauri {properNoun}
Alfa Centauri

alpha decay {noun}
(alpha decays)
decadimento alfa

alpha globulin
alfaglobulina

alpha male {noun}
(alpha males)
maschio alfa

alpha particle {noun}
(alpha particles)
elione | particella alfa

alpha privative {noun}
(alpha privatives)
alfa privativo

alpha-fetoprotein
alfafetoproteina

alphabet [/ˈæl.fə.bɛt/ | /ˈæl.fə.bɪt/] {noun, verb}
(alphabets, alphabeted, alphabeting)
alfabeto

alphabetic {adjective}
alfabetico

alphabetical [/ˌæl.fəˈbɛt.ɪ.kəl/ | /ˌælfəˈbɛtɪkəl/] {adjective}
alfabetico

alphabetical order {noun}
(alphabetical orders)
ordine alfabetico

alphabetically {adverb}
(more alphabetically, most alphabetically)
alfabeticamente

alphabetisation {noun}
alfabetizzazione

alphabetism {noun}
(alphabetisms)
alfabetismo

alphanumeric [/ˌæl.fə.n(j)uːˈmɛ.ɹɪk/] {adjective, noun}
(alphanumerics)
alfanumerico

alphitomancy {noun}
alfitomanzia

alphorn [/ˈalp.hɔːn/] {noun}
(alphorns)
corno alpino

Alpine [/ˈæl.paɪn/] {adjective, properNoun}
(more Alpine, most Alpine)
alpino | alpestre

alpine [/ˈæl.paɪn/] {adjective, noun}
(more alpine, most alpine, alpines)
alpestre | alpino

Alpine accentor
sordone

alpine chough [/ˈalpaɪn ˈtʃʌf/] {noun}
(alpine choughs)
gracchio alpino

alpine skiing {noun}
sci alpino

alpinism [/ˈælpɪnɪzəm/] {noun}
(alpinisms)
alpinismo

Alps [/ælps/] {properNoun}
Alpi

already [/ɑlˈɹɛdi/ | /ɔlˈɹɛdi/ | /ɔːlˈɹɛdi/] {adverb}
già

alrighty {interjection}
bellezza

Alsace [/ælˈseɪs/] {properNoun}
Alsazia

Alsatian [/ælˈseɪʃən/] {adjective, noun, properNoun}
(Alsatians)
alsaziano

alsehood
bugia

also [/ˈɑl.soʊ/ | /ˈɔl.soʊ/ | /ˈɔːl.səʊ/] {adverb}
anche

Altair {properNoun}
Altair

altar [/ˈɑl.tɚ/ | /ˈɔl.tɚ/ | /ˈɔːl.tə/] {noun}
(altars)
altare

altar boy {noun}
(altar boys)
chierichetto | ministrante | abatino

altar card {noun}
(altar cards)
cartagloria

altar girl {noun}
(altar girls)
ministrante

alter [/ˈɑl.tɚ/ | /ˈɔl.tɚ/ | /ˈɔːl.tə/] {noun, verb}
(alters, altered, altering)
cambiare

alter ego {noun}
(alter egos)
alter ego

alteration [/ɒl.tə(ɹ)ˈeɪ.ʃən/ | /ɔl.tɚˈeɪ.ʃən/] {noun}
alterazione

alterative [/ˈɒl.tɹə.tɪv/ | /ˈɔl.tɚˌaɪ.tɪv/] {adjective, noun}
(most alterative, more alterative, alteratives)
alterativo

altercation [/ɔl.tɚˈkeɪ.ʃən/] {noun}
alterco | diatriba | discussione | disputa | diverbio | litigio

altered [/ˈɑl.tɚd/ | /ˈɔl.tɚd/ | /ˈɔːl.təd/] {adjective, noun, verb}
(altereds)
trasformato

alterity {noun}
(alterities)
alterità

alternate [/ˈɒl.tə(ɹ)ˌneɪt/ | /ˈɒlˌtɜː(ɹ).nət/ | /ˈɔl.tɚ.neɪt/ | /ˈɔl.tɚ.nət/] {adjective, noun, verb}
(alternates, alternating, alternated)
alternato | alterno

alternate vair
vaio partito

alternately [/ˈɔl.tɚ.nət.li/ | [ɔːlˈtɜɹnətlɪ]] {adverb}
alternatamente

alternating {adjective, verb}
alternante | alternato

alternating current {noun}
corrente alternata

alternation [/ˈɒl.təˌneɪ.ʃən/ | /ˈɔːl.tɚˌneɪ.ʃən/] {noun}
alternanza

alternative [/ˌɑlˈtɝnəɾɪv/ | /ˌɒlˈtɜːnətɪv/ | /ˌɔlˈtɝnəɾɪv/] {adjective, noun}
(alternatives)
alternativo | alternativa

alternative fact {noun}
(alternative facts)
fatto alternativo

alternative medicine {noun}
medicina alternativa

alternatively {adverb}
in alternativa

alternator {noun}
(alternators)
alternatore

although [/ɔlˈðoʊ/ | /ɔːlˈðəʊ/] {conjunction}
benché | sebbene

altimeter {noun}
(altimeters)
altimetro

altimetric {adjective}
altimetrico

altimetry {noun}
(altimetries)
altimetria

altitude [/ˈælt.ɪˌtjuːd/ | /ˈælt.ɪˌtuːd/] {noun}
altitudine | altezza

altitude sickness {noun}
mal di montagna

alto [/ˈæl.toʊ/ | /ˈæl.təʊ/] {noun}
(altos)
contralto

altocumulus {noun}
(altocumuli)
altocumulo

altogether [/ɔl.tuˈɡɛð.ɚ/ | /ɔːl.tʊˈɡɛð.ə(ɹ)/] {adverb}
del tutto | nel complesso

altostratus {noun}
(altostrati)
altostrato

altruism {noun}
altruismo

altruist {noun}
(altruists)
altruista

altruistic [/ˌæl.tɹuˈɪs.tɪk/ | /ˌɑl.tɹuˈɪs.tɪk/] {adjective}
(most altruistic, more altruistic)
altruista | altruistico

altruistically {adverb}
(most altruistically, more altruistically)
altruisticamente

aludel [/ˈæl.jʊ.dɛl/] {noun}
(aludels)
aludella

alum [/ˈæl.əm/] {noun, verb}
(alums, aluming, alumed)
allume

alumina [/əˈl(j)uːmɪnə/] {noun}
allumina

aluminate {noun}
(aluminates)
alluminato

aluminic {adjective}
alluminico

aluminiferous {adjective}
(more aluminiferous, most aluminiferous)
alluminifero

aluminite {noun}
aluminite

aluminium [/əˈluːmɪnəm/ | /ˌæl.(j)uˈmɪn.i.əm/ | /ˌæl.(j)ʊˈmɪn.i.əm/ | /ˌɛl.(j)ɘˈmɘn.jɘm/] {noun}
alluminio

aluminium chloride {noun}
cloruro di alluminio

aluminium foil {noun}
(aluminium foils)
alluminio

aluminium hydroxide {noun}
idrossido di alluminio

aluminium oxide {noun}
allumina

aluminothermy {noun}
alluminotermia

aluminous {adjective}
alluminoso

	
.

	alumna [/əˈlʌmnə/] {noun}
alunna

alumnus [/əˈlʌmnəs/] {noun}
alunna

alunite {noun}
alunite

alveolar [/æl.ˈvi.ə.lɚ/ | /æl.ˈvɪə.lə/] {adjective, noun}
(alveolars)
alveolare

alveolar ridge {noun}
(alveolar ridges)
cresta alveolare

alveolate {adjective, noun}
(alveolates)
alveolare

alveolation {noun}
(alveolations)
alveolatura

alveolization {noun}
(alveolizations)
alveolizzazione

alveolus [/ælˈvi.ələs/ | /ˌælviˈəʊləs/] {noun}
(alveoli)
alveolo

always [/ˈɔl.weɪz/ | /ˈɔː(l).weɪz/] {adverb}
sempre

alysoid {noun}
(alysoids)
alisoide

alyssum {noun}
(alyssums)
alisso

Alzheimer's disease [/ˈæltshaɪmə(ɹ)z/ | /ˈɑːltshaɪmə(ɹ)z/ | /ˈɔːltshaɪmə(ɹ)z/ | /ˈɔːlzhaɪmə(ɹ)z/] {noun}
Alzheimer | morbo di Alzheimer

am I under arrest {phraseologicalUnit}
sono arrestato?

Amadeus {properNoun}
Amedeo

amadou [/ˈæ.mə.duː/] {noun}
esca

amalgam [/əˈmæl.ɡəm/] {noun, verb}
(amalgams, amalgamed, amalgaming)
amalgama

amalgamate [/əˈmælɡəˌmeɪt/] {adjective, verb}
(more amalgamate, most amalgamate, amalgamates, amalgamated, amalgamating)
amalgamare

amalgamation [/əˌmælɡəˈmeɪʃən/] {noun}
amalgamazione

Amanda [/əˈmændə/] {properNoun}
Amanda

amanita [/ˌæməˈnaɪtə/] {noun}
(amanitas)
amanita

amanuensis [/əˌmænjuˈɛnsɪs/] {noun}
(amanuenses)
amanuense

amaranth [/ˈæməɹænθ/ | /ˈæməˌɹænθ/] {noun}
amaranto

amaranthine {adjective, noun}
(more amaranthine, most amaranthine)
amaranto

amaretto {noun}
(amaretti, amarettos)
amaretto

Amarone [/ˌaməˈɹəʊnɪ/ | /ˌɑməˈɹoʊneɪ/] {noun}
amarone

amaryllis [/ˌæməˈɹɪlɪs/] {noun}
(amaryllises)
amarillide

amass [/əˈmæs/] {noun, verb}
(amasses, amassed, amassing)
ammassare

amateur [/ˈæ.mə.tə/ | /ˈæ.mə.tɚ/] {adjective, noun}
(most amateur, more amateur, amateurs)
amatore | dilettante | amateur | appassionato | hobbista | inesperto

amateurish [/ˈæ.mə.tʃʊɚ.ɪʃ/] {adjective}
(more amateurish, most amateurish)
amatoriale

amateurishness {noun}
dilettantismo

amateurism {noun}
dilettantismo

amative [/ˈam.ə.tɪv/] {adjective}
amativo

amatorially {adverb}
(most amatorially, more amatorially)
amatorialmente

amaurosis {noun}
(amauroses)
amaurosi

amaurotic {adjective}
amaurotico

amaxophobia {noun}
amaxofobia

amaze [/əˈmeɪz/] {noun, verb}
(amazes, amazed, amazing)
stupire

amazed [/əˈmeɪzd/] {adjective, verb}
(most amazed, more amazed)
allibito

amazement [/əˈmeɪz.mənt/] {noun}
meraviglia

amazing [/əˈmeɪzɪŋ/] {adjective, verb}
(more amazing, most amazing)
sorprendente | meraviglioso | sbalorditivo

amazingly {adverb}
(more amazingly, most amazingly)
incredibilmente | sorprendentemente | straordinariamente

Amazon [/ˈæm.ə.zən/ | /ˈæm.əˌzɑn/] {noun, properNoun, verb}
(Amazons, Amazoned, Amazoning)
Rio delle Amazzoni | amazzone | Amazzoni

amazon [/ˈæ.mə.zən/ | /ˈæ.məˌzɑ.ːn/] {noun}
(amazons)
amazzone

Amazon River
Rio delle Amazzoni

Amazonia {properNoun}
Amazzonia

Amazonian [/æməˈzoʊni.ən/] {adjective, noun, properNoun}
(most Amazonian, more Amazonian, Amazonians)
amazzonico

Amazonian antshrike {noun}
(Amazonian antshrikes)
averla formichiera dell'Amazzonia

amazonite [/ˈæməzəˌnaɪt/] {noun}
amazzonite

amba {noun}
amba

ambarella {noun}
(ambarellas)
spondias dulcis

Ambarvalia {noun}
ambarvali

ambassador [/æmˈbæs.ə.də(ɹ)/ | /æmˈbæs.ə.dɚ/] {noun}
(ambassadors)
ambasciatore | ambasciatrice

ambassadorial [/æm.bæs.əˈdoɹ.iʌl/] {adjective}
(most ambassadorial, more ambassadorial)
diplomatico

ambassadorship {noun}
(ambassadorships)
ambasciata

ambassadress {noun}
(ambassadresses)
ambasciatrice

Amber [/ˈæm.bə/ | /ˈæm.bɚ/] {properNoun}
Ambra

amber [/ˈam.bə/ | /ˈæm.bɚ/] {adjective, noun, verb}
(more amber, most amber, ambers, ambering, ambered)
ambra | ambrato | giallo

ambergris [/ˈæm.bə.ɡɹɪs/ | /ˈæm.bɚ.ɡɹɪs/] {noun}
(ambergrises)
ambra grigia

amberjack [/ˈæm.bɚ.dʒæk/] {noun}
Seriola

ambiance [/ˈæm.bi.əns/] {noun}
temperie

ambidexterity {noun}
ambidestria

ambidextrous [/æm.bi.ˈdɛk.stɹəs/] {adjective}
(more ambidextrous, most ambidextrous)
ambidestro

ambient [/ˈæm.biː.ənt/] {adjective, noun}
(most ambient, more ambient)
ambient | ambientale

ambigram {noun}
(ambigrams)
ambigramma

ambiguate {verb}
(ambiguates, ambiguating, ambiguated)
ambiguare

ambiguity [/æmbɪˈɡjuːɪti/] {noun}
(ambiguities)
ambiguità

ambiguous [/æmˈbɪɡjuəs/] {adjective}
(most ambiguous, more ambiguous)
ambiguo

ambiguously {adverb}
(most ambiguously, more ambiguously)
ambiguamente

ambiguousness {noun}
(ambiguousnesses)
ambiguità

ambilateral {adjective}
(more ambilateral, most ambilateral)
bilaterale

ambit [/ˈæmbɪt/] {noun}
(ambits)
ambito

ambition [/æmˈbɪ.ʃən/] {noun, verb}
(ambitions, ambitioned, ambitioning)
ambizione

ambitious [/æmˈbɪʃ.əs/] {adjective}
(ambitiousest, most ambitious, more ambitious, ambitiouser)
ambizioso

ambitiously {adverb}
(most ambitiously, more ambitiously)
ambiziosamente

ambivalence {noun}
ambivalenza

ambivalent [/æmˈbɪv.ə.lənt/] {adjective}
(most ambivalent, more ambivalent)
ambivalente

amble [/ˈæm.bəl/] {noun, verb}
(ambles, ambling, ambled)
ambiadura | ambiare | ambio | deambulare | passeggiare

amblyope {noun}
(amblyopes)
ambliope

amblyopia [/æmblɪˈəʊpɪə/] {noun}
ambliopia

ambo [/ˈæm.bəʊ/] {noun}
(ambos, ambones)
ambone

Ambrose [/ˈæmbɹoʊz/ | /ˈæmbɹəʊz/] {properNoun}
Ambrogio

ambrosia [/æmˈbɹoʊʒə/] {noun}
ambrosia

ambrosin {noun}
(ambrosins)
ambrogino | ambrosino

ambrotype {noun}
(ambrotypes)
ambrotipia

ambulance [/ˈæm.bjə.ləns/ | /ˈæm.bjəˌlæns/] {noun, verb}
(ambulances, ambulancing, ambulanced)
ambulanza

ambulanceman {noun}
(ambulancemen)
soccorritore

ambulancewoman {noun}
(ambulancewomen)
soccorritrice

ambulate {verb}
(ambulates, ambulated, ambulating)
andare

ambulation {noun}
passeggiata

ambulatory [/ˈam.bjə.ləˌtɔ.ɹi/] {adjective, noun}
(more ambulatory, most ambulatory, ambulatories)
ambulacro | deambulatorio

ambulophobia {noun}
ambulofobia

ambuscade [/ˈæmbəsˌkeɪd/] {noun, verb}
(ambuscades, ambuscaded, ambuscading)
imboscata

ambush [/ˈæm.bʊʃ/] {noun, verb}
(ambushes, ambushed, ambushing)
imboscata

ameba [/əˈmiːbə/] {noun}
(amebas, amebae)
ameba

amelanoid
albino

Amelia [/əˈmiːli.ə/ | /əˈmiːljə/] {properNoun}
Amelia

ameliorate [/əˈmiːli.əɹeɪt/] {verb}
(ameliorates, ameliorated, ameliorating)
migliorare

amelioration {noun}
guarigione

ameloblast {noun}
(ameloblasts)
ameloblasto

ameloblastoma {noun}
(ameloblastomata, ameloblastomas)
ameloblastoma

amelogenesis {noun}
(amelogeneses)
amelogenesi

amen [/eɪˈmɛn/] {adverb, interjection, noun, verb}
(amens, amening, amened)
amen | così sia

amenable [/əˈmiːnəbl/ | /əˈmɛn.ə.bəl/] {adjective}
(more amenable, most amenable)
accondiscendente

amend [/əˈmɛnd/] {noun, verb}
(amends, amended, amending)
correggere | emendare

amendment [/əˈmend.mənt/ | /ʌˈmɛnd.mənt/] {noun}
emendamento | aggiunta

amenity [/əˈmiːnəti/] {noun}
(amenities)
amenità

amenorrhoea [/əˌmɛnəˈɹiːə/] {noun}
(amenorrhoeae, amenorrhoeas)
amenorrea

amentia [/eɪˈmɛnʃə/] {noun}
amenza

America [/ə.ˈmɛɹ.ɪ.kə/] {properNoun}
(Americas)
America

American [/ə.ˈmɛɹ.ɪ.kən/] {adjective, noun, properNoun}
(most American, more American, Americans)
americano | americana | statunitense | inglese americano

American badger {noun}
(American badgers)
tasso argentato

American beaver {noun}
(American beavers)
castoro americano

American bison [/əˈmɛɹɪkən ˈbaɪ̯sən/] {noun}
(American bison, American bisons)
bisonte americano

American bittern {noun}
(American bitterns)
tarabuso americano

American black bear {noun}
(American black bears)
baribal | orso nero | orso nero americano

American Bulldog {noun}
(American Bulldogs)
bulldog americano

American Civil War {properNoun}
guerra di secessione americana | guerra civile americana

American cocker spaniel {noun}
(American cocker spaniels)
Cocker americano

American Dream {noun}
sogno americano

American English {adjective, properNoun}
(more American English, most American English)
inglese americano

American football {noun}
football americano

American golden plover {noun}
(American golden plovers)
piviere dorato minore

American kestrel {noun}
(American kestrels)
gheppio americano

American mink {noun}
(American minks, American mink)
visone americano

american planetree
platano occidentale

American Samoa [/əˈmɛɹ.ɪ.kən səˈmoʊ.ə/ | /əˈmɛɹ.ɪ.kən səˈməʊ.ə/] {properNoun}
Samoa americane | Samoa Americane

American Samoan {adjective, noun}
(most American Samoan, more American Samoan, American Samoans)
samoana

American studies {noun}
americanistica

American sweetgum {noun}
(American sweetgums)
storace americano

american sycamore
platano occidentale

American wigeon {noun}
(American wigeons)
fischione Americano

Americanisation {noun}
americanizzazione

Americanise {verb}
(Americanises, Americanising, Americanised)
americanizzare

Americanism {noun}
americanismo

Americanistic {adjective}
americanistico

americanization {noun}
(americanizations)
americanizzazione

Americanize {verb}
(Americanizes, Americanized, Americanizing)
americanizzare

americano {noun}
(americanos)
americano

Americas [/əˈmɛɹɪkəz/] {properNoun}
Americhe | America

americium [/ˌæməˈɹɪsiəm/] {noun}
americio

amethyst [/ˈæm.ə.θɪst/] {adjective, noun}
(more amethyst, most amethyst, amethysts)
ametista

ametrine {noun}
ametrino | bolivianite | trystine

ametropia {noun}
ametropia

ametropic {adjective}
(more ametropic, most ametropic)
ametrope

Amharic [/æmˈhæɹɪk/] {properNoun}
amarico

amiability [/eɪ.mi.ʌˈbɪl.ə.ti/] {noun}
(amiabilities)
affabilità

amiable [/ˈeɪ.mi.ə.bəl/] {adjective}
(most amiable, more amiable)
amabile | affabile | affettuoso

amiably {adverb}
(more amiably, most amiably)
amabilmente

amianthus {noun}
amianto

amicable number {noun}
(amicable numbers)
numero amicabile

amicably {adverb}
(more amicably, most amicably)
amichevolmente

amice {noun}
(amices)
amitto

amicrobial {adjective}
amicrobico

amicrobic {adjective}
amicrobico

amid [/əˈmɪd/] {preposition}
fra | tra

amidating {adjective}
amidante

amide [/ˈeɪ.maɪd/ | /ˈæ.maɪd/ | /ˈæ.mɪd/] {noun}
(amides)
ammide | ammoniuro

amidst [/aˈmɪdst/] {preposition}
in mezzo

aminal {noun}
(aminals)
ammina

amine [/əˈ.miːn/ | /ˈeɪ.miːn/ | /ˈæ.miːn/ | /ˈæ.mɪn/] {noun}
(amines)
ammina

aminic {adjective}
(more aminic, most aminic)
amminico

amino [/əˈminoʊ/ | /əˈmiːnəʊ/] {adjective, noun}
(aminos)
amminico

amino acid {noun}
(amino acids)
amminoacido | aminoacido

aminoacidic {adjective}
amminoacidico

aminobenzoate {noun}
(aminobenzoates)
aminobenzoato

aminoglycoside {noun}
(aminoglycosides)
amminoglicoside

aminoglycosides {noun}
amminoglicosidi

aminogram {noun}
(aminograms)
aminogramma

aminophenol {noun}
(aminophenols)
amminofenolo

aminopropanal {noun}
(aminopropanals)
amminopropanale

amiss [/əˈmɪs/] {adjective, adverb, noun}
(most amiss, more amiss, amisses)
erroneo | improprio | sbagliato

amitotic {adjective}
amitotico

amity [/ˈæ.mɪ.ti/] {noun}
(amities)
amicizia

Amman [/ɑːˈmɑːn/ | /əˈmɑːn/] {properNoun}
Amman

ammeter {noun}
(ammeters)
amperometro

ammolite {noun}
(ammolites)
ammolite | ammonite

ammonal [/ˈa.mə.nal/] {noun}
(ammonals)
ammonal

ammonia [/əˈmoʊn.jə/] {noun}
ammoniaca

ammoniac {adjective, noun}
(most ammoniac, more ammoniac)
ammoniacale

ammoniacal [/aməˈnʌɪəkəl/] {adjective}
ammonico

ammoniated {verb}
ammoniacato

ammonic {adjective}
ammoniaca

ammonical {adjective}
(more ammonical, most ammonical)
ammoniaca

ammonite {noun}
(ammonites)
ammonite

ammonitic {adjective}
ammonitico

ammonium [/əˈmoʊni.əm/] {noun}
(ammoniums)
ammonio

ammonium chloride {noun}
cloruro di ammonio

ammonization
ammonizzazione

ammunition [/ˌæmjuˈnɪʃən/] {noun, verb}
(ammunitions, ammunitioning, ammunitioned)
munizioni | arsenale

amnesia [/æmˈniːʒə/ | /ˌæmˈniʒə/] {noun}
(amnesias, amnesiæ)
amnesia

amnesic {adjective, noun}
(amnesics)
amnesico

amnesty [/ˈæm.nɪ.sti/] {noun, verb}
(amnesties, amnestied, amnestying)
amnistia | amnistiare

amnicolist [/æmˈnɪkəlɪst/] {noun}
(amnicolists)
rivierasco

amniocentesis [/ˌamnɪə(ʊ)sɛnˈtiːsɪs/] {noun}
(amniocenteses)
amniocentesi

amniocyte {noun}
(amniocytes)
amniocito

amnion [/ˈæm.nɪ.ɑːn/ | /ˈæm.nɪ.ɒn/] {noun}
(amnions, amnia)
amnio

amnios {noun}
amnio

amniotic [/æmniˈɑːtɪk/ | /æmniˈɒtɪk/] {adjective}
amniotico

amniotic fluid {noun}
(amniotic fluids)
acqua

amniotic sac {noun}
(amniotic sacs)
amnios

amoeba [/əˈmiːbə/] {noun}
(amoebae, amoebas)
amoeba

amoebiasis {noun}
(amoebiases)
dissenteria

amoebic [/əˈmiːbɪk/] {adjective}
(more amoebic, most amoebic)
amebico

amoenus
attraente

amok [/əˈmɒk/] {adverb, noun}
(most amok, more amok, amoks)
all'impazzata

among [/əˈmʌŋ/] {preposition}
fra | in mezzo a | tra

amongst [/əˈmʌŋst/] {preposition}
dentro

amoral {adjective}
(more amoral, most amoral)
amorale

Amorgos {properNoun}
Amorgo

amorous [/ˈæ.mɹəs/] {adjective}
(more amorous, most amorous)
amoroso | amorosa

amorously [/ˈæ.mə.ɹəs.li/] {adverb}
(more amorously, most amorously)
amorevolmente

amorphous [/əˈmɔɹfəs/] {adjective}
(more amorphous, most amorphous)
amorfo

amortization [/əˌmɔːtəˈzeɪʃən/ | /ˌæmɚtəˈzeɪʃən/] {noun}
ammortamento

amortize [/əˈmɔːtaɪz/ | /ˈæmɚtaɪz/] {verb}
(amortizes, amortized, amortizing)
ammortare

Amos [/ˈeɪ.məs/] {properNoun}
Amos

amount [/əˈmaʊnt/] {noun, verb}
(amounts, amounted, amounting)
quantità | ammontare

amount of substance {noun}
(amounts of substance)
quantità di sostanza

amount to
configurare

ampelography {noun}
ampelografia

ampelology {noun}
ampelologia

ampelotherapy {noun}
ampeloterapia

amperage {noun}
(amperages)
amperaggio

ampere [/ˈæmˌpɛər/ | /ˈæmˌpɪər/] {noun}
(amperes)
ampere

ampere-hour {noun}
(ampere-hours)
amperora

ampere-meter
amperometro

Amperian {adjective}
amperiano

ampersand [/ˈæm.pə(ɹ).sænd/] {noun, verb}
(ampersands, ampersanded, ampersanding)
ampersand | e commerciale

amphetamine [/æmˈfɛtəmin/] {noun}
anfetamina | amfetamina | anfetammina

amphi- {prefix}
anfi-

amphibian [/æmˈfɪbɪən/] {adjective, noun}
(more amphibian, most amphibian, amphibians)
anfibio

amphibiotic {adjective}
anfibiotico

amphibious [[æmˈfɪbi.əs]] {adjective}
anfibio | anfibia

amphibole {noun}
(amphiboles)
anfibolo

amphibrach [/ˈam.fɪ.bɹak/] {noun}
(amphibrachs)
amfibraco

amphictyon {noun}
(amphictyons)
anfizione

amphictyonic {adjective}
anfizionico

amphictyony {noun}
(amphictyonies)
anfizionia

amphigonic {adjective}
anfigonico

amphigony {noun}
anfigonia

amphimixis {noun}
(amphimixes)
anfimissi

amphipathic [/ˌam.fɪˈpaθ.ɪk/ | /ˌæm.fəˈpæ.θɪk/] {adjective}
anfipatico

amphiprostyle {adjective, noun}
(amphiprostyles)
anfiprostilo

amphiprotic {adjective}
(more amphiprotic, most amphiprotic)
anfiprotico

amphisbaena [/æmfɪsˈbiːnə/] {noun}
(amphisbaenas)
anfesibena

amphistomatic {adjective}
anfistomatico

amphitheatre [/ˈæm.pəˌθi.(j)ə.tɚ/ | /ˈæmfɪˌθiːətə/] {noun}
(amphitheatres)
anfiteatro

amphitheatrical {adjective}
(most amphitheatrical, more amphitheatrical)
anfiteatrale

Amphitrite [/ˌæm.fɪˈtɹaɪ.ti/] {properNoun}
Anfitrite

amphocholeretic {adjective}
amfocoleretico

ampholyte {noun}
(ampholytes)
anfolito

amphora [/ˈæm.fə.ɹə/] {noun}
(amphorae, amphoras)
anfora

amphoteric {adjective}
(more amphoteric, most amphoteric)
anfotero

amphotericin {noun}
(amphotericins)
amfotericina

ample [/ˈæm.pəl/] {adjective}
(amplest, ampler)
abbondante | ampio

amplexicaul {adjective}
amplessicaule

amplexus {noun}
amplesso

amplifiable {adjective}
amplificabile

amplification [/ˌæmplɪfɪˈkeɪʃən/] {noun}
amplificazione

amplificatory {adjective}
(most amplificatory, more amplificatory)
amplificatore

amplifier [/ˈæm.plə.faɪ.ə/ | /ˈæm.plə.faɪ.əɹ/] {noun}
(amplifiers)
amplificatore

amplify [/ˈæmp.lɪ.faɪ/] {verb}
(amplifies, amplified, amplifying)
amplificare | ingrandire

amplitude [/ˈæm.plɪ.tud/] {noun}
ampiezza

amplitude modulation {noun}
modulazione di ampiezza

amply [/ˈæmp.li/] {adverb}
(more amply, most amply)
ampiamente

ampoule [/ˈæm.pjuːl/ | /ˈæm.puːl/] {noun}
(ampoules)
ampolla

amputate [/ˈæmpjʊteɪt/] {verb}
(amputates, amputating, amputated)
amputare

amputation {noun}
amputazione

amputee {noun}
(amputees)
mutilata | mutilato

Amsterdam [/ˈæmstəɹˌdæm/ | /ˌæmstəˈdæm/] {properNoun}
Amsterdam

Amsterdamer {noun}
(Amsterdamers)
amsterdamiano

amulet [/ˈæm.jə.lɪt/] {noun}
(amulets)
amuleto

Amun {properNoun}
Ammone | Amon

Amur {properNoun}
Amur

amurca {noun}
(amurcas)
acqua di vegetazione | morchia

amuse [/əˈmjuːz/] {verb}
(amuses, amusing, amused)
svagare

amusedly [/əˈmjuːz.əd.li/] {adverb}
(more amusedly, most amusedly)
divertito

amusement [/əˈmjuzmənt/] {noun}
divertimento | festeggiamento | intrattenimento

amusement park {noun}
(amusement parks)
luna park

amusing [/əˈmjuːzɪŋ/] {adjective, verb}
(most amusing, more amusing)
divertente | esilarante | ilare

amusingly [/əˈm(j)uzɪŋli/] {adverb}
(more amusingly, most amusingly)
divertentemente

amyelia {noun}
amielia

amygdala [/əˈmɪɡ.də.lə/] {noun}
(amygdalae, amygdalas)
amigdala

amygdalin {noun}
amigdalina

amygdaloid {adjective, noun}
amigdaloide

amyl [/ˈæ.mɪl/] {adjective, noun}
(amyls)
amile

amyl alcohol {noun}
alcol amilico

amyl nitrite {noun}
nitrito di amile

amylaceous {adjective}
amilaceo

amylase [/ˈæmɪleɪs/] {noun}
amilasi

amyloglucosidase {noun}
(amyloglucosidases)
amiloglucosidasi

amylopectin {noun}
(amylopectins)
amilopectina

amylopsin {noun}
(amylopsins)
amilopsina

amylose {noun}
amilosio

amyotrophic lateral sclerosis {noun}
sclerosi laterale amiotrofica

an [/æn/ | /ən/] {article, conjunction, noun, numeral, preposition}
(ans)
uno | un | una | al | all' | alla

an apple a day {noun}
una mela al giorno

an apple a day keeps the doctor away [/əˈn‿æ.pəl‿ə ˈdeɪ ˈkips ðə ˈdɑk.tɚ əˈweɪ/ | /əˈn‿æ.pəl‿ə ˈdeɪ ˈkiːps ðə ˈdɒk.təɹ‿əˈweɪ/] {proverb}
una mela al giorno leva il medico di torno | una mela al giorno toglie il medico di torno

an arm and a leg {noun}
(arms and legs)
occhio della testa

Anabaptism [/ænəˈbæptɪzm/] {noun}
anabattismo

Anabaptist {adjective, noun}
(more Anabaptist, most Anabaptist, Anabaptists)
anabattista

anabatic {adjective}
(most anabatic, more anabatic)
anabatico

anabiosis {noun}
(anabioses)
anabiosi

anabolic {adjective, noun}
(anabolics)
anabolico

anabolism [/ə.ˈnæ.bə.ˌlɪ.zəm/] {noun}
(anabolisms)
anabolismo

anachronism [/əˈnæ.kɹə.nɪ.z(ə)m/] {noun}
anacronismo

anachronistic [/əˌnæk.ɹəˈnɪs.tɪk/] {adjective}
(more anachronistic, most anachronistic)
anacronistico

anachronistically [/əˌnækɹəˈnɪstɪkli/] {adverb}
(more anachronistically, most anachronistically)
anacronisticamente

anaclasis {noun}
(anaclases)
anaclasi

anaclastic {adjective}
anaclastico

anaclitic [/ænəˈklɪtɪk/] {adjective}
anaclitico

anacoenosis {noun}
anacenosi

anacoluthia {noun}
(anacoluthias)
anacoluto

anacoluthon [/ænəkəˈluːθɒn/] {noun}
(anacolutha, anacoluthons)
anacoluto

anaconda [/ˌænəˈkɒndə/] {noun, properNoun}
(anacondas)
anaconda

anacreontic [/əˌnækɹiˈɒntɪk/] {adjective, noun}
(most anacreontic, more anacreontic, anacreontics)
anacreontico

anacrusic {adjective}
(most anacrusic, more anacrusic)
anacrusico

anacrusis [/anəˈkɹuːsɪs/] {noun}
(anacruses)
anacrusi

anacyclic {adjective}
anaciclico

anadiplosis {noun}
(anadiploses)
anadiplosi

anadromous [/əˈnad.ɹə.məs/ | /əˈnæd.ɹə.məs/] {adjective}
anadromo | anadroma

anaemia {noun}
anemia

anaemic {adjective, noun}
(more anaemic, most anaemic, anaemics)
anemico

anaerobic [/ˌænəˈɹoʊbik/] {adjective}
anaerobico

anaerobically {adverb}
(most anaerobically, more anaerobically)
anaerobicamente

anaerobiosis {noun}
(anaerobioses)
anaerobiosi

anaesthesia {noun}
anestesia

anaesthetize {verb}
(anaesthetizes, anaesthetizing, anaesthetized)
anestetizzare

anaglyptics {noun}
anaglittica

anagogy anagoge
anagogia

anagram [/ˈæ.nə.ɡɹæm/] {noun, verb}
(anagrams, anagramming, anagrammed)
anagramma

anagrammatise {verb}
(anagrammatises, anagrammatised, anagrammatising)
anagrammare

Anal [/ə.nʌl/] {noun, properNoun}
(Anals)
anale

anal [/ˈeɪ.nəl/] {adjective, noun}
(most anal, more anal)
anale

anal sex {noun}
sesso anale

anal sphincter {noun}
(anal sphincters)
sfintere anale

anal-retentive {adjective}
(more anal-retentive, most anal-retentive)
pedante

analemma [/ˌænəˈlɛmə/] {noun}
(analemmas, analemmata)
analemma

analepsis {noun}
(analepses)
analessi

analeptic [/ˌænəˈlɛptɪk/] {adjective, noun}
(most analeptic, more analeptic, analeptics)
analettico

analgesia [/ˌæn.əlˈd͡ʒiː.zi.ə/ | /ˌæn.əlˈd͡ʒiː.ʒə/] {noun}
analgesia

analgesic [/ˌæn.l̩ˈdʒiː.zɪk/] {adjective, noun}
(more analgesic, most analgesic, analgesics)
analgesico | lenitivo

anallagmatic curve
curva anallagmatica

anally {adverb}
(most anally, more anally)
analmente

analog [/ˈæ.nə.lɑɡ/ | /ˈæ.nə.lɒɡ/ | /ˈæ.nə.lɔɡ/] {adjective, noun}
(analogs)
analogico | analogo

analog clock {noun}
(analog clocks)
orologio analogico

analogical {adjective}
analogico

analogically {adverb}
analogicamente

analogism {noun}
analogismo

analogous [/əˈnæl.ə.dʒəs/ | /əˈnæl.ə.ɡəs/] {adjective}
(more analogous, most analogous)
analogo

analogously [/əˈnæl.ə.ɡəs.li/] {adverb}
(more analogously, most analogously)
analogamente

analogue electronics
elettronica analogica

analogy [/əˈnæləd͡ʒi/] {noun}
(analogies)
analogia | equivalenza | somiglianza

analphabet [/ænˈælfəbɛt/ | /ˌæˈnælfəbɛt/] {adjective, noun}
(more analphabet, most analphabet, analphabets)
analfabeta

analphabetism {noun}
analfabetismo

analyse {verb}
(analyses, analysed, analysing)
esplorare

analysis [/əˈnælɪsɪs/] {noun}
(analyses)
analisi

analyst {noun}
(analysts)
analista | psicanalista

analyte {noun}
(analytes)
analita

analytic [/ˌænəˈlɪtɪk/] {adjective}
(most analytic, more analytic)
analitico

analytic continuation {noun}
prolungamento analitico

analytic geometry {noun}
geometria analitica

analytical chemistry
chimica analitica

analytical marketing
marketing analitico

analytical mechanics
meccanica razionale

analytical psychology
psicologia analitica

analytically [/æn.əˈlɪt.ɪk.əl.li/] {adverb}
(more analytically, most analytically)
analiticamente

analytics [/ænəˈlɪtɪks/] {noun}
analitica

analyzable {adjective}
(most analyzable, more analyzable)
analizzabile

analyze [/ˈæn.ə.laɪz/] {verb}
(analyzes, analyzing, analyzed)
analizzare

anamnesis [/ˌænæmˈniːsɪs/] {noun}
(anamneses)
anamnesi

anamorphic [/ˌænəˈmɔɹfɪk/ | /ˌænəˈmɔːfɪk/] {adjective}
anamorfico

anamorphosis {noun}
(anamorphoses)
anamorfosi

anancasmo
anancasmo

anancastico
anancastico

anapest [/ˈæ.nə.piːst/] {noun}
(anapests)
anapesto

anapestic [/ˌæ.nə.ˈpiː.stɪk/] {adjective, noun}
(more anapestic, most anapestic, anapestics)
anapestico

anaphase [/ˈænəˌfeɪz/] {noun}
(anaphases)
anafase

anaphora [/ænəˈfɔɹə/] {noun}
(anaphors, anaphoras, anaphora)
anafora

anaphoresis {noun}
anaforesi

anaphoric {adjective}
(more anaphoric, most anaphoric)
anaforico

anaphorically {adverb}
(most anaphorically, more anaphorically)
anaforicamente

anaphylactic {adjective}
anafilattico

anaphylactic shock {noun}
shock anafilattico

anaphylaxis {noun}
(anaphylaxes)
anafilassi

anaplasia {noun}
anaplasia

anaplasty {noun}
anaplastia

anapsid {adjective, noun}
(anapsids)
anapsido

anarchic [/ænˈɑɹ.kɪk/ | /ænˈɑː.kɪk/] {adjective}
(most anarchic, more anarchic)
anarchico

anarchical {adjective}
(most anarchical, more anarchical)
anarchico

anarchically {adverb}
(most anarchically, more anarchically)
anarchicamente

anarchism [/ˈænəɹˌkɪzəm/] {noun}
(anarchisms)
anarchismo

anarchist [/ˈæn.ɑɹ.kɪst/ | /ˈæn.ə.kɪst/] {adjective, noun}
(most anarchist, more anarchist, anarchists)
anarchista

anarchistic {adjective}
(more anarchistic, most anarchistic)
anarchico

anarcho-capitalism {noun}
anarcocapitalismo

anarcho-syndicalism {noun}
anarco-sindacalismo

anarchy [/ˈæ.nə.ki/ | /ˈæn.ɑɹ.ki/] {noun}
(anarchies)
anarchia

anasarca {noun}
anasarca

Anastasia [/æn.ə.ˈsteɪ.ʒə/] {properNoun}
Anastasia

anastasis {noun}
(anastases)
resurrezione

Anastasius {properNoun}
Anastasio

anastatic {adjective}
(most anastatic, more anastatic)
anastatico

anastigmatic {adjective}
(more anastigmatic, most anastigmatic)
anastigmatico

anastomose [/əˈnæs.təˌmoʊz/] {adjective, verb}
(most anastomose, more anastomose, anastomoses, anastomosed, anastomosing)
anastomizzare

anastomosis [/ənæstəˈməʊsɪs/] {noun}
(anastomoses)
anastomosi

anastomotic {adjective}
(most anastomotic, more anastomotic)
anastomotico

anastrophe {noun}
anastrofe

anastylosis {noun}
anastilosi

anatase [/ˈænəˌteɪs/ | /ˈænəˌteɪz/] {noun}
anatasio

anatexis {noun}
anatessi

anathema [/əˈnæθəmə/] {noun}
(anathemata, anathemas)
anatema

anathematism {noun}
(anathematisms)
anatematismo

anathematize [/əˈnæ.θə.mə.taɪz/] {verb}
(anathematizes, anathematized, anathematizing)
anatemizzare

anatid {noun}
(anatids)
anatidi

anatocism {noun}
anatocismo

Anatoli [/æ.nə.ˈtɑ.li/ | /ˌæ.nə.ˈtɒ.li/] {properNoun}
Anatolio

Anatolia [/ˌænəˈtəʊli.ə/] {properNoun}
(Anatolias)
Anatolia

Anatolius {properNoun}
Anatolio

anatomical [/æ.nə.ˈtɑ.mɪ.kəl/] {adjective}
anatomico

anatomically {adverb}
anatomicamente

anatomist [/əˈnæt.ə.mɪst/] {noun}
(anatomists)
anatomista

anatomize {verb}
(anatomizes, anatomizing, anatomized)
anatomizzare

anatomopathological {adjective}
anatomopatologico

anatomy [/əˈnætəmi/] {noun}
(anatomies)
anatomia

anatoxic {adjective}
anatossico

anatoxin {noun}
anatoxina

Anaxagoras {properNoun}
Anassagora

ancestor [/ˈæn.sɛs.tə/ | /ˈæn.sɛs.tɚ/] {noun, verb}
(ancestors, ancestored, ancestoring)
antenato | avo | abiatico | ascendente | progenitore

ancestral [/ænˈsɛs.təɹ.əl/] {adjective}
ancestrale | atavico | avito | primordiale

ancestress [/ˈæn.sɛs.tɹəs/ | /ˈæn.sɛs.tɹɪs/] {noun}
(ancestresses)
ancestrale

ancestry [/ˈæn.sɛs.tɹi/] {noun}
(ancestries)
stirpe | antenati | ascendenza (it) | avi | progenitori

Anchises [/æŋˈkaɪ.siːz/] {properNoun}
Anchise

anchor [/ˈæŋ.kə/ | /ˈæŋ.kɚ/] {noun, verb}
(anchors, anchoring, anchored)
ancora | àncora | ancorare | ancoraggio

anchorage {noun}
ancoraggio

anchored {adjective, verb}
ancorato

anchoretically {adverb}
anacoreticamente

anchorite {noun}
(anchorites)
anacoreta | eremita

anchorman {noun}
(anchormen)
anchorman | frazionista

anchorwoman {noun}
(anchorwomen)
ancora

anchovy [/ˈæn.tʃoʊ.vi/ | /ˈæn.tʃə.vi/] {noun}
(anchovies)
acciuga | alice

ancient [/ˈeɪn.(t)ʃənt/] {adjective, noun}
(ancientest, most ancient, more ancient, ancienter, ancients)
antico

ancient art
arte antica

Ancient Greece {properNoun}
Antica Grecia

Ancient Greek {adjective, noun, properNoun}
greco antico

ancient Greek
greco antico

Ancient Greek law
diritto greco antico

ancient history {noun}
acqua passata | antichità | storia antica

Ancient Rome {properNoun}
Roma antica | antica Roma

anciently {adverb}
(more anciently, most anciently)
anticamente

ancientness {noun}
(ancientnesses)
antico

ancillary [/ˈænsəˌleɹiː/] {adjective, noun}
(most ancillary, more ancillary, ancillaries)
ausiliare | domestico | secondario | servo | subordinato

Ancona {noun, properNoun}
(Anconas)
Ancona

ancred {adjective}
ancorato

Ancus {properNoun}
Anco

and [/ænd/ | /ənd/] {conjunction, noun, verb}
(ands, anding, anded)
e | ed

and all {phraseologicalUnit}
e così via

and how [/ˈænd ˈhaʊ/] {phraseologicalUnit}
eccome!

and so forth {phraseologicalUnit}
eccetera | e così via | ecc.

and so on {phraseologicalUnit}
eccetera

and the like {phraseologicalUnit}
e così via

and/or [/ˈændɔː(ɹ)/] {conjunction}
e/o

Andalusia [/ˌændəˈluːsi.ə/] {properNoun}
Andalusia

Andalusian {adjective, noun}
(Andalusians)
andaluso

andalusite {noun}
andalusite

Andaman Islands [/ˈæn.də.mən ˈaɪ.ləndz/] {properNoun}
Andamane

Andean [/ænˈdiː.ən/] {adjective, noun}
(Andeans)
andino

Andean flamingo {noun}
(Andean flamingos)
fenicottero delle Ande

Andes [/ˈæn.diːz/] {properNoun}
Ande

andesite {noun}
andesite

andiron {noun}
(andirons)
alare

Andorra [/ænˈdɔɹ.ə/ | /ænˈdɔː.ɹə/] {properNoun}
Andorra

Andorra la Vella [/ænˈdɔː.ɹə lə ˈveɪl.jə/] {properNoun}
Andorra la Vella

Andorran [/ænˈdɔːɹən/] {adjective, noun}
(Andorrans)
andorrano | andorrana

andradite {noun}
(andradites)
andradite

andragogy [/ˈan.dɹə.ɡɒ.dʒi/] {noun}
andragogia

Andrew [/ˈæn.dɹuː/] {properNoun}
Andrea

andro- [/ændɹoʊ-/] {prefix}
andro-

androcentrism {noun}
androcentrismo

androcephalous {adjective}
androcefalo

Androcydes {properNoun}
Androcide

androecium {noun}
(androecia)
androceo

androgen {noun}
(androgens)
androgeno

androgenic {adjective}
(more androgenic, most androgenic)
androgenico

androgenization [/ˌandɹədʒənʌɪˈzeɪʃn̩/] {noun}
androgenizazione

androgyne [/ˈæn.dɹə.dʒaɪn/] {noun}
(androgynes)
androgino

androgynophore {noun}
(androgynophores)
androginoforo

androgynous [/ænˈdɹɑd͡ʒ.ən.əs/ | /ænˈdɹɒd͡ʒ.ɪn.əs/] {adjective}
(most androgynous, more androgynous)
androgino

androgyny [/ænˈdɹɑdʒəni/ | /ænˈdɹɒdʒəni/] {noun}
(androgynies)
androginia

android [/ˈænˌdɹɔɪd/] {adjective, noun}
(most android, more android, androids)
androide

andrologic {adjective}
andrologico

andrological {adjective}
andrologico

andrologist {noun}
(andrologists)
andrologo | androloga

andrology {noun}
andrologia

Andromache [/ænˈdɹɒməki/] {properNoun}
Andromaca

Andromeda [/ænˈdɹɑmɪdə/ | /ænˈdɹɒmɪdə/] {properNoun}
Andromeda

Andromeda Galaxy {properNoun}
Galassia di Andromeda

andron {noun}
(androns)
androne

Andronicus {properNoun}
Andronico

andropause {noun}
andropausa

androphobe {noun}
androfoba

androphobia {noun}
androfobia

Andros {properNoun}
Andro

androsterone {noun}
androsterone

anecdotal [/ˌænɪkˈdoʊtl̩/] {adjective}
(most anecdotal, more anecdotal)
aneddotico

anecdotally {adverb}
(more anecdotally, most anecdotally)
aneddoticamente

anecdote [/ˈæ.nɪk.doʊt/] {noun, verb}
(anecdotes, anecdoted, anecdoting)
aneddoto

anecdotes [/ˈæ.nɪk.doʊts/] {noun, verb}
aneddotica

anechoic {adjective}
(most anechoic, more anechoic)
anecoico

anelace [/ˈæ.nəˌleɪs/] {noun}
(anelaces)
cinquedea

anemia [/əˈnimi.ə/] {noun}
(anemiæ, anemiae, anemias)
anemia

anemic [/ʌˈni.mɪk/] {adjective, noun}
(most anemic, more anemic, anemics)
anemico

anemo- {prefix}
anemo-

anemograph {noun}
(anemographs)
anemografo

anemometer [/ænɪˈmɑːmətɚ/ | /ænɪˈmɒmətə/] {noun}
(anemometers)
anemometro

anemometry {noun}
anemometria

anemone [/əˈnɛm.ə.ni/ | /əˈnɛn.ə.mi/] {noun}
(anemones)
anemone

anemonin {noun}
anemonina

anemoscope {noun}
(anemoscopes)
anemoscopio

anemotropism {noun}
anemotropismo

anencephaly [/ænɪnˈsɛfəlɪ/] {noun}
(anencephalies)
anencefalia

aneroid {adjective, noun}
(aneroids)
aneroide

aneroid barometer {noun}
(aneroid barometers)
aneroide | barometro aneroide

anesthesia [/ˌæn.əsˈθi.ʒə/ | /ˌæn.əsˈθiːz.i.ə/] {noun}
anestesia

anesthesiologist {noun}
(anesthesiologists)
anestesista

anesthesiology {noun}
anestesiologia

anesthetic [/ˌænəsˈθɛtɪk/] {adjective, noun}
(more anesthetic, most anesthetic, anesthetics)
anestetico

anesthetization {noun}
anestesia

anesthetize [/əˈniːs.θə.taɪz/] {verb}
(anesthetizes, anesthetized, anesthetizing)
anestetizzare

anestrus {noun}
(anestri)
anestro

anethical {adjective}
anetico

aneuploidy {noun}
(aneuploidies)
aneuploidia

aneurysm [/ˈan.jʊɹ.ɪz.əm/ | /ˈæn.jəɹ.ɪz.əm/] {noun}
(aneurysms)
aneurisma

aneurysmatic {adjective}
aneurismatico

anew [/əˈnjuː/ | /əˈnu/] {adverb}
di nuovo

Angel [/ˈeɪn.dʒəl/] {noun, properNoun}
(Angels)
Angelo

angel [/ˈeɪn.dʒəl/] {noun, verb}
(angels, angeling, angeled, angelling, angelled)
angelo

angel hair {noun}
capelli d'angelo | capellini

angel of death {noun}
(angels of death)
angelo della morte

angel shark {noun}
(angel sharks)
squalo angelo

angel wings {noun}
bugia | cencio | chiacchiera | crostolo | frappa | galano

angel's trumpet {noun}
(angel's trumpets)
trombone

Angela [/ˈændʒələ/] {properNoun}
Angela

Angeleno {noun}
(Angelenos)
losangelino

angelfish {noun}
(angelfish, angelfishes)
pesce angelo

angelic [/ænˈdʒɛlɪk/] {adjective}
(most angelic, more angelic)
angelico

Angelica {properNoun}
Angelica

angelica {noun}
angelica

angelically [/ænˈdʒɛlɪkli/] {adverb}
(most angelically, more angelically)
angelicamente

Angelika
Angelica

Angelo [/ˈæn.dʒə.loʊ/ | /ˈæn.hə.loʊ/] {properNoun}
Angelo

angelolatry {noun}
angelolatria

angelology {noun}
(angelologies)
angelologia

angels dancing on the head of a pin {noun}
il sesso degli angeli

angelus
angelus

anger [/ˈæŋɡə(ɹ)/ | /ˈæŋɡɚ/] {noun, verb}
(angers, angered, angering)
ira | collera | rabbia

angered {adjective, verb}
(most angered, more angered)
irritato

Angevin {adjective, noun}
(most Angevin, more Angevin, Angevins)
angioino

angina pectoris [/ænˈdʒaɪnə ˈpɛktəˌɹɪs/ | /ˈændʒɪnə ˈpɛktəˌɹɪs/] {noun}
angina pectoris

angio- {prefix}
angio-

angiocarp {noun}
(angiocarps)
angiocarpo

angiogenesis [/andʒɪə(ʊ)ˈdʒɛnɪsɪs/] {noun}
(angiogeneses)
angiogenesi

angiogenic {adjective}
angiogenico

angiogram {noun}
(angiograms)
angiogramma

angiologist {noun}
(angiologists)
angiologo

angiology {noun}
angiologia

angioma {noun}
(angiomata, angiomas)
angioma

angiopathy {noun}
(angiopathies)
angiopatia

angioplastic {adjective}
angioplastico

angioplasty [/ˈæn.dʒi.əʊ.plæs.ti/] {noun}
(angioplasties)
angioplastica

angioproliferation {noun}
angioproliferazione

angiosperm {noun}
(angiosperms)
angiosperma

angiostatin {noun}
angiostatina

angiotensin [/ændʒɪəʊˈtɛnsɪn/] {noun}
(angiotensins)
angiotensina

Angle [/ˈæŋ.ɡəl/] {noun}
(Angles)
Anglo

angle [/ˈæŋ.ɡəl/] {noun, verb}
(angles, angling, angled)
angolo | punto di vista

angle bracket {noun}
(angle brackets)
parentesi angolare | parentesi angolata

angled {adjective, verb}
angolato

Angler
pescatore

angler [/ˈæŋ.ɡlə(ɹ)/ | /ˈæŋ.ɡlɚ/] {noun}
(anglers)
cannista | rana pescatrice

anglerfish [/ˈæŋɡləˌfɪʃ/ | /ˈæŋɡlɚˌfɪʃ/] {noun}
(anglerfish, anglerfishes)
diavolo nero | melanoceto

Anglia {properNoun}
Inghilterra

Anglican [/ˈæŋ.ɡlɪ.kən/] {adjective, noun}
(most Anglican, more Anglican, Anglicans)
anglicano

Anglican Communion {properNoun}
Comunione anglicana

Anglicanism {noun}
anglicanesimo | anglicanismo

anglicisation [/ˌæŋ.ɡlɪ.saɪˈzeɪ.ʃən/] {noun}
inglesizzazione

Anglicism {noun}
(Anglicisms)
anglicismo

anglicism [/ˈæŋɡləˌsɪzəm/] {noun}
(anglicisms)
anglicismo | anglismo | inglesismo

anglicé
mal tagliata

angling {noun, verb}
pesca con la lenza

Anglish [/ˈænɡliʃ/] {adjective, properNoun}
(more Anglish, most Anglish)
anglese

Anglo- [/ˈæŋ.ɡləʊ/] {prefix}
anglo-

Anglo-Saxon [/ˌæŋɡloʊˈsæksən/] {adjective, noun, properNoun}
(most Anglo-Saxon, more Anglo-Saxon, Anglo-Saxons)
anglosassone

Anglophile {adjective, noun}
(Anglophiles)
anglofilo

Anglophilia [/ˌæŋ.ɡləʊˈfɪ.li.ə/] {noun}
anglofilia

Anglophobe [/ˈaŋ.ɡlə(ʊ).fəʊb/] {noun}
(Anglophobes)
anglofobo

Anglophobia {noun}
anglofobia

Anglophone [/ˈæŋɡləˌfəʊn/] {adjective, noun}
(Anglophones)
anglofono

Anglosphere [/ˈæŋ.ɡləˌsfɪɹ/] {properNoun}
anglofonia

Angola [/æŋˈɡoʊlə/ | /æŋˈɡəʊlə/] {properNoun}
Angola

Angolan [/æŋˈɡoʊlən/] {adjective, noun}
(Angolans)
angolano | angolana | angolese

angrily [/ˈæŋ.ɡɹə.li/] {adverb}
(more angrily, most angrily)
con rabbia | irosamente | rabbiosamente

angry [/ˈæŋ.ɡɹi/] {adjective}
(angrest, angrer)
arrabbiato | infiammato

angst [/æŋ(k)st/ | [eɪŋ(k)st]] {noun, verb}
(angsts, angsted, angsting)
paturnie

angstrom [/ˈæŋstɹəm/ | /ˈæŋstɹʌm/] {noun}
(angstroms)
angstrom

Anguilla [/æŋˈɡwɪlə/] {properNoun}
Anguilla

anguinea {noun}
anguinea

anguiped {adjective, noun}
(anguipeds)
anguipede

anguish [/ˈæŋ.ɡwɪʃ/] {noun, verb}
(anguishes, anguished, anguishing)
angoscia | agonia | calvario | croce | ambascia | angosciare

anguishing {noun, verb}
doloroso

angular [/ˈæŋ.ɡju.lɚ/] {adjective, noun}
(most angular, more angular, angulars)
angolare

angular acceleration {noun}
(angular accelerations)
accelerazione angolare

angular mil {noun}
(angular mils)
millesimo

angular momentum {noun}
(angular momenta)
momento angolare

angular velocity {noun}
(angular velocities)
velocità angolare

angularity {noun}
(angularities)
angolarità | angolosità | spigolosità

angularly {adverb}
angolarmente

angulate {adjective, verb}
(more angulate, most angulate, angulates, angulating, angulated)
angoloso

angusticlavia {noun}
angusticlavio

anhedonia [/ˌan.hɪˈdəʊ.nɪə/ | /ˌæn.hiˈdoʊ.ni.ə/] {noun}
(anhedonias)
anedonia

anhepatia {noun}
anepatia

anhidrosis {noun}
anidrosi

anhydride {noun}
(anhydrides)
anidride

anhydrite {noun}
anidrite

anhydrous {adjective}
(more anhydrous, most anhydrous)
anidro

anhygroscopic {adjective}
(most anhygroscopic, more anhygroscopic)
anigroscopico

aniconism [/ænˈaɪkənɪzəm/] {noun}
aniconismo

anil {noun}
(anils)
indaco

anile [/ˈeɪ.naɪl/ | /ˈæ.naɪl/ | /ˈæn.aɪl/] {adjective}
(more anile, most anile)
senile

aniline {noun}
anilina

anilingus [/ˌeɪnɪˈlɪŋɡəs/] {noun}
anilingus

anille
ferro da mulino

anima {noun}
(animas)
anima

animadversion [/ˌænɪmædˈvɜːʒən/ | /ˌænɪmædˈvɝːʒən /] {noun}
animavversione

animadvert [/ˌænɪmədˈvɜːt/ | /ˌænɪmədˈvɝt/] {verb}
(animadverts, animadverted, animadverting)
biasimare

animal [/ˈænɪməl/] {adjective, noun}
(animals)
animale | bestia

animal bite
morsicatura

animal feed {noun}
mangime

animal husbandry {noun}
(animal husbandries)
allevamento

animal kingdom {noun}
regno animale

animal magnetism {noun}
mesmerismo

animal rights {noun}
diritti animali | diritti degli animali

animal rights activist {noun}
animalista

animalization {noun}
animalizzazione

animaloid {adjective}
animaloide

animate [/ˈæ.nɪ.meɪt/ | /ˈæ.nɪ.mət/] {adjective, verb}
(most animate, more animate, animates, animating, animated)
animare

animated [/ˈæn.ɪ.meɪ.tɪd/] {adjective, verb}
(most animated, more animated)
animato

animated cartoon {noun}
(animated cartoons)
cartone animato

animatedly [/ˈænɪˌmeɪtɪdli/] {adverb}
(most animatedly, more animatedly)
animatamente

animation [/æn.əˈmeɪ.ʃən/] {noun}
animazione | ravvivamento | vivificazione

animator {noun}
(animators)
animatore

animatronic {adjective}
animatronico

anime [/ˈæn.ɪ.meɪ/] {noun}
(anime, animes)
anime

animism {noun}
animismo

animist {noun}
(animists)
animista

animistic {adjective}
(most animistic, more animistic)
animistico

animosity [/æn.əˈmɑs.ɪ.ti/] {noun}
(animosities)
acrimonia | picca | ripicca

animus [/ˈæ.nɪ.məs/] {noun}
(animuses)
anima

anion [/ˈæn.aɪ.ɑn/ | /ˈæn.aɪ.ɒn/] {noun}
(anions)
anione

anionic {adjective, noun}
(most anionic, more anionic, anionics)
anionico

anisaldehyde {noun}
anisaldeide

anise [/æˈnis/ | /əˈnis/ | /ˈæn.ɪs/] {noun}
anice | anace

aniseed [/ˈæ.nɪ.sid/] {noun}
anice

anisette {noun}
anisetta

anismus {noun}
anismo

anisocoria [/ænˌaɪsəˈkɔɹ i ə/] {noun}
anisocoria

anisogamy [/ænaɪˈsɒɡəmi/] {noun}
anisogamia

anisole {noun}
(anisoles)
anisolo

anisotropic {adjective}
(more anisotropic, most anisotropic)
anisotropico

anisotropy {noun}
(anisotropies)
anisotropia

Anita {properNoun}
Anita

Anjelica
Angelica

Anjou [/ˈɒnʒuː/] {noun, properNoun}
(Anjous)
Angiò

Ankara [/ˈæŋ.kə.ɹə/] {noun, properNoun}
Ankara

ankerite [/ˈɑŋkɚˌaɪt/] {noun}
(ankerites)
ankerite

ankh [/æŋk/ | /ɑŋk/] {noun}
(ankhs)
ankh

ankle [/ˈæŋ.kəl/] {noun, verb}
(ankles, ankled, ankling)
caviglia

anklebone [/ˈaŋk(ə)lbəʊn/] {noun}
(anklebones)
astragalo | talo

anklet {noun}
(anklets)
cavigliera

ankylosaurus [/ˌæŋkəloʊˈsɔːrəs/] {noun}
(ankylosauri, ankylosauruses)
anchilosauro

ankylose {verb}
(ankyloses, ankylosed, ankylosing)
anchilosare

ankylosed {adjective, verb}
(more ankylosed, most ankylosed)
anchilosato

ankylosis {noun}
(ankyloses)
anchilosi

anlaut [/ˈan.laʊt/] {noun}
(anlauts)
iniziale

Ann [/eən/ | /æn/] {adjective, noun, properNoun}
(Anns)
Anna

Anna [/ˈænə/] {properNoun}
(Annas)
Anna

Annabel [/ˈænəbɛl/] {properNoun}
(Annabels)
Annabella

annal [/ˈænəl/] {noun}
(annals)
anale

annalist {noun}
(annalists)
annalista

annals [/ˈæn.əlz/] {noun}
annali

Annamite {adjective, noun}
(Annamites)
annamitico

annatto {noun}
annatto

Anne [/eən/ | /æn/] {properNoun}
(Annes)
Anna

anneal [/əˈniːl/] {noun, verb}
(anneals, annealing, annealed)
temperare

annealing {noun, verb}
ricottura

annelid {adjective, noun}
(annelids)
anellide

annex [/əˈnɛks/ | /ˈænɛks/] {noun, verb}
(annexes, annexing, annexed)
annettere

annexation {noun}
annessione

annihilate [/əˈnaɪə.leɪt/] {verb}
(annihilates, annihilated, annihilating)
annichilire | annientare

annihilation [/əˌnaɪ.əˈleɪ.ʃən/] {noun}
annichilazione | annichilimento | annientamento

annihilative {adjective}
(more annihilative, most annihilative)
annichilativo

annihilator {noun}
(annihilators)
distruttore

anniversary [/ˌænɪˈvɜːs(ə)ɹi/ | /ˌænɪˈvɝs(ə)ɹi/] {noun}
(anniversaries)
anniversario

Anno Domini {adverb}
Anno Domini | d.C. | dopo Cristo

annosity [/əˈnəʊsɪtɪ/] {noun}
vecchiaia

annotate {verb}
(annotates, annotating, annotated)
annotare | chiosare | commentare | glossare

annotation {noun}
annotazione

announce [/əˈnaʊns/ | /ˈæ.naʊns/] {verb}
(announces, announced, announcing)
annunziare

announcement [/əˈnaʊns.mɛnt/] {noun}
(announcements)
annuncio

announcer [/əˈnaʊnsə/ | /əˈnaʊnsɚ/] {noun}
(announcers)
annunciatore

annoy [/əˈnɔɪ/] {noun, verb}
(annoys, annoyed, annoying)
irritare | infastidire | disturbare | rompere | importunare | infastidirsi

annoyance [/əˈnɔɪəns/] {noun}
irritazione | fastidio | scocciatura | seccatura

annoyed [/əˈnɔɪd/] {adjective, verb}
(more annoyed, most annoyed)
contrariato

annoyer {noun}
(annoyers)
irritante

annoying {adjective, noun, verb}
(most annoying, more annoying, annoyings)
fastidioso

annoyng
molesto

annual [/ˈæn.ju.əl/] {adjective, noun}
(annuals)
annuale

annual salary
annualità

annually [/ˈæn.ju.ə.li/ | /ˈæn.jʊə.li/] {adverb}
annualmente

annuity [/əˈn(j)uɪti/] {noun}
(annuities)
annualità | appannaggio | rendita | vitalizio

annul [/əˈnʌl/] {verb}
(annuls, annulled, annulling)
annullare

annular [/ˈænjələ/ | /ˈænjəlɚ/] {adjective}
anulare

annulet {noun}
(annulets)
anelletto

annulment [/əˈnʌl.mənt/] {noun}
annullamento

annulus {noun}
(annuli, annuluses)
anello

annunciate {verb}
(annunciates, annunciated, annunciating)
annunciare

Annunciation {properNoun}
annunciazione

annunciation {noun}
annunciazione

anode [/ˈæn.oʊd/ | /ˈæn.əʊd/] {noun}
(anodes)
anodo

anodic {adjective}
anodico

anodize {verb}
(anodizes, anodized, anodizing)
anodizzare

anodyne [/ˈæn.ə.daɪn/] {adjective, noun}
(most anodyne, more anodyne, anodynes)
analgesico

anogenital {adjective}
anogenitale

anoint [/əˈnɔɪnt/] {verb}
(anoints, anointing, anointed)
ungere | oliare | impomatare | oleare

anointed [/ə.ˈnɔɪn.tɪd/] {noun, verb}
(anointeds)
unto

Anointing of the Sick {properNoun}
unzione degli infermi

anointment {noun}
unzione

anole [/əˈnoʊ.li/ | /əˈnəʊ.li/] {noun}
(anoles)
anolide

anomalous {adjective}
(more anomalous, most anomalous)
anomalo

anomalure {noun}
(anomalures)
anomaluro | scoiattolo volante africano

anomalurid {noun}
(anomalurids)
anomaluri

anomaly [/əˈnɑməli/ | /əˈnɒməlɪ/] {noun}
(anomalies)
anomalia

anomeric {adjective, noun}
(anomerics)
anomerico

anomia [/əˈnəʊ.mi.ə/] {noun}
anomia

anomic [/əˈnɒmɪk/] {adjective}
(most anomic, more anomic)
anomico

anomie [/ˈænəmiː/] {noun}
anomia

anon [/əˈnɑn/ | /əˈnɒn/] {adjective, adverb, noun}
(anons)
anonimo

anonym {noun}
(anonyms)
anonimo | pseudonimo

anonymity [/ænəˈnɪmɪti/] {noun}
(anonymities)
anonimato

anonymization {noun}
anonimizzazione

anonymize {verb}
(anonymizes, anonymizing, anonymized)
anonimizzare

anonymous [/əˈnɒnəməs/] {adjective}
(more anonymous, most anonymous)
anonimo

anonymously [/əˈnɒnəməsli/] {adverb}
anonimamente

anonymousness {noun}
anonimato

anopheles [/əˈnɒfɪliːz/] {noun}
(anopheles)
anofele

anopia {noun}
cecità

anopisthograph {adjective}
anopistografo

anorak {noun}
(anoraks)
giacca a vento

anorexia [/ænəˈɹɛksi.ə/] {noun}
anoressia

anorexia nervosa {noun}
anoressia nervosa | anoressia

anorexic [/ænəˈɹɛksɪk/] {adjective, noun}
(more anorexic, most anorexic, anorexics)
anoressica

anorgasmia {noun}
anorgasmia

anorthite {noun}
(anorthites)
anortite

anosmia {noun}
anosmia

anosmic [/æˈnɒzmɪk/] {adjective, noun}
(most anosmic, more anosmic, anosmics)
anosmico

anostosis {noun}
anostosi

another [/ænˈʌ.ðə(ɹ)/ | /ænˈʌ.ðɚ/ | /ənˈʌ.ðə(ɹ)/ | /ənˈʌ.ðɚ/] {determiner, pronoun}
ancora un | ancora una | ancora uno | un altro | un'altra

anovulation {noun}
anovulazione

anovulatory {adjective}
anovulatorio

anoxia {noun}
anossia

anoxic [/ˌæ.ˈnɑːk.sɪk/] {adjective}
anossico

Anschluss [/ˈan.ʃlʊs/] {noun}
annessione

Anselm [/ˈanˌsɛlm/ | /ˈænˌsɛlm/] {properNoun}
Anselmo

Anseriformes
Anseriformi

anshent
all'antica

answer [/ˈæn.sɚ/ | /ˈɑːn.sə/ | [ˈeən.sə] | [ˈeən.sɚ]] {noun, verb}
(answers, answering, answered)
risposta | rispondere

answer back {verb}
(answers back, answered back, answering back)
ribattere

answer to {verb}
(answers to, answering to, answered to)
rispondere

answerable [/ˈæn.səɹ.ʌ.bl/ | /ˈɑːnsəɹəb(ə)l/] {adjective}
(most answerable, more answerable)
responsabile

answering machine {noun}
(answering machines)
segreteria automatica | segreteria telefonica | risponditore

ant [/ænt/ | /ɑːnt/ | /ɛnt/ | [ɛənt]] {noun, verb}
(ants, anting, anted)
formica

antacid {adjective, noun}
(most antacid, more antacid, antacids)
antiacido

antagonism {noun}
antagonismo

antagonist [/ænˈtæɡənɪst/] {noun}
(antagonists)
antagonista | avversario | concorrente | oppositore

antagonistic [/æn.tæ.ɡə.ˈnɪs.tɪk/] {adjective}
(more antagonistic, most antagonistic)
ostile

antanaclasis {noun}
(antanaclases)
antanaclasi

Antananarivo {properNoun}
Antananarivo

Antarctic [/ænˈtɑɹ(k)tɪk/ | /ænˈtɑː(k)tɪk/] {adjective, properNoun}
(more Antarctic, most Antarctic)
antartico

Antarctic Circle {properNoun}
circolo polare antartico

Antarctic Peninsula {properNoun}
Penisola Antartica

Antarctica [/ænˈtɑɹ(k)tɪkə/ | /ˌænˈtɑː(k)tɪkə/] {properNoun}
Antartide

Antares {properNoun}
Antares

ante [[ˈæn.tʰi]] {noun, verb}
(antes, anteing, anted, anteed)
posta

ante- [/æntɪ/] {prefix}
ante-

anteater [/ˈæntˌitɚ/ | /ˈæntˌiːtə/] {noun}
(anteaters)
formichiere

antebellum {adjective}
anteguerra | prebellico

antecede {verb}
(antecedes, anteceded, anteceding)
antecedere

antecedence {noun}
antecedenza | anteriorità

antecedent [/ˌantɪˈsiːdənt/] {adjective, noun}
(antecedents)
antecedente | antenato | progenitore

antecedently {adverb}
(more antecedently, most antecedently)
antecedentemente

antechamber [/ˈæntiˌt͡ʃeɪmbə/ | /ˈæntiˌt͡ʃeɪmbɚ/] {noun}
(antechambers)
anticamera

anteconsonantal {adjective}
anteconsonantico

antedate [/ˈæntiˌdeɪt/] {noun, verb}
(antedates, antedating, antedated)
retrodatare

antedating {noun, verb}
(antedatings)
retrodatazione

antediluvian [/ˌantɪdɪˈluːvɪən/] {adjective, noun}
(most antediluvian, more antediluvian, antediluvians)
antediluviano | antidiluviano

antelope [/ˈæn.tə.loʊp/ | /ˈæn.tɪ.ləʊp/] {noun}
(antelopes, antelope)
antilope

antelucan {adjective}
antelucano

antenatal {adjective}
antenatale | prenatale

antenna [/ænˈtɛn.ə/] {noun}
(antennae, antennas)
antenna

antenna installer
antennista

antennule {noun}
(antennules)
antennula

Antenor {properNoun}
Antenore

antepenultimate {adjective, noun}
(antepenultimates)
terzultimo

anterior [/ænˈtɪəriə(r)/] {adjective}
anteriore

anterior auricular muscle {noun}
(anterior auricular muscles)
muscolo auricolare anteriore

anterior chamber {noun}
(anterior chambers)
camera anteriore

anterograde {adjective}
anterogrado

anterograde amnesia {noun}
(anterograde amnesias)
amnesia anterograda

Antes {properNoun}
davanti

anthem [/ˈæn.təm/ | /ˈæn.θəm/] {noun, verb}
(anthems, anthemed, antheming)
inno | inno nazionale

anther [/ˈænθɚ/] {noun}
(anthers)
antera

anthesis [/ænˈθisɪs/] {noun}
(antheses)
apertura

anthill [/ˈænt.hɪl/] {noun}
(anthills)
formicaio

anthocyan {noun}
(anthocyans)
antociano

Anthocyanin
antociano

anthocyanin {noun}
(anthocyanins)
antocianina

anthocyanins {noun}
antociano

anthological {adjective}
(most anthological, more anthological)
antologico

anthologically {adverb}
antologicamente

anthologize [/ænˈθɒl.ə.dʒaɪz/] {verb}
(anthologizes, anthologized, anthologizing)
antologizzare

anthology [/ænˈθɑlədʒi/ | /ænˈθɒlədʒɪ/] {noun}
(anthologies)
antologia | florilegio

Anthony [/ˈæn.tə.ni/ | /ˈæn.θə.ni/] {properNoun}
Antonio

Anthony's cross
croce di Sant'Antonio

anthophagous {adjective}
(most anthophagous, more anthophagous)
antofago

anthracene {noun}
antracene

anthracite [/ˈænθɹəˌsaɪt/] {noun}
antracite

anthracite grey
grigio antracite

anthracosis {noun}
antracosi

anthracycline [/ˌæn.θɹəˈsaɪ.klin/] {noun}
(anthracyclines)
antraciclina

anthraquinone {noun}
(anthraquinones)
antrachinone

anthrax [/ˈæn.θɹæks/] {noun}
(anthraxes)
antrace

anthropic [/ænˈθɹɒp.ɪk/] {adjective}
antropico

anthropical {adjective}
(more anthropical, most anthropical)
antropico

anthropization {noun}
antropizzazione

anthropize {verb}
(anthropizes, anthropizing, anthropized)
antropizzare

anthropo- {prefix}
antropo-

Anthropocene [/ˈænθɹəpəˌsin/ | /ˈænθɹəpəˌsiːn/] {properNoun}
antropocene

anthropocentric {adjective}
(most anthropocentric, more anthropocentric)
antropocentrico

anthropocentrism [/ˌæn.θɹə.poʊˈsɛn.tɹɪz.m/] {noun}
antropocentrismo

anthropodermic {adjective}
antropodermico

anthropogenesis {noun}
antropogenesi

anthropogenic {adjective}
antropogenico | antropogeno

anthropoid {adjective, noun}
(most anthropoid, more anthropoid, anthropoids)
antropomorfo

anthropological [/æn.θɹə.pə.ˈlɑdʒikəl/] {adjective}
(more anthropological, most anthropological)
antropologico

anthropologically {adverb}
(more anthropologically, most anthropologically)
antropologicamente

anthropologism
antropologismo

anthropologist [/ˌæn.θɹoʊˈpɑl.ə.d͡ʒɪst/] {noun}
(anthropologists)
antropologo

anthropology [/ˌænθɹəˈpɑːlədʒi/ | /ˌænθɹəˈpɒlədʒi/] {noun}
antropologia

anthropomancy {noun}
antropomanzia

anthropometric {adjective}
antropometrico

anthropometrism {noun}
antropometrismo

anthropometry [/ænθɹəˈpɒmɪtɹɪ/] {noun}
(anthropometries)
antropometria

anthropomorphic [/ænθɹɒpəˈmɔɹfɪk/ | [ˌæ̃n̪θɹ̠əpəˈmɔɹ̠fɪ̈k]] {adjective}
antropomorfo

anthropomorphism {noun}
antropomorfismo

anthropomorphize {verb}
(anthropomorphizes, anthropomorphized, anthropomorphizing)
antropomorfizzare

anthroponotic {adjective}
antroponotico

anthroponym {noun}
(anthroponyms)
antroponimo

anthropophagous {adjective}
antropofago

anthropophagy {noun}
(anthropophagies)
antropofagia | cannibalismo

anthropophyte {noun}
(anthropophytes)
antropofito

anthroposophic [/ˌæŋθɹəˈpɑsəfɪk/ | /ˌæŋθɹəˈpɒsəfɪk/] {adjective}
(more anthroposophic, most anthroposophic)
antroposofico

anthroposophy [/ˌænθɹəˈpɑsəfi/ | /ˌænθɹəˈpɒsəfi/] {noun}
antroposofia

anthropotechnics {noun}
antropotecnica

anti- [/ænti/ | /æntiː/] {prefix}
anti-

anti-aging {adjective}
(more anti-aging, most anti-aging)
anti-età

anti-aircraft {adjective, noun}
(anti-aircraft, anti-aircrafts)
antiaereo

anti-American {adjective}
(most anti-American, more anti-American)
antiamericano

anti-Americanism {noun}
antiamericanismo

anti-communism {noun}
(anti-communisms)
anticomunismo

anti-establishment {adjective}
antisistema

anti-European {adjective}
antieuropeo

anti-Europeanism {noun}
antieuropeismo

anti-fascism {noun}
(anti-fascisms)
antifascismo

anti-federalism {noun}
antifederalismo

anti-gravity {noun}
antigravità

anti-imperialism {noun}
(anti-imperialisms)
antimperialismo

anti-incendiary {adjective}
antincendio

anti-inflammatory {adjective, noun}
(more anti-inflammatory, most anti-inflammatory, anti-inflammatories)
antinfiammatorio

anti-Islamic {adjective}
(most anti-Islamic, more anti-Islamic)
antiislamico

anti-militarism {noun}
(anti-militarisms)
antimilitarismo

anti-Semite {noun}
(anti-Semites)
antisemita

anti-Semitic [/ˌæntiːsəˈmɪtɪk/] {adjective}
(more anti-Semitic, most anti-Semitic)
antisemita | antisemitico

anti-Semitism [/ˌæntɪˈsɛmɪˌtɪzəm/] {noun}
antisemitismo

anti-Zionist {adjective, noun}
(more anti-Zionist, most anti-Zionist, anti-Zionists)
antisionista

antiabortion {adjective}
(more antiabortion, most antiabortion)
antiabortista | antiaborto

antiabortionist {noun}
(antiabortionists)
antiabortista

antiacarian {adjective}
antiacari

antiaggregant {adjective, noun}
(more antiaggregant, most antiaggregant, antiaggregants)
antiaggregante

antianaphylaxis {noun}
antianafilassi

antiandrogen {noun}
(antiandrogens)
antiandrogeno

antiarrhythmic {adjective, noun}
(antiarrhythmics)
antiaritmico

antiarrhytmic drug
antiaritmico

antiasthenic {adjective}
(most antiasthenic, more antiasthenic)
antiastenico

antiatom {noun}
(antiatoms)
antiatomo

antibacterial {adjective, noun}
(antibacterials)
antibatterico

antibiogram {noun}
(antibiograms)
antibiogramma

antibioresistance {noun}
antibiotico-resistenza

antibiotic [/ˌæn.taɪ.baɪˈɑ.tɪk/ | /ˌæn.ti.baɪˈɒt.ɪk/] {adjective, noun}
(most antibiotic, more antibiotic, antibiotics)
antibiotico

antiblue {adjective}
antiblu

antibody {noun}
(antibodies)
anticorpo

antiburglary {adjective}
antiscasso

antic [/ˈæn.tɪk/] {adjective, noun, verb}
(antics, most antic, more antic, anticking, anticked)
buffone | buffonata | caricatura | grottesco | obbrobrioso | pagliacciata

anticardium {noun}
(anticardia)
anticardio

antichain {noun}
(antichains)
anticatena

anticholesterol {adjective, noun}
anticolesterolo

antichresis {noun}
(antichreses)
anticresi

Antichrist {properNoun}
Anticristo

antichrist {noun}
(antichrists)
anticristo

antichristian [/antɪˈkɹɪstɪən/] {adjective, noun}
(more antichristian, most antichristian, antichristians)
anticristiano

anticipate [/ænˈtɪs.ə.peɪt/ | /ænˈtɪs.ɪ.peɪt/] {verb}
(anticipates, anticipating, anticipated)
anticipare | prevedere

anticipated {adjective, verb}
(more anticipated, most anticipated)
previsto

anticipation [/æn.tɪs.əˈpe.ʃən/] {noun}
anticipazione

anticipatory cross
croce di Sant'Antonio

anticlerical {adjective, noun}
(more anticlerical, most anticlerical, anticlericals)
anticlericale

anticline [/ˈæntiklaɪn/] {noun}
(anticlines)
anticlinale

anticlockwise [/ˌæntiˈklɑkwaɪz/ | /ˌæntiˈklɒk.waɪz/] {adjective, adverb}
antiorario | in senso antiorario

anticlotting {adjective}
anticoagulante

anticoagulant {adjective, noun}
(more anticoagulant, most anticoagulant, anticoagulants)
anticoagulante

anticodon [/ˌæntiˈkəʊdɒn/] {noun}
(anticodons)
anticodone

anticolonialism {noun}
anticolonialismo

anticolour {noun}
(anticolours)
anticolore

anticommunism [/æntɪˈkɒmjʊnɪzəm/] {noun}
(anticommunisms)
anticomunismo

anticompetitive {adjective}
(more anticompetitive, most anticompetitive)
anticoncorrenziale

anticonfessional {adjective}
(more anticonfessional, most anticonfessional)
anticonfessionale

anticonstitutional {adjective}
(most anticonstitutional, more anticonstitutional)
anticostituzionale

anticonstitutionally {adverb}
(most anticonstitutionally, more anticonstitutionally)
anticostituzionalmente

anticorruption [/ˌæntiːkəˈɹʌpʃən/] {adjective, noun}
(more anticorruption, most anticorruption)
anticorruzione

anticrime {adjective}
anticrimine

anticyclone {noun}
(anticyclones)
anticiclone

anticyclonic {adjective}
anticiclonico

antidazzle {adjective}
anabbagliante | antiabbagliante

antidemocratic {adjective}
(most antidemocratic, more antidemocratic)
antidemocratico

antidemocratically {adverb}
(more antidemocratically, most antidemocratically)
antidemocraticamente

antidepressant {adjective, noun}
(more antidepressant, most antidepressant, antidepressants)
antidepressivo

antiderivative {noun}
(antiderivatives)
integrale indefinito

antidifferentiation {noun}
(antidifferentiations)
integrazione

antidiscriminatory {adjective}
(more antidiscriminatory, most antidiscriminatory)
antidiscriminatorio

antidopaminergic {adjective, noun}
(antidopaminergics)
antidopaminergico

antidote [/ˈæn.tə.dot/] {noun, verb}
(antidotes, antidoted, antidoting)
antidoto

antidotism
antidotismo

antidromic {adjective}
antidromico

antidrug {adjective}
(most antidrug, more antidrug)
antidroga

antielectron {noun}
(antielectrons)
antielettrone

antielitism {noun}
antielitismo

Antieuropeanism
antieuropeismo

antifascism {noun}
(antifascisms)
antifascismo

antifascist {adjective, noun}
(more antifascist, most antifascist, antifascists)
antifascista

antifebrile {adjective, noun}
(antifebriles)
antipiretico

antifeminism {noun}
antifemminismo

antifeminist {adjective, noun}
(more antifeminist, most antifeminist, antifeminists)
antifemminista

antiferromagnetic {adjective}
antiferromagnetico

antiferromagnetism {noun}
antiferromagnetismo

antifreeze {noun}
anticongelante | antigelo

antifrost {adjective}
antibrina

antifungal medication
antimicotico

antigen {noun}
(antigens)
antigene

antigenic {adjective}
antigenico

antiglobalist {adjective, noun}
(antiglobalists, more antiglobalist, most antiglobalist)
antiglobalista

Antigone [/ænˈtɪɡəni/] {properNoun}
Antigone

antigovernment {adjective}
(more antigovernment, most antigovernment)
antigovernativo

Antigua [/ænˈtiːɡ(w)ə/] {properNoun}
Antigua

Antigua and Barbuda [/ænˌti.ɡ(w)ə ænd bɑɹˈbju.də/ | /ænˌtiː.ɡə ænd bɑːˈbjuː.də/] {properNoun}
Antigua e Barbuda

Antiguan [/ænˈtiːɡən/] {adjective, noun}
(more Antiguan, most Antiguan, Antiguans)
antiguano

antigypsyism {noun}
antiziganismo

antihero [/ˈæn.taɪˌhi.ɹoʊ/ | /ˈæn.tɪˌhɪə.ɹəʊ/] {noun}
(antiheroes)
antieroe

antiheroic {adjective}
(most antiheroic, more antiheroic)
antieroico

antihijacking {adjective}
antidirottamento

antihistamine [/ˌæn.tiˈhɪs.tə.miːn/] {noun}
(antihistamines)
antistaminico

antihistaminic {adjective, noun}
(antihistaminics)
antistaminico

antiholomorphic {adjective}
antiolomorfo

antihydrogen {noun}
(antihydrogens)
antiidrogeno

antihypertensive {adjective, noun}
(antihypertensives)
antipertensivo

antiking {noun}
(antikings)
antire

antilepton {noun}
(antileptons)
antileptone

antiliberalism {noun}
(antiliberalisms)
antiliberalismo

Antillean [/æntəˈliːən/] {adjective, noun}
(Antilleans)
Antille

Antilles [/ænˈtɪl.iːz/] {properNoun}
Antille

antilogarithm {noun}
(antilogarithms)
antilogaritmo

antilogism {noun}
(antilogisms)
antilogismo

antimalarial {adjective, noun}
(most antimalarial, more antimalarial, antimalarials)
antimalarico

antimatter [/ˈæntimæˌtɚ/] {noun}
(antimatters)
antimateria

antimere {noun}
(antimeres)
antimero

antimeric {adjective}
antimero

antimetabole {noun}
antimetabole

antimetabolite {noun}
(antimetabolites)
antimetabolita

antimicrobial {adjective, noun}
(antimicrobials)
antimicrobico

antimitotic {adjective, noun}
(antimitotics)
antimitotico

antimodern {adjective, noun}
(most antimodern, more antimodern, antimoderns)
antimoderno

antimodernity {noun}
antimodernità

antimonarchic {adjective}
(more antimonarchic, most antimonarchic)
antimonarchico

antimony [/ˈæn.tɪ.mə.niː/ | /ˈæn.tɪˌmoʊ.ni/] {noun}
(antimonies)
antimonio

antimuon {noun}
(antimuons)
antimuone

antinatalism {noun}
antinatalismo

antinationalism {noun}
(antinationalisms)
antinazionalismo

antinausea {adjective}
antinausea

antineurotic {adjective, noun}
(more antineurotic, most antineurotic, antineurotics)
antineurotico

antineutrino {noun}
(antineutrinos)
antineutrino

antineutron {noun}
(antineutrons)
antineutrone

anting [/ˈæntɪŋ/] {noun}
bagno di formiche

antinode {noun}
(antinodes)
antinodo

antinomically {adverb}
(more antinomically, most antinomically)
antinomicamente

antinomy [/ænˈtɪnəmi/] {noun}
(antinomies)
antinomia

Antioch [/ˈæntiˌɒk/] {properNoun}
Antiochia

Antiochian [/æntiˈoʊkiən/ | /æntiˈɒkiən/] {adjective, noun}
(most Antiochian, more Antiochian, Antiochians)
antiochena | antiocheno

Antiochus [/ænˈtaɪəkəs/] {properNoun}
Antioco

antioxidant {adjective, noun}
(antioxidants)
antiossidante

antiparallel {adjective, noun}
(antiparallels)
antiparallelo

antiparasitic {adjective, noun}
(most antiparasitic, more antiparasitic, antiparasitics)
antiparassitario

antiparticle [/ˈæntiˌpɑɹtɪkəl/] {noun}
(antiparticles)
antiparticella

antipasto {noun}
(antipasti, antipastos)
antipasto

antipathetically {adverb}
(more antipathetically, most antipathetically)
antipateticamente

antipathic {adjective}
(most antipathic, more antipathic)
antipatico

antipathically {adverb}
(most antipathically, more antipathically)
antipaticamente

antipathy [/ænˈtɪpəθi/] {noun}
(antipathies)
antipatia

antiperistalsis {noun}
(antiperistalses)
antiperistalsi

antiphlogistic {adjective, noun}
(most antiphlogistic, more antiphlogistic, antiphlogistics)
antiflogistico

antiphon [/ˈæntɪfən/] {noun}
(antiphons)
antifona

antiphonal {adjective, noun}
(antiphonals)
antifonario

antiphony {noun}
(antiphonies)
antifonia

antiphoton {noun}
(antiphotons)
antifotone

antiphrasis {noun}
(antiphrases)
antifrasi

antiphrastic {adjective}
(more antiphrastic, most antiphrastic)
antifrastico

antiplatelet {adjective, noun}
(antiplatelets)
antiaggregante

antipneumococcal {adjective}
antipneumococcico

antipode [/ˈæn.tɪ.poʊd/] {noun}
(antipodes)
contrario

antipodism {noun}
antipodismo

antipodist {noun}
(antipodists)
antipodista

antipole {noun}
(antipoles)
polo

antipolluting
antinquinante

antipoor {adjective}
(most antipoor, more antipoor)
antipovero

antipope [/ˈantɪpəʊp/] {noun}
(antipopes)
antipapa

antiprism {noun}
(antiprisms)
antiprisma

antiprismatic {adjective}
antiprismatico

antiproliferative {adjective, noun}
(antiproliferatives)
antiproliferativo

antiprotectionist {adjective}
(most antiprotectionist, more antiprotectionist)
antiprotezionista

antiproton {noun}
(antiprotons)
antiprotone

antipsychotic {adjective, noun}
(antipsychotics)
neurolettico

antipyresis {noun}
antipiresi

antipyretic {adjective, noun}
(antipyretics)
antipiretico

antiquarian [/ˌæn.tɪˈkwɛɹ.i.ən/] {adjective, noun}
(more antiquarian, most antiquarian, antiquarians)
antico

	



antiquark {noun}
(antiquarks)
antiquark

antiquary {adjective, noun}
(antiquaries)
antiquario

antiquated [/ˈæntɪˌkweɪtɪd/] {adjective}
(most antiquated, more antiquated)
antiquato

antique [/ænˈtiːk/] {adjective, noun, verb}
(antiquer, antiquest, antiques, antiquing, antiqued)
antico

antique pink
rosa antico

antiquely {adverb}
(more antiquely, most antiquely)
anticamente

Antiquity {properNoun}
Antichità

antiquity [/ænˈtɪk.wə.ti/ | /ænˈtɪk.wɪ.ti/] {noun}
(antiquities)
antichità

antiradar {adjective}
antirradar

antireductionist {noun}
(antireductionists)
antiriduzionista

antirepeater {noun}
(antirepeaters)
antiripetitore

antiretroviral {adjective, noun}
(most antiretroviral, more antiretroviral, antiretrovirals)
retrovirale

antirevolutionary {adjective, noun}
(most antirevolutionary, more antirevolutionary, antirevolutionaries)
antirivoluzionaria

antiscientific {adjective}
(more antiscientific, most antiscientific)
antiscientifico

antiscientifically {adverb}
(most antiscientifically, more antiscientifically)
antiscientificamente

antiseborrheic {adjective}
antiseborroico

antiseismic {adjective}
(more antiseismic, most antiseismic)
antisismico | antiterremoto

antisemitism {noun}
antisemitismo

antisense [/ˌæntaɪˈsɛns/] {noun}
(antisenses)
antisenso

antisepsis {noun}
(antisepses)
antisettico

antiseptic {adjective, noun}
(more antiseptic, most antiseptic, antiseptics)
antisettico

antiseptically {adverb}
(more antiseptically, most antiseptically)
antisetticamente

antiskid {adjective}
antipattinamento

antislavery {adjective}
(more antislavery, most antislavery)
antischiavista

antismoking {adjective}
antifumo | antitabacco

antisocial [/ˌæntiˈsoʊʃəl/] {adjective, noun}
(more antisocial, most antisocial, antisocials)
asociale

antispasmodic {adjective, noun}
(antispasmodics)
antispasmodico

antispast {noun}
(antispasts)
antispasto

antistatism {noun}
antistatalismo

Antisthenes [/ænˈtɪsθəniːz/] {properNoun}
Antistene

antisubjectivism {noun}
antisoggettivismo

antisymmetric {adjective}
antisimmetrico

antitauon {noun}
(antitauons)
antitauone

antitax {adjective}
antifiscale

antiterrorism {noun}
antiterrorismo

antiterrorist {adjective, noun}
(more antiterrorist, most antiterrorist, antiterrorists)
antiterroristica | antiterroristico

antitheft {adjective}
antifurto

antitheism {noun}
antiteismo

antithesis [/ænˈtɪ.θə.sɪs/] {noun}
(antitheses)
antitesi

antithetic {adjective}
(most antithetic, more antithetic)
antitetico

antithetical {adjective}
(more antithetical, most antithetical)
antitetico

antithetically {adverb}
(more antithetically, most antithetically)
antiteticamente

antithyroid {adjective}
antitiroideo

antitorque {adjective}
anticoppia

antitransform {noun}
(antitransforms)
antitrasformata

antiulcerous {adjective}
antiulceroso

antivenereal {adjective}
(most antivenereal, more antivenereal)
antivenereo

antiviral {adjective, noun}
(antivirals)
antivirale

antiviral drug
antivirale

antivirus {noun}
(antiviruses)
antivirus

antler [/ˈænt.lə/ | /ˈænt.lɚ/] {noun}
(antlers)
corna | corno | corno ramificato | palco

Antlia {properNoun}
Macchina Pneumatica

antlion {noun}
(antlions)
formicaleone

Antoinette {properNoun}
Antonietta

antonement
redenzione

Antonia {properNoun}
Antonia

Antonius [/ænˈtoʊni.əs/ | /ænˈtəʊni.əs/] {properNoun}
Antonio

antonomasia [/ˌæntənəʊˈmeɪzɪə/ | /ˌæntənəˈmeɪʒə/] {noun}
antonomasia

antonym [/ˈæntəˌnɪm/] {noun}
(antonyms)
antonimo | contrario | inverso | opposto

antonymous [/ænˈtɑnɪməs/ | /ænˈtɒn.ɪ.məs/] {adjective}
(most antonymous, more antonymous)
antonimico

antonymy [/ˈæntə.nɪm.i/] {noun}
(antonymies)
antonimia

antrum [/ˈæn.tɹəm/] {noun}
(antra, antrums)
cavità

antsy [/ˈæn.tsi/] {adjective}
(antsest, antser)
nervosetto

Antwerp [/ˈæn.twɝp/] {properNoun}
Anversa

Antwerpian {adjective, noun}
(more Antwerpian, most Antwerpian, Antwerpians)
anversese

anucleate {adjective}
anucleato

anuria {noun}
anuria

anurous {adjective}
anuro

anus [/ˈeɪ.nəs/] {noun}
(anuses, ani)
ano

anvil [/ˈæn.vəl/ | /ˈæn.vɪl/] {noun, verb}
(anvils, anvilling, anvilled)
incudine

anxiety [/ˌæŋ(ɡ)ˈzaɪ.ə.ti/] {noun}
(anxieties)
ansia | ansietà | bramosia

anxiety disorder {noun}
(anxiety disorders)
disturbo d'ansia

anxiogenic {adjective, noun}
(most anxiogenic, more anxiogenic, anxiogenics)
ansiogeno

anxiolytic [/ˌæŋksiəˈlɪtɪk/] {adjective, noun}
(more anxiolytic, most anxiolytic, anxiolytics)
ansiolitico

anxious [/ˈaŋ(k)ʃəs/ | /ˈæŋ(k).ʃəs/] {adjective}
(anxiouser, most anxious, more anxious, anxiousest)
ansioso | bramoso | impaziente | preoccupante

anxiously [/ˈæŋ(k).ʃəs.li/] {adverb}
(most anxiously, more anxiously)
ansiosamente

anxiousness {noun}
(anxiousnesses)
ansia

any [/ˈæni/ | /ˈɛni/ | /ˈɛnɪ/ | /ˈɪni/] {adverb, determiner, pronoun}
qualsiasi | qualche | affatto

any minute now {adverb}
da un momento all`altro | presto

any more {adverb}
più

any other business {phraseologicalUnit}
varie ed eventuali

any way one slices it {phraseologicalUnit}
in ogni caso

anybody [/ˈɛn.i.bɑd.i/ | /ˈɛn.i.bɒd.i/] {pronoun}
qualcuno

anybody's [/ˈɛnibədiz/] {pronoun}
di qualcuno

anyhow [/ˈɛn.i.haʊ/] {adverb}
come capita | comunque | in ogni caso | in ogni modo | in qualche modo | in qualsiasi modo

anyone [/ˈɛniˌwʌn/] {pronoun}
chiunque

anyone's guess {noun}
mistero

anything [/ˈæ.ni.θɪŋ/ | /ˈɛ.nə.θɪŋ/ | /ˈɛ.nɪ.θɪŋ/ | /ˈɛn.i.θɪŋ/] {adverb, noun, pronoun}
(anythings)
niente | qualsiasi cosa | qualunque cosa

anything else {pronoun}
qualcos'altro

anytime {adjective, adverb, interjection}
in qualsiasi momento

anyway [/ˈɛniweɪ/] {adverb}
comunque | in ogni caso | ad ogni modo | in ogni modo | senza riguardo

anywhere [/ˈɛn.i.(h)wɛɹ/ | /ˈɛn.iː.(h)wɛə(ɹ)/ | /ˈɛnɪwɛə/] {adverb, pronoun}
dovunque

Anzac Day {properNoun}
giorno

anzianate {noun}
anzianato

aoaking
macerazione

Aonian {adjective, noun}
(more Aonian, most Aonian, Aonians)
aonio

aorist [/ˈeɪ.ə.ɹɪst/] {adjective, noun}
(aorists)
aoristo

aorist aspect {noun}
aoristo

aorta [/eɪˈɔːtə/ | /eɪˈɔːɹtə/] {noun}
(aortae, aortas)
aorta

aortal {adjective}
aortico

aortic [/eˈoɹ.tɪk/] {adjective}
aortico

aorto- {prefix}
aorto-

aortocoronary {adjective}
aortocoronarico

Aosta [/ɑːˈɒstə/] {properNoun}
Aosta

Aostan {adjective, noun}
(most Aostan, more Aostan, Aostans)
aostana | aostano

apace [/əˈpeɪs/] {adverb}
rapidamente

apanage [/ˈæpənɪdʒ/] {noun, verb}
(apanages, apanaged, apanaging)
appannaggio

apart [/əˈpɑɹt/ | /əˈpɑː(ɹ)t/] {adjective, adverb, noun, postposition}
(most apart, more apart)
a pezzi

apart from {preposition}
oltre | a prescindere da | all'infuori di | fuorché | tranne

apartheid [/əˈpɑɹ.taɪd/ | /əˈpɑɹthaɪt/ | /əˈpɑɹtheɪt/ | /əˈpɑːtheɪt/] {noun, verb}
(apartheids, apartheided, apartheiding)
apartheid

apartment [/əˈpɑɹt.mənt/ | /əˈpɑːt.mənt/] {noun}
(apartments)
appartamento | alloggio | quartierino

apartment building {noun}
(apartment buildings)
condominio

apartness {noun}
(apartnesses)
separazione

apatheia {noun}
apatia

apatheism [/æ.pə.θi.ɪzəm/] {noun}
apateismo

apathetic [/æp.əˈθɛt.ɪk/] {adjective}
(more apathetic, most apathetic)
apatico | atono

apathetically {adverb}
(more apathetically, most apathetically)
apaticamente

apathy [/ˈæ.pə.θi/] {noun}
(apathies)
apatia

apatite [/ˈæp.ə.taɪt/] {noun}
apatite

apaumy
appalmata

ape [/eɪp/] {adjective, noun, verb}
(apes, aped, apeing, aping)
scimmiottare | scimmia | ominide | scimmione

ape leader {noun}
(ape leaders)
zitella

ape-like
scimmiesco

Apennine [/ˈæpənaɪn/] {adjective}
appenninico

Apennines [/ˈæpənaɪnz/] {properNoun}
Appennini

aperea {noun}
(apereas)
aperea

aperiodic {adjective}
(most aperiodic, more aperiodic)
aperiodico

aperspectival {adjective}
(most aperspectival, more aperspectival)
aprospettico

aperture [/ˈæp.ə.tʃə(ɹ)/ | /ˈæp.ɚ.tʃɚ/] {noun}
(apertures)
apertura

apetalous {adjective}
apetalo

apex [/ˈeɪˌpɛks/] {noun}
(apices, apexes)
apice

apex predator {noun}
(apex predators)
superpredatore

aphaeretic [/æfɪˈɹɛtɪk/] {adjective}
aferetico

aphakia {noun}
afachia

aphakic {adjective, noun}
(aphakics)
afachico

aphasia [/əˈfeɪzɪə/] {noun}
afasia | afemia

aphasic [/əˈfeɪzək/] {adjective, noun}
(most aphasic, more aphasic, aphasics)
afasica

aphelian {adjective}
afelico

aphelion [/əˈfiːlɪən/] {noun}
(aphelia)
afelio

apheresis [/əˈfɛɹəsɪs/ | /əˈfɪəɹɪsɪs/ | /ˌæfəˈɹisɪs/] {noun}
(aphereses)
aferesi

aphesis [/ˈæf.ə.sɪs/] {noun}
(apheses)
aferesi

aphetism [/ˈa.fəˌtɪ.zəm/] {noun}
aferesi

aphid [/ˈeɪ.fɪd/] {noun}
(aphids)
afide

aphonia {noun}
afonia

aphorism [/ˈæ.fə.ɹɪzm̩/] {noun, verb}
(aphorisms, aphorisming, aphorismed)
aforisma

aphorist {noun}
(aphorists)
aforista

aphoristic {adjective}
aforistico

aphoristically {adverb}
(more aphoristically, most aphoristically)
aforisticamente

aphotic [/eɪˈfoʊtɪk/ | /eɪˈfəʊtɪk/] {adjective}
(more aphotic, most aphotic)
afotico

aphrodisiac [/æf.ɹoʊ.ˈdi.zi.æk/] {adjective, noun}
(aphrodisiacs)
afrodisiaco

Aphrodite [/æfɹəˈdaɪti/] {properNoun}
Afrodite

aphrometer {noun}
(aphrometers)
afrometro

aphtha {noun}
(aphthae)
afta

aphthous {adjective}
aftoso

aphthous ulcer {noun}
(aphthous ulcers)
afta

Apia {properNoun}
Apia

apian [/ˈeɪpi.ən/] {adjective, noun}
(most apian, more apian, apians)
ape

apiary [/ˈeɪ.pi.ə.ɹi/ | /ˈeɪ.pi.ɛɹ.i/] {noun}
(apiaries)
apiario

apical [/ˈæpɪkəl/] {adjective, noun}
(apicals)
apicale

apically {adverb}
(more apically, most apically)
apicalmente

apicoalveolar {adjective}
alveolare

apicoplast {noun}
(apicoplasts)
apicoplasto

apiece [/əˈpis/ | /əˈpiːs/] {adverb}
ciascuna | ciascuno

apish [/ˈeɪpɪʃ/] {adjective}
(more apish, most apish)
scimmiesco

apivorous {adjective}
(more apivorous, most apivorous)
apivoro

aplacental {adjective}
aplacentato

aplasia {noun}
aplasia

aplitic {adjective}
(most aplitic, more aplitic)
aplitico

aploid
aploide

aploidy
aploidia

aplomb [/əˈplʌm/] {noun}
(aplombs)
certezza

apnea {noun}
apnea

apneusis {noun}
apneusi

apnoea {noun}
(apnoeas, apnoeae)
apnea

apo- {prefix}
apo-

apoapsis {noun}
(apoapsides)
apoapside

Apocalypse [/əˈpɑkəlɪps/ | /əˈpɒkəlɪps/] {properNoun}
(Apocalypses)
Apocalisse | apocalisse

apocalypse [/əˈpɑkəlɪps/ | /əˈpɒkəlɪps/] {noun}
(apocalypses)
apocalisse

apocalyptic [/əˈpɒ.kə.lɪp.tɪk/] {adjective, noun}
(apocalyptics)
apocalittico

apocarpous {adjective}
apocarpico

apocopate {adjective, verb}
(apocopates, apocopated, apocopating)
apocopare | apocopato

apocope [/əˈpɒ.kə.pi/] {noun}
(apocopes)
apocope

apocrine {adjective}
apocrino

apocrisarius {noun}
(apocrisarii)
apocrisario

apocrypha [/ʌˈpɑk.ɹə.fə/] {noun}
apocrifo

apocryphal [/əˈpɑːkɹɪfəl/ | /əˈpɒkɹɪfəl/] {adjective}
(most apocryphal, more apocryphal)
apocrifo

apocytium {noun}
(apocytia)
apocizio

apodeictic [/ˌapəˈdaɪk.tɪk/] {adjective}
apodittico

apodictic [/apoʊˈdɪktɪk/ | /apəʊˈdɪktɪk/] {adjective}
(most apodictic, more apodictic)
apodittico

apodyterium {noun}
(apodyteriums, apodyteria)
apoditerio

apoferment {noun}
(apoferments)
apofermento

apogamy [/əˈpɒɡəmɪ/] {noun}
apogamia

apogee [/ˈæ.pə.dʒi/] {noun}
(apogees)
apogeo

apograph [/ˈæpəɡɹɑːf/] {noun}
(apographs)
apografo

apolar {adjective}
apolare

apolipoprotein {noun}
(apolipoproteins)
apolipoproteina

apolitical {adjective, noun}
(most apolitical, more apolitical, apoliticals)
apolitico

apolitically {adverb}
(most apolitically, more apolitically)
apoliticamente

Apollinarism {noun}
apollinarismo

Apollo [/əˈpɑloʊ/ | /əˈpɒləʊ/] {noun, properNoun}
(Apollos)
Apollo | apollo

apollo [/əˈpɑloʊ/ | /əˈpɒləʊ/] {noun}
(apollos)
apollo

Apollonia {properNoun}
Apollonia

apologetic [/əˌpɑləˈdʒɛtɪk/ | /əˌpɒləˈdʒɛtɪk/] {adjective}
(most apologetic, more apologetic)
apologetico

apologetically {adverb}
(most apologetically, more apologetically)
apologeticamente

apologetics {noun}
apologetica

apologia [/ˌæp.əˈloʊ.dʒi.ə/] {noun}
(apologias)
apologia

apological {adjective}
apologico

apologist [/əˈpɒl.ə.dʒɪst/] {noun}
(apologists)
apologista

apologize [/əˈpɑləd͡ʒaɪz/ | /əˈpɒləd͡ʒaɪz/] {verb}
(apologizes, apologizing, apologized)
scusare

apologue {noun}
apologo

apology [/əˈpɒl.ə.dʒi/] {noun}
(apologies)
apologia | scuse

apomictic {adjective}
(most apomictic, more apomictic)
apomictico

apomixis {noun}
(apomixes)
apomissia

apomorphine {noun}
apomorfina

aponeurosis {noun}
(aponeuroses)
aponeurosi

apophantic {adjective}
apofantico

apophenia [/æpəˈfiːni.ə/] {noun}
apofenia

apophonic [/ˌæ.pəˈfɒ.nɪk/] {adjective}
(more apophonic, most apophonic)
apofonico

apophthegm [/ˈæp.ə.θɛm/] {noun}
(apophthegms)
apoftegma

apophyge {noun}
(apophyges)
apofige

apophysis {noun}
(apophyses)
apofisi

apophysitis {noun}
apofisite

apoplast {noun}
(apoplasts)
apoplasto

apoplectic [/ˌæpəˈplɛktɪk/] {adjective, noun}
(more apoplectic, most apoplectic, apoplectics)
apoplettico

apoplexy [/ˈæp.əˌplɛk.si/] {noun}
(apoplexies)
apoplessia

apoptosis [/ˌapɒpˈtəʊsɪs/ | /ˌæ.pəˈtoʊ.sɪs/] {noun}
(apoptoses)
apoptosi

apoptotic {adjective}
(most apoptotic, more apoptotic)
apoptotico

aporetic {adjective}
(more aporetic, most aporetic)
aporetico

aporia [/əˈpɔːɹɪə/] {noun}
(aporias)
aporia

aporophobia {noun}
aporofobia

aport {adverb}
contributo

aposematism [/ˌæpoʊsɪˈmætɪz(ə)m/ | /ˌæpə(ʊ)sɪˈmætɪz(ə)m/] {noun}
(aposematisms)
aposematismo

aposiopesis [/ˌæpəsaɪəˈpiːsɪs/] {noun}
(aposiopeses)
aposiopesi | reticenza

apostasy [/əˈpɒstəsi/] {noun}
(apostasies)
apostasia

apostate [/ə.ˈpɒs.teɪt/] {adjective, noun}
(apostates)
apostata

Apostle {noun, properNoun}
(Apostles)
apostolo

apostle [/əˈpɑsl̩/ | /əˈpɒs(ə)l/] {noun}
(apostles)
apostolo

apostolate {noun}
(apostolates)
apostolato

apostolic [/ˌæpəˈstɑːlɪk/ | /ˌæpəˈstɒlɪk/] {adjective}
apostolico

apostolic succession {noun}
successione apostolica

apostolically {adverb}
apostolicamente

apostrophe [/əˈpɑːs.tɹə.fi/ | /əˈpɒs.tɹə.fi/] {noun}
(apostrophes)
apostrofo

apostrophize {verb}
(apostrophizes, apostrophizing, apostrophized)
apostrofare

apothecary [/əˈpɑθəˌkɛəɹi/ | /əˈpɒθəkəɹi/] {noun}
(apothecaries)
farmacia

apothecium {noun}
(apothecia)
apotècio

apothegm [/ˈæp.ə.θɛm/] {noun}
(apothegms)
apoftegma

apothem [/ˈæp.ə.θɛm/] {noun}
(apothems)
apotema

apotheosis [/əˌpɑː.θiˈoʊ.sɪs/ | /əˌpɒθ.iːˈəʊ.sɪs/] {noun}
(apotheoses)
apoteosi | apice | culmine | deificazione | delirio | divinizzazione

apotheotic {adjective}
apoteotico

apotropaic [/ˌæpətɹəˈpeɪ.ɪk/] {adjective, noun}
(more apotropaic, most apotropaic, apotropaics)
apotropaico

app [/æp/ | [ʔæʔp̚]] {noun}
(apps)
app

appall [/əˈpɔːl/] {verb}
(appalls, appalling, appalled)
impallidire

appalled {adjective, verb}
(more appalled, most appalled)
inorridito

appalling [/əˈpɔːlɪŋ/] {adjective, verb}
(most appalling, more appalling)
orrendo | pessimo | raccapricciante | spaventoso | terribile

appallingly [/ʌˈpɑlɪŋli/] {adverb}
(more appallingly, most appallingly)
spaventosamente

appanage {noun, verb}
(appanages, appanaging, appanaged)
appannaggio

apparartus
compagine

apparatchik [/apəˈɹatʃɪk/ | /æpəˈɹæt͡ʃɪk/] {noun}
(apparatchiki, apparatchiks)
apparatcik | apparatčik

apparatus [/æ.pəˈɹeɪ.təs/ | /æ.pəˈɹæ.təs/ | /æpəˈɹɑːtəs/] {noun}
(apparatus, apparatuses)
apparecchio | attrezzatura | impianto | sistema

apparel [/əˈpæɹ.əl/ | /əˈpæɹəl/] {noun, verb}
(apparels, appareled, apparelled, appareling, apparelling)
abbigliamento

apparent [/əˈpæ.ɹənt/] {adjective}
(more apparent, most apparent)
evidente

apparent weight
peso apparente

apparently [/əˈpaɹəntli/ | /əˈpæɹ.ɨnt.li/] {adverb}
(most apparently, more apparently)
apparentemente | evidentemente

apparition [/ˌæp.əɹˈɪʃn̩/ | /ˌæp.ɚˈɪʃ.n̩/] {noun}
(apparitions)
apparizione

appaumé {adjective}
appalmato

appaumée
appalmata

appeal [/əˈpiːl/] {noun, verb}
(appeals, appealed, appealing)
appellarsi | ricorso

appealable {adjective}
(more appealable, most appealable)
appellabile

appealing [/ʌˈpi.əl.ɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(more appealing, most appealing, appealings)
accattivante

appear [/əˈpiɹ/ | /əˈpiːɹ/ | /əˈpɪə/] {verb}
(appears, appeared, appearing)
apparire

appearance [/əˈpɪəɹəns/ | /əˈpɪɹəns/] {noun}
apparenza | aspetto | apparizione | aria | cera | comparizione

appearances {noun}
facciata

appearances are deceptive {proverb}
l'apparenza inganna

appearence
esibizione

appease [/əˈpiːz/] {verb}
(appeases, appeased, appeasing)
calmare | pacificare | placare

appellant [/əˈpɛln̩t/] {adjective, noun}
(appellants)
appellante

appellation [/ˌæpəˈleɪʃən/] {noun}
(appellations)
appellativo | appellazione

appellational {adjective}
nome

appellative {adjective, noun}
(appellatives)
appellativo

append [/əˈpɛnd/ | /ʌˈpɛnd/] {noun, verb}
(appends, appended, appending)
aggiungere | attaccare

appendage {noun}
(appendages)
arto | estremità | membro | protuberanza

appendectomy {noun}
(appendectomies)
appendicectomia

appendiceal {adjective}
appendicolare

appendicitis [/əˈpɛnd.ɪ.saɪt.əs/] {noun}
(appendicitises, appendicitides)
appendicite

appendix [/əˈpɛn.dɪks/ | /əˈpɪn.dɪks/] {noun}
(appendices, appendixes)
appendice

Appennines
Appennini

Appenzell Inner Rhodes {properNoun}
Appenzello Interno

Appenzell Outer Rhodes {properNoun}
Appenzello Esterno

appenzeller {noun}
Appenzellese

appertain [/æpɚˈteɪn/] {verb}
(appertains, appertained, appertaining)
appartenere

appetence [/ˈæp.ɪ.təns/] {noun}
appetenza

appetising {adjective, verb}
(most appetising, more appetising)
appetitoso

appetite [/ˈæp.ə.taɪt/] {noun}
appetito

appetizer {noun}
(appetizers)
aperitivo | stuzzichino

appetizing [/ˈæp.ə.taɪz.ɪŋ/] {adjective, verb}
(most appetizing, more appetizing)
vespigno

Appian [/ˈæ.pi.ən/] {adjective, properNoun}
Appiano

Appius {properNoun}
Appio

applaud [/əˈplɑd/ | /əˈplɔd/ | /əˈplɔːd/] {noun, verb}
(applauds, applauding, applauded)
applaudire | lodare | approvare

applause [/əˈplɑz/ | /əˈplɔz/ | /əˈplɔːz/] {noun}
(applauses)
applauso

applauseometer [/əˈplɔːzəʊˌmiːtə/] {noun}
(applauseometers)
applausometro

apple [/ˈæp.əl/] {noun, verb}
(apples, appling, appled)
mela | melo

apple blossom {noun}
fiore di melo

apple juice {noun}
succo di mela

apple of discord [/ˈæp(ə)l əv ˈdɪskɔɹd/ | /ˈæp(ə)l əv ˈdɪskɔːd/] {noun}
(apples of discord)
pomo della discordia | mela della discordia

apple of Grenada {noun}
(apples of Grenada)
mela granata

apple of someone's eye {noun}
(apples of someone's eye)
bulbo oculare

apple pie {noun, verb}
(apple pies, apple pied, apple pieing)
torta di mele

apple sauce {noun}
melepassata | passato di mela

apple shiner
leccaculo

apple strudel {noun}
(apple strudels)
strudel di mele

apple tree [/ˈæpl̩ tɹi/ | /ˈæpl̩ tɹiː/] {noun}
(apple trees)
melo

apple wine {noun}
sidro

apple-corer {noun}
(apple-corers)
vuotamele

apple-green {adjective, noun}
(most apple-green, more apple-green, apple-greens)
verde mela

apples and oranges {noun}
mele e pere

appletree {noun}
(appletrees)
melo

appliance [/əˈplaɪəns/] {noun}
apparecchiatura

applicability {noun}
(applicabilities)
applicabilità

applicable [/ˈæplɪkəbəl/] {adjective}
(more applicable, most applicable)
applicabile

applicant [/ˈæp.lə.kɪnt/] {noun}
(applicants)
richiedente

application [/aplɪˈkeɪʃ(ə)n/ | /ˌæpləˈkeɪʃən/ | /ˌæplɪˈkeɪʃən/] {noun}
applicazione | candidatura

applicative {adjective, noun}
(most applicative, more applicative, applicatives)
applicativo

applied [/əˈplaɪd/] {adjective, verb}
applicato

applied art
arte applicata

applied biology
biologia applicata

applied electronics
elettronica applicata

applied geography
geografia applicata

applied geology
geologia applicata

applied mathematics {noun}
matematica applicata

applied mechanics
meccanica applicata

applied physics
fisica applicata

applied psychology
psicologia applicata

appliqué {adjective, noun, verb}
(appliqués, appliquéed, appliquéing, appliquéd)
riporto

apply [/əˈplaɪ/] {adjective, verb}
(most apply, more apply, applies, applying, applied)
applicare

apply oneself {verb}
(applies oneself, applying oneself, applied oneself)
impegnarsi

appoint [/əˈpɔɪnt/] {verb}
(appoints, appointed, appointing)
chiamare

appointed [/əˈpɔɪntɪd/] {adjective, verb}
deputato

appointee [/əˌpoɪnˈtiː/] {noun}
(appointees)
designato | incaricato | nominato

appointment [/əˈpɔɪnt.mɛnt/ | /əˈpɔɪnt.mɪnt/] {noun}
(appointments)
appuntamento | nomina

appointment book
agenda

apportion [/əˈpɔɹʃən/ | /əˈpɔːʃən/] {verb}
(apportions, apportioned, apportioning)
allottare

apportionment {noun}
(apportionments)
distribuzione

apposite [/əˈpɒzɪt/ | /ˈa.pə.zɪt/ | /ˈæ.pə.zɪt/] {adjective, noun}
(most apposite, more apposite, apposites)
adatto

appositely {adverb}
(most appositely, more appositely)
appositamente

apposition {noun}
apposizione

appraisal [/əˈpɹeɪzəl/] {noun}
valutazione

appraise [/əˈpɹeɪz/] {verb}
(appraises, appraising, appraised)
valutare

appraiser {noun}
(appraisers)
estimatore

appreciable [/əˈpɹiːʃəbl/] {adjective}
(most appreciable, more appreciable)
sensibile

appreciably {adverb}
(more appreciably, most appreciably)
sensibilmente

appreciate [/əˈpɹiː.ʃi.eɪt/] {verb}
(appreciates, appreciating, appreciated)
apprezzare | capire | essere riconoscente | rendersi conto | valorizzarsi

appreciated {adjective, verb}
(more appreciated, most appreciated)
apprezzato

appreciation [/əˌpɹiː.ʃiˈeɪ.ʃən/] {noun}
approvazione

apprehend [/æ.pɹiˈhɛnd/] {verb}
(apprehends, apprehending, apprehended)
arrestare

apprehension [/æp.ɹiˈhɛn.ʃən/ | /æp.ɹɪˈhɛn.ʃən/] {noun}
comprensione

apprehensive {adjective}
(more apprehensive, most apprehensive)
apprensivo

apprentice [/əˈpɹɛntɪs/] {noun, verb}
(apprentices, apprenticing, apprenticed)
apprendista | bardotto

apprenticeship {noun}
(apprenticeships)
tirocinio

apprise [/əˈpɹaɪ̯z/] {verb}
(apprises, apprising, apprised)
informare

approach [/əˈpɹoʊt͡ʃ/ | /əˈpɹəʊt͡ʃ/] {noun, verb}
(approaches, approaching, approached)
approccio | avvicinamento | avvicinarsi | abbordare | accesso | accostarsi a

approachable {adjective}
(more approachable, most approachable)
accessibile

approaching [/əˈpɹoʊtʃɪŋ/ | /əˈpɹəʊtʃɪŋ/] {adjective, adverb, noun, verb}
(approachings)
avvicinamento

appropriate [/əˈpɹoʊ.pɹi.eɪt/ | /əˈpɹoʊ.pɹi.ɪt/ | /əˈpɹəʊ.pɹiː.eɪt/ | /əˈpɹəʊ.pɹiː.ɪt/] {adjective, verb}
(more appropriate, most appropriate, appropriates, appropriated, appropriating)
apposito

appropriately {adverb}
(most appropriately, more appropriately)
appropriatamente

appropriation [/əˌpɹoʊpɹiˈeɪʃən/] {noun}
stanziamento

approvable {adjective}
(more approvable, most approvable)
approvabile

approval [/əˈpɹuvəl/ | /əˈpɹuːvəl/] {noun}
approvazione | permesso | appoggio | consenso | plauso

approve [/əˈpɹuːv/] {verb}
(approves, approving, approved)
approvare

approved school {noun}
(approved schools)
riformatorio

approving [/ʌˈpɹuv.ɪŋ/] {adjective, verb}
(most approving, more approving)
favorevole

approximable {adjective}
(more approximable, most approximable)
approssimabile

approximate [/ə.ˈpɹɑk.sə.meɪt/ | /ə.ˈpɹɑk.sə.mət/ | /ə.ˈpɹɒk.sɪ.meɪt/ | /ə.ˈpɹɒk.sɪ.mət/] {adjective, verb}
(more approximate, most approximate, approximates, approximating, approximated)
approssimativo

approximately [/əˈpɹɑk.sɪ.mət.li/ | /əˈpɹɒk.sɪ.mət.li/] {adverb}
approssimativamente | circa

approximation [/əˌpɹɑksɪˈmeɪʃn/ | /əˌpɹɒksɪˈmeɪʃn/] {noun}
approssimazione

approximative {adjective}
(most approximative, more approximative)
approssimativo

approximatively {adverb}
(most approximatively, more approximatively)
approssimativamente

appurtenance {noun}
(appurtenances)
allegato

apricot [/æepɹɪˈkɒt/ | /ˈeɪ.pɹɪ.kɒt/] {adjective, noun}
(most apricot, more apricot, apricots)
albicocca | albicocco

April [/ˈeɪ.pɹəl/ | /ˈeɪ.pɹɪl/] {properNoun}
(Aprils)
aprile

April fool {noun}
(April fools)
pesce d'aprile

April Fools' Day {noun}
(April Fools' Days)
pesce d'aprile

apriorism {noun}
apriorismo

aprioristically {adverb}
(more aprioristically, most aprioristically)
aprioristicamente

apron [/ˈeɪ.pɹən/] {noun, verb}
(aprons, aproning, aproned)
grembiule | piazzale

apronful {noun}
(apronsful, apronfuls)
grembiulata

apropos [/ˌæp.ɹəˈpoʊ/ | /ˌæp.ɹəˈpəʊ/] {adjective, adverb, preposition}
(most apropos, more apropos)
a proposito

apropos of nothing {phraseologicalUnit}
nè capo nè coda | senza capo nè coda

aprosexia {noun}
aprosessia

aprosopia [/æpɹəˈsəʊpɪə/] {noun}
aprosopia

apsara {noun}
(apsaras)
apsara

apse [/æps/] {noun}
(apses)
abside

apsidole {noun}
(apsidoles)
absidiola

apsis [/ˈæpsɪs/] {noun}
(apsides)
apside

apt [/apt/ | /æpt/] {adjective, noun}
(more apt, most apt, aptest, apter, apts)
adatto | appropriato | confacente | idoneo | tendente

Aptian {properNoun}
Aptiano

aptitude [/ˈæptɪˌtjuːd/] {noun}
attitudine

aptly [/ˈæp(t).li/] {adverb}
(more aptly, most aptly)
adeguatamente | appropriatamente | giustamente

aptness [/ˈæptnəs/] {noun}
(aptnesses)
giustezza

Apuleius [/ˌæpjuˈli.əs/] {properNoun}
Apuleio

Apulia {properNoun}
Puglia

Apulian [/əˈpuːliːən/] {adjective, noun}
(Apulians)
pugliese

Apus [/ˈeɪpəs/] {properNoun}
Uccello del Paradiso

apéritif [/ɑːˌpɛɹɪˈtiːf/] {noun}
(apéritifs)
aperitivo

aqua regia [/ˈɑː.kwə ˈɹeɪ.ɡi.ə/] {noun}
acqua regia

aquaculture {noun}
acquacoltura

aquamarine [/ˌæ.kwə.məˈɹiːn/] {adjective, noun}
acquamarina

aquanaut {noun}
(aquanauts)
oceanauta

aquapark {noun}
(aquaparks)
acquapark

aquaplane [/ˈækwəpleɪn/] {noun, verb}
(aquaplanes, aquaplaned, aquaplaning)
acquaplano

aquaplaning {noun, verb}
aquaplaning

aquaponics [/(ˌ)ækwəˈpɒnɪks/ | /ˌɑkwəˈpɑnɪks/] {noun}
acquaponica

aquaporin {noun}
(aquaporins)
acquaporina

aquarelle {noun}
(aquarelles)
acquerello

aquariological {adjective}
acquariologico

aquariology {noun}
acquariologia

aquarist {noun}
(aquarists)
acquariofilo | acquariofila

aquarium {noun}
(aquariums, aquaria)
acquario

Aquarius [/əˈkwɛəɹɪəs/ | /əˈkwɛɹɪəs/] {noun, properNoun}
(Aquariuses)
Acquario | Aquario

aquatic [/ɘˈkwɔ.tɘk/ | /əˈkwɑ.tɪk/ | /əˈkwɒ.tɪk/] {adjective, noun}
(most aquatic, more aquatic, aquatics)
acquatico

aquatics {noun}
sport acquatico

aquatint {noun, verb}
(aquatints, aquatinting, aquatinted)
acquatinta

aqueduct [/ˈæk.wəˌdʌkt/ | /ˈæk.wɪˌdʌkt/ | /ˈɑk.wəˌdʌkt/] {noun}
(aqueducts)
acquedotto | rete idrica

aqueous [/ˈæ.kwi.əs/] {adjective}
(most aqueous, more aqueous)
acquoso

aquifer [/ˈɑkwɪfɝ/] {noun}
(aquifers)
acquifero

aquiferous {adjective}
(more aquiferous, most aquiferous)
acquifero

Aquila [/ˈækwɪlə/] {properNoun}
Aquila

aquilegia {noun}
(aquilegias)
aquilegia

aquiline [/ˈæk.wɪ.laɪn/] {adjective}
(more aquiline, most aquiline)
aquilino

aquiline nose {noun}
(aquiline noses)
naso adunco | naso aquilino | naso dantesco

aquilon
aquilone

Aquitaine {properNoun}
Aquitania

ar [/ɑɹ/ | /ɑː/ | /ɔɹ/ | /ˈɑɹə/] {interjection, noun, particle, verb}
(ars)
erre

Ara {properNoun}
Altare

Arab [/ˈeɪ.ɹæb/ | /ˈæɹ.əb/ | /ˈɛɹ.əb/] {adjective, noun}
(Arabs)
arabo | araba | alfana

Arab Republic of Egypt {properNoun}
Repubblica Araba d'Egitto

Arab Spring {properNoun}
Primavera araba

Arab World {properNoun}
mondo arabo

arabesque [/ˌæɹ.əˈbɛsk/] {noun}
(arabesques)
arabesco

Arabia [/əˈɹeɪbiə/] {properNoun}
Arabia

Arabian [/əˈɹeɪbi.ən/] {adjective, noun}
(more Arabian, most Arabian, Arabians)
araba

Arabian oryx {noun}
(Arabian oryxes, Arabian oryx)
orice d'Arabia

Arabian Peninsula {properNoun}
penisola araba

Arabic [/ˈæɹəbɪk/] {adjective, properNoun}
arabo

Arabic numeral {noun}
(Arabic numerals)
numero arabo

Arabic script {noun}
(Arabic scripts)
alfabeto arabo

arability {noun}
arabilità | coltivabilità

arabinose {noun}
(arabinoses)
arabinosio

Arabisation {noun}
(Arabisations)
arabizzazione

Arabism {noun}
(Arabisms)
arabismo

Arabist [/ˈaɹəbɪst/] {adjective, noun}
(most Arabist, more Arabist, Arabists)
arabista

arable [/ˈæɹəbl̩/] {adjective}
(most arable, more arable)
arabile

arachidonic acid {noun}
acido arachidonico

Arachne [/əˈɹækni/] {properNoun}
Aragne

arachnid [/əˈɹæknɪd/] {noun}
(arachnids)
aracnide

arachnidism [/əˈɹæknɪdɪzm/] {noun}
aracnidismo

arachnoid mater {noun}
(arachnoid maters)
aracnoide

arachnoidal {adjective}
aracnoide

arachnologist {noun}
(arachnologists)
aracnologa

arachnology {noun}
aracnologia

arachnophobe {noun}
(arachnophobes)
aracnofobo

arachnophobia [/æˌɹæk.nəˈfəʊ.bɪ.ə/] {noun}
(arachnophobias)
aracnofobia

arachnophobic {adjective, noun}
(most arachnophobic, more arachnophobic, arachnophobics)
aracnofobico

Aragon [/ˈæɹəɡɑːn/ | /ˈæɹəɡən/] {properNoun}
Aragona

Aragonese {adjective, noun, properNoun}
(Aragonese)
aragonese

aragonite {noun}
aragonite

arak {noun}
(araks)
ouzo

Aral Sea [/ˈɑːɹəl siː/] {properNoun}
Aral | lago d'Aral

Aramaean [/æɹəˈmiːən/] {adjective, noun, properNoun}
(Aramaeans)
arameo | aramaico

Aramaic [/ˌæɹ.ə.ˈmei.ɪk/] {adjective, noun, properNoun}
(Aramaics)
aramaico

arancino [/ˌæɹənˈtʃiːnəʊ/ | /ˌɑɹənˈtʃinoʊ/] {noun}
(arancini)
arancino | supplì

Aranese {properNoun}
aranese

Arawak {adjective, noun, properNoun}
Arahuaco

arbinger
prodromo

arbiter [/ˈɑːbɪtə(ɹ)/ | /ˈɑːr.bə.tɜː/] {noun, verb}
(arbiters, arbitered, arbitering)
arbitra

arbitrage [/ˈɑːɹbɪˌtɹɑːʒ/] {noun, verb}
(arbitrages, arbitraged, arbitraging)
arbitrato

arbitrageur [/ˈɑː(ɹ)bɪtɹɑˈʒɝ(ɹ)/] {noun}
(arbitrageurs)
arbitraggista

arbitragion
mediazione

arbitral [/ˈɑːbɪtɹəl/] {adjective}
(more arbitral, most arbitral)
arbitrale

arbitrarily {adverb}
(more arbitrarily, most arbitrarily)
arbitrariamente

arbitrariness {noun}
(arbitrarinesses)
arbitrio

arbitrary [/ˈɑɹ.bɪ.tɹɛ(ə).ɹi/ | /ˈɑː.bɪ.tɹə.ɹi/] {adjective, noun}
(most arbitrary, more arbitrary, arbitraries)
arbitrario | a caso | arbitraria

arbitrate {verb}
(arbitrates, arbitrated, arbitrating)
arbitrare

arbitration [/ˌɑɹ.bɪˈtɹeɪ.ʃən/ | /ˌɑː.bɪˈtɹeɪ.ʃən/] {noun}
arbitraggio

arbitrator {noun}
(arbitrators)
mediatore

arbitrer
giudice

arbor {noun}
(arbores, arbors)
mandrino

arboreal [/ɑɹˈbɔɹi.əl/] {adjective, noun}
(arboreals)
arboreo

arborescence {noun}
(arborescences)
arborescenza | ramificazione

arborescent [/ɑːbəˈɹɛsənt/ | /ɑːɹbəˈɹɛsənt/] {adjective}
(most arborescent, more arborescent)
arborescente

arboretum [/ɑː(ɹ)bəˈɹiːtəm/] {noun}
(arboretums, arboreta)
arboreto

arboriculture [/ɑːɹˈbɔːɹ.ɨˌkʌl.t͡ʃɚ/ | /ɑːˈbɒɹ.ɪˌkʌlt͡ʃə/] {noun}
(arboricultures)
arboricoltura

arboriculturist {noun}
(arboriculturists)
arboricoltore

arboriferous {adjective}
arborifero

arborio [/ɑɹˈbɔɹi.oʊ/ | /ɑːˈbɔːɹɪ.əʊ/] {noun}
Arborio | arborio | riso arborio

arbour {noun}
(arbours)
pergolato

arbutus {noun}
(arbutuses)
corbezzolo

Arbëresh [/ˌɑːbəˈɹɛʃ/] {properNoun}
arberesco | arbëresh | arbëreshe

arc [/ɑɹk/ | /ɑːk/] {noun, verb}
(arcs, arcing, arced, arcking, arcked)
arco | curva in forma parametrica

Arc de Triomphe {properNoun}
Arco di Trionfo

arc-connected {adjective}
connesso per archi

arcade [/ɑɹˈkeɪd/ | /ɑːˈkeɪd/] {noun}
(arcades)
arcata | loggiato | porticato | portico | sottoportico

arcades {noun}
archetti del vino

Arcadia [/ɑɹˈkeɪdi.ə/] {noun, properNoun}
(Arcadias)
Arcadia

Arcadian [/ɑɹˈkeɪ.di.ən/ | /ɑː(ɹ)ˈkeɪ.di.ən/] {adjective, noun}
(more Arcadian, most Arcadian, Arcadians)
arcadico

Arcadius {properNoun}
Arcadio

arcaic
arcaico

arcane [/ɑɹˈkeɪn/] {adjective}
(most arcane, more arcane)
arcano

arcanely {adverb}
(most arcanely, more arcanely)
arcanamente

arcanum [/ɑɹˈkeɪnəm/] {noun}
(arcana)
arcano

arccosine {noun}
(arccosines)
arcocoseno

arch [/ɑɹt͡ʃ/ | /ɑɹ˞k/ | /ɑːt͡ʃ/] {adjective, noun, verb}
(archer, archest, arches, arched, arching)
arco

Archaean {adjective, properNoun}
archeano

archaebacterium {noun}
(archaebacteria)
archeobatterio

archaeolithic {adjective}
arceolitico

archaeological {adjective}
(most archaeological, more archaeological)
archeologico

archaeologically {adverb}
archeologicamente

archaeologist {noun}
(archaeologists)
archeologo | archeologa

archaeology [/ˌɑɹ.kiˈɑ.lə.dʒi/ | /ˌɑː.kiˈɒ.lə.dʒi/] {noun}
archeologia

archaeomagnetism {noun}
archeomagnetismo

archaeometallurgy {noun}
archeometallurgia

archaeon {noun}
(archaea, archaeons)
archei

archaic [/ɑɹ.ˈkeɪ.ɪk/ | /ɑː.ˈkeɪ.ɪk/] {adjective, noun}
(more archaic, most archaic, archaics)
arcaico

archaically {adverb}
(most archaically, more archaically)
arcaicamente

archaicism {noun}
arcaicità

archaism [/ˈɑː(ɹ)keɪˌɪzəm/] {noun}
arcaismo

archaistic [/ɑːkeɪˈɪstɪk/] {adjective}
(more archaistic, most archaistic)
arcaistico

archaize {verb}
(archaizes, archaized, archaizing)
arcaizzare

archangel [/ˈɑː(ɹ)kˌeɪn.dʒəl/] {noun}
(archangels)
arcangelo

archbasilica {noun}
(archbasilicas)
arcibasilica

archbishop [/ɑɹtʃ.bɪʃ.əp/ | /ɑː(ɹ)tʃ.bɪʃ.əp/] {noun}
arcivescovo

archbishopric {noun}
(archbishoprics)
arcivescovado

archconfraternity {noun}
(archconfraternities)
arciconfraternita

archdeacon {noun}
(archdeacons)
arcidiacono

archdeaconry {noun}
(archdeaconries)
arcidiaconato

archdemon {noun}
(archdemons)
arcidemone | arcidiavolo

archdiocese [/ˌɑɹtʃˈdaɪəsɪs/ | /ˌɑːtʃˈdaɪ.ə.sɪs/] {noun}
(archdioceses)
arcidiocesi | archidiocesi

archducal [/ɑːtʃˈdjuːkəl/] {adjective}
arciducale

archduchess {noun}
(archduchesses)
arciduchessa

archduchy {noun}
(archduchies)
arciducato

archduke {noun}
(archdukes)
arciduca

arched [/ɑɹtʃt/] {adjective, verb}
convesso

arched and reversed
concavo

arched in base
curvo verso la punta

archegonium {noun}
(archegonia)
archegonio

archenemy {noun}
(archenemies)
arcinemico | arcinemica

archeologically {adverb}
archeologicamente

archeologist {noun}
(archeologists)
archeologo

archeology [/ˌɑɹ.kɪˈɒl.ɘ.dʒɪ/] {noun}
(archeologies)
archeologia

archeometry {noun}
archeometria

archeopteryx [/ɑɹkiˈɒptəɹɪks/ | /ɑːkiːˈɒptəɹɪks/] {noun}
(archeopteryxes)
archeotterige

archepiscopal {adjective}
arcivescovile

archer [/ˈɑɹtʃɚ/ | /ˈɑː(ɹ).tʃə(ɹ)/] {adjective, noun}
(archers)
arciere

archeress [/ˈɑːtʃəɹɪs/] {noun}
(archeresses)
arciera

archery [/ɑɹtʃəɹiː/] {noun}
(archeries)
tiro con l'arco

arches [/ˈɑɹt͡ʃɪz/ | /ˈɑːt͡ʃɪz/] {noun, verb}
arcata

archetypal {adjective}
(more archetypal, most archetypal)
archetipico

archetype [/ˈɑɹkɪtaɪp/ | /ˈɑːkɪtaɪp/] {noun, verb}
(archetypes, archetyping, archetyped)
archetipo | capostipite

archiater [/ˈɑɹkiˌeɪtɚ/ | /ˈɑːkiˌeɪtə/] {noun}
(archiaters)
archiatra

Archibald [/ˈɑː(ɹ).tʃɪ.bɔːld/] {properNoun}
Archimboldo | Arcibaldo | Arcimbaldo | Arcimboldo

archiepiscopal {adjective}
archiepiscopale | arcivescovile

archimandrite [/ˌɑːkɪˈmændɹaɪt/] {noun}
(archimandrites)
archimandrita

Archimedean [/ˌɑːkɪˈmiːdi.ən/ | /ˌɑːɹkɪˈmiːdi.ən/] {adjective}
(most Archimedean, more Archimedean)
archimedeo

Archimedean solid {noun}
(Archimedean solids)
solido archimedeo

Archimedes [/ˌɑːkɪˈmiːdiːz/ | /ˌɑːɹkɪˈmiːdiːz/] {properNoun}
Archimede

Archimedian spiral
spirale archimedea

archipelago [/ɑːkɪˈpɛləɡəʊ/ | /ˌɑɹkɪˈpɛləˌɡoʊ/] {noun}
(archipelagoes, archipelagos)
arcipelago

archiphoneme {noun}
(archiphonemes)
arcifonema

Archiprebyter
arciprete

architect [/ˈɑɹkɪtɛkt/ | /ˈɑːkɪtɛkt/] {noun, verb}
(architects, architected, architecting)
architetto | architetta | ideatore | ideatrice

architectonic {adjective}
(most architectonic, more architectonic)
architettonico

architectonic psychology
psicologia architettonica

architectural [/ˌɑɹkɪˈtɛktʃəɹəl/] {adjective}
(more architectural, most architectural)
architettonico

architectural design
disegno architettonico

architectural engineering
ingegneria edile

architecture [/ˈɑɹkɪtɛktʃɚ/ | /ˈɑː.kɪ.ˌtɛk.tʃə/] {noun}
architettura

architecture history
storia dell'architettura

architrave [/ˈɑɹ.kɪ.tɹeɪv/] {noun}
(architraves)
architrave

archival {adjective, noun}
[[di|d']]archiviazione | archivistico | di archiviazione

archival science {noun}
archivistica

archive [/ˈɑɹkaɪv/ | /ˈɑːkaɪv/] {noun, verb}
(archives, archived, archiving)
archivio | archiviare | banca dati

archiving {verb}
archiviazione

archivist [/ˈɑː(ɹ)kəvɪst/] {noun}
(archivists)
archivista

archlute {noun}
(archlutes)
arciliuto

archly {adverb}
(most archly, more archly)
maliziosamente

archon [/ˈɑː(ɹ)kən/] {noun}
(archontes, archons)
arconte

archontate {noun}
(archontates)
arcontato

archpriest {noun}
(archpriests)
arciprete

archpriesthood {noun}
(archpriesthoods)
arcipretura

archway {noun}
(archways)
legatura

archwire {noun}
(archwires)
archetto

arcology {noun}
(arcologies)
arcologia

arcosolium {noun}
(arcosolia)
arcosolio

arcsine {noun}
(arcsines)
arcoseno

arctangent {noun}
(arctangents)
arcotangente

Arctic [/ˈɑɹ(k)tɪk/ | /ˈɑːktɪk/] {adjective, noun, properNoun}
(Arctics)
Artide | artico

Arctic Circle {properNoun}
Circolo Polare Artico

arctic fox {noun}
(Arctic foxes)
volpe artica

arctic hare {noun}
lepre artica

Arctic Ocean {properNoun}
Oceano Artico

Arctic skua {noun}
(Arctic skuas)
labbo

arctic tern {noun}
(arctic terns)
sterna codalunga

arctic warbler {noun}
(arctic warblers)
lui boreale

arcuate fasciculus [/ˈɑːkjuːət fəˈsɪkjʊləs/] {noun}
(arcuate fasciculi)
fascicolo arcuato

arcus {noun}
(arci)
archetto

ard [/ɑɹd/ | /ɑːd/] {noun}
(ards)
assolcatore

Ardennes {properNoun}
Ardenne

ardent [/ˈɑɹdənt/ | /ˈɑːdənt/] {adjective}
(more ardent, most ardent)
ardente

ardor [/ˈɑːdə/ | /ˈɑːɹdəɹ/] {noun}
entusiasmo

ardour {noun}
impeto

arduity [/ɑːˈdjuːɪti/] {noun}
(arduities)
arduità

arduous [/ˈɑːdjuːəs/ | /ˈɑːɹd͡ʒuəs/] {adjective}
(more arduous, most arduous)
arduo | ardua

Ardèche {properNoun}
Ardèche

are [/aʊɚ/ | /ɐː(ɹ)/ | /ɑɹ/ | /ɑː(ɹ)/ | /ɘ(ɹ)/ | /ə(ɹ)/ | /ɚ/ | /ɛə(ɹ)/] {noun, verb}
(ares)
ara

are you allergic to any medications {phraseologicalUnit}
sei allergico a qualche medicinale?

are you doing anything tomorrow {phraseologicalUnit}
cosa fai domani?

are you feeling better {phraseologicalUnit}
ti senti meglio?

are you married {phraseologicalUnit}
sei coniugata? | sei coniugato? | sei sposata? | sei sposato?

are you OK [/ɑɹ juː oʊˈkeɪ/ | /ɑː juː əʊˈkeɪ/] {phraseologicalUnit}
tutto a posto

are you religious {phraseologicalUnit}
sei religioso?

are you single {phraseologicalUnit}
sei celibe? | sei nubile? | sei single?

are you taking any medications {phraseologicalUnit}
stai prendendo qualche medicinale?

are your ears burning {phraseologicalUnit}
si parla dal diavolo e gia spunta la coda

area [/ˈæɹ.i.ə/ | /ˈɛə̯ɹɪə̯/] {noun}
(areas, areæ)
area

area code {noun}
(area codes)
indicativo

area rug {noun}
(area rugs)
tappeto

areal {adjective}
areale

areflexia {noun}
areflessia

areligious {adjective}
(most areligious, more areligious)
areligioso

arena [/əˈɹiːnə/] {noun}
(arenae, arenas, arenæ)
arena | teatro

arene {noun}
(arenes)
arena

areography {noun}
areografia

areola [/əˈɹi.ə.lə/] {noun}
(areolae, areolas, areolæ)
areola

areometer {noun}
(areometers)
areometro

areometry {noun}
areometria

Areopagus {noun}
areopago

Ares [/ˈeəɹiːz/] {properNoun}
Ares

aretalogy {noun}
(aretalogies)
aretalogia

Arethusa [/ˌæɹɨˈθjuːzə/] {properNoun}
Aretusa

aretological {adjective}
aretologico

Arezzo [/əˈɹɛtsəʊ/] {properNoun}
Arezzo

arf {interjection}
bau

argali {noun}
(argalis)
argalì

argan [/ˈɑː(ɹ)ɡən/] {noun}
(argans)
argan

argent [/ˈɑɹdʒənt/ | /ˈɑːdʒənt/] {adjective, noun}
argento

argentiferous {adjective}
(more argentiferous, most argentiferous)
argentifero

Argentina [/ˌɑɹ.d͡ʒən.ˈti.nə/ | /ˌɑː.d͡ʒən.ˈtiː.nə/] {properNoun}
Argentina

Argentine [/ˈɑː.dʒən.taɪn/] {adjective, noun, properNoun}
(Argentines)
argentino | argentina

argentine [/ˈɑː(ɹ).dʒənˌtiːn/] {adjective, noun}
(most argentine, more argentine, argentines)
argentina

argentite {noun}
argentite | argirite

argillocalcareous {adjective}
argilla calcarica | fossile di Sant'Agata

argilloscisto
argilloscisto

arginase {noun}
(arginases)
arginasi

arginine [/ˈɑɹɡɪniːn/] {noun}
(arginines)
arginina

Argo Navis {properNoun}
Argo Navis | Navis

argon [/ˈɑːɹɡɒn/] {noun}
argon | argo

Argonaut [/ˈɑːrɡənɔːt/] {properNoun}
argonauta

argonaut {noun}
(argonauts)
argonauta

Argos {properNoun}
(Argoses)
Argo

argot [/ˈɑɹɡoʊ/ | /ˈɑːɡəʊ/] {noun}
(argots)
gergo | idioletto | parlata

arguable [/ˈɑɹɡjuəbl/ | /ˈɑːɡjuəbl/] {adjective}
(most arguable, more arguable)
disputàbile | opinabile

arguably {adverb}
(more arguably, most arguably)
bene

argue [/ˈɑɹ.ɡju/ | /ˈɑː.ɡjuː/] {verb}
(argues, argued, arguing)
discutere | argomentare | dibattere | litigare

arguer {noun}
(arguers)
argomentatore | argomentatrice

arguing [/ˈɑː(ɹ).ɡju.ɪŋ/] {noun, verb}
(arguings)
argomentazione

argument [/ˈɑɹɡjumənt/ | /ˈɑːɡjʊmənt/] {noun, verb}
(arguments, argumenting, argumented)
argomento | lite | argomentazione | discussione

argumentation {noun}
(argumentations)
argomentazione

argumentative [/ˌɑɹɡjəˈmɛn(t)ətɪv/ | /ˌɑːɡjʊˈmɛntətɪv/] {adjective}
(most argumentative, more argumentative)
argomentativo

Argyll Robertson pupil {noun}
(Argyll Robertson pupils)
segno di Argyll Robertson

Ari {properNoun}
Ari

aria [/ˈɑː.ɹɪə/] {noun}
(arias, arie)
aria

Ariadne [/ˈæ.ɹiˌæd.ni/ | /ˌæ.ɹiˈæd.ni/] {properNoun}
Arianna

Arian [/ˈɛəɹi.ən/] {adjective, noun}
(Arians)
ariano

Arianism [/ˈɛəɹɪənɪzəm/] {noun}
arianesimo

arid [/ˈæ.ɹɪd/ | /ˈɛə.ɹɪd/] {adjective}
(most arid, aridest, more arid, arider)
arido | secco

aridity {noun}
(aridities)
aridità

aridness {noun}
(aridnesses)
aridità

Ariel {properNoun}
Ariele

Aries [/ˈɛəɹiːz/ | /ˈɛɹiz/] {noun, properNoun}
(Aries)
Ariete

aries
ariete

arigato [/ˌɑɹiˈɡɑtoʊ/] {interjection}
arigatò | arigató

aril {noun}
(arils)
arillo

Ariostan {adjective}
(more Ariostan, most Ariostan)
ariostesco

arise [/əˈɹaɪz/] {verb}
(arises, arisen, arising, arose)
nascere | sorgere | apparire

arista {noun}
(aristas, aristae)
arista | resta

Aristarch [/ˈæɹɪstɑːk/] {noun}
(Aristarchs)
aristarco

aristate {adjective}
aristato

Aristides {properNoun}
Aristide

aristocracy [/ˌæ.ɹɪˈstɒk.ɹə.si/ | /ˌɛɹ.ɪˈstɑk.ɹə.si/] {noun}
(aristocracies)
aristocrazia

aristocrat [/əˈɹɪstəkɹæt/ | /ˈæɹɪstəˌkɹæt/] {noun}
(aristocrats)
aristocratico

aristocratic [/ˌæɹɪstəˈkɹætɪk/] {adjective}
(more aristocratic, most aristocratic)
aristocratico

aristocratically {adverb}
(most aristocratically, more aristocratically)
aristocraticamente

Aristophanean {adjective}
(more Aristophanean, most Aristophanean)
aristofaneo | aristofanio

Aristotelianism {properNoun}
aristotelismo

Aristotle [/ˈærɪˌstɑtəl/ | /ˈærɪˌstɒtəl/ | /ˈɛrɪˌstɑtəl/] {properNoun}
Aristotele

aristotype {noun}
(aristotypes)
aristotipo

arithmancy {noun}
aritmomanzia

arithmetic [/æɹɪθˈmɛtɪk/ | /əˈɹɪθmətɪk/] {adjective, noun}
(arithmetics)
aritmetica | aritmetico

arithmetic geometry {noun}
geometria aritmetica

arithmetic mean {noun}
(arithmetic means)
media aritmetica

arithmetic progression {noun}
(arithmetic progressions)
progressione aritmetica

arithmetically {adverb}
(more arithmetically, most arithmetically)
aritmeticamente

arithmetician [/əˌɹɪθməˈtɪʃ(ə)n/] {noun}
(arithmeticians)
aritmetico

arithmetization {noun}
(arithmetizations)
aritmetizzazione

arithmomania {noun}
(arithmomanias)
aritmomania

arithmosophia {noun}
aritmosofia

Arius [/ˈɛəɹi.əs/] {properNoun}
Ario

Arizona [/ˌæɹɪˈzoʊnə/ | /ˌæɹɪˈzəʊnə/] {properNoun}
Arizona

Ariège {properNoun}
Ariège

ark [/ɑɹk/ | /ɑːk/] {noun}
(arks)
arca

Ark of the Covenant {properNoun}
Arca dell'Alleanza

Arkansas [/ɑɹˈkæn.zəs/ | /ˈɑɹ.kən.sɔ/] {properNoun}
Arkansas

Arkhangelsk {properNoun}
Arcangelo

Arles
Arles

Arlon [/ˈɑ(ɹ).lɔːn/ | [ˈɑɹ.ɫɔːn] | [ˈɑː.ɫɔːn]] {properNoun}
Arlon

arm [/ɑɹm/ | /ɑːm/] {adjective, noun, verb}
(arms, armed, arming, more arm, armer, most arm, armest)
braccio | armare | arma | armi | arto | asta degli occhiali

arm in arm {adverb}
(more arm in arm, most arm in arm)
a braccetto | sottobraccio

arm wrestling [/ˈɑɹm ˌɹɛs.lɪŋ/ | /ˈɑːm ˌɹɛs.lɪŋ/] {noun, verb}
braccio di ferro

arm-wrestle {noun, verb}
(arm-wrestles, arm-wrestled, arm-wrestling)
fare a braccio di ferro

armada [/ɑːɹˈmɑːdə/ | /ɑːˈmɑːdə/] {noun}
(armadas)
armata

armadillo [/ɑɹməˈdɪloʊ/ | /ɑːməˈdɪləʊ/] {noun}
(armadillos, armadilloes)
armadillo

Armageddon [/ˌɑɹ.məˈɡɛ.dn̩/ | /ˌɑː(ɹ).məˈɡɛ.dn̩/] {properNoun}
Armaghedòn

armament [/ˈɑː(ɹ)məmənt/] {noun}
armamento

armature {noun, verb}
(armatures, armaturing, armatured)
ancora

armband {noun}
(armbands)
fascia

armchair [/ˈɑɹmtʃɛɚ/ | /ˈɑː(ɹ)mtʃɛə(ɹ)/] {adjective, noun, verb}
(armchairs, armchaired, armchairing)
poltrona

armed [/ɑɹmd/ | /ɑːmd/ | /ˈɑːɹmɪd/] {adjective, verb}
(more armed, most armed)
armato

armed conflict {noun}
conflitto armato

armed forces {noun}
forze armate

armed robbery {noun}
(armed robberies)
latrocinio

Armenia [/ɑɹˈmi.ni.ə/ | /ɑːˈmiː.ni.ə/] {properNoun}
Armenia

Armenian [/ɑːɹˈmiːni.ən/ | /ɑːˈmiːni.ən/] {adjective, noun, properNoun}
armeno | armena

Armenian SSR {properNoun}
RSS Armena

armet {noun}
(armets)
celata

armful [/ˈɑɹmˌfʊl/ | /ˈɑːmfʊl/] {noun}
(armfuls, armsful)
bracciata

armiger [/ˈɑːmɪdʒə/ | /ˈɑːɹmɪdʒəɹ/] {noun}
(armigers)
armigero | scudiero

armigerous [/ɑɹˈmɪ.dʒɚ.əs/ | /ɑːˈmɪ.dʒə.ɹəs/] {adjective}
blasonato

armillary sphere {noun}
(armillary spheres)
sfera armillare

armilustrum {noun}
armilustro

armined
armellinato

arming {noun, verb}
(armings)
armamento

Arminianism {noun}
arminianesimo

Arminius {properNoun}
Arminio

armipotent {adjective, noun}
(more armipotent, most armipotent, armipotents)
armipotente

armistice [/ˈɑɹmɪstɪs/ | /ˈɑːmɪstɪs/] {noun, properNoun}
(armistices)
armistizio

armless {adjective}
monco

armlet [/ˈɑːmlət/] {noun}
(armlets)
braccialetto

armoir {noun}
(armoirs)
armadio

armor [/ˈɑː.mə/ | /ˈɑːɹ.mɚ/] {noun, verb}
(armors, armored, armoring)
armatura | corazza

armored personnel carrier {noun}
(armored personnel carriers)
carro armato

armorial {adjective, noun}
(armorials)
armerista | armoriale

Armorica [/ɑːˈmɒɹɪkə/] {properNoun}
Armorica

armour [/ˈɑː.mə/ | /ˈɑːɹ.mɚ/] {noun, verb}
(armours, armoured, armouring)
armatura | corazza

armoured {adjective, verb}
corazzato

armoured car {noun}
(armoured cars)
autoblindo

armoured train {noun}
(armoured trains)
treno blindato | treno corazzato

armoury {noun}
(armouries)
arme | armeria | galleria d'armi

armpit [/ˈɑɹmˌpɪt/] {noun}
(armpits)
ascella | postaccio

armrest {noun}
(armrests)
bracciolo

arms a enquerre
arma d'inchiesta

arms of adoption
arma di adozione

arms of alliance
arma d'alleanza

arms of assumption
arma assuntiva

arms of community
arma di comunità

arms of concession
arma di concessione

arms of dominion
arma di dominio

arms of office
arma di dignità

arms of pretension
arma di pretensione

arms of succession
arma di successione

arms race {noun}
(arms races)
corsa agli armamenti | corsa al riarmo

arms-bearer {noun}
(arms-bearers)
armigero | soldato armato

army [/ˈɑɹ.mi/ | /ˈɑː.miː/] {noun}
(armies)
esercito | armata

Arne {properNoun}
Arno

arnica {noun}
(arnicas)
arnica

Arno {properNoun}
Arno

Arnold [/ˈɑɹnəld/] {properNoun}
Arnaldo

arolium {noun}
(arolia)
arolio

aroma [/əˈɹoʊmə/ | /əˈɹəʊmə/] {noun}
(aromata, aromas)
aroma

Aromanian [/æɹoʊˈmeɪniən/ | /æɹəʊˈmeɪnɪən/] {noun, properNoun}
(Aromanians)
arumeno | aromuno

aromantic [/ˌeɪ.ɹəʊˈman.tɪk/] {adjective, noun}
(most aromantic, more aromantic, aromantics)
aromantico

aromatase [/əˈɹoʊ̯məteɪ̯s/] {noun}
aromatasi

aromatherapeutic {adjective}
aromaterapico

aromatherapy {noun}
(aromatherapies)
aromaterapia

aromatic [/æ.ɹəˈmæt.ɪk/] {adjective, noun}
(more aromatic, most aromatic, aromatics)
aromatico | benzenico | gusti | pianta aromatica

aromaticity {noun}
(aromaticities)
aromaticità

aromatize {verb}
(aromatizes, aromatizing, aromatized)
aromatizzare

aromatogram {noun}
(aromatograms)
aromatogramma

around [/əˈɹaʊnd/ | /əˈɹæwnd/] {adjective, adverb, preposition}
intorno | attorno | in giro per | intorno a | verso | vicino

around the clock
di continuo | giorno e notte | ininterrottamente | ventiquattrore

arousal [/əˈɹaʊzəl/] {noun}
(arousals)
arrapamento | eccitazione | foia

arouse [/əˈɹaʊz/] {verb}
(arouses, arousing, aroused)
eccitare | arrapare | provocare | risvegliare | svegliare

arouse enthusiasm
entusiasmare

aroused [/əˈɹaʊzd/] {verb}
arrapato

arousing [/əˈɹaʊzɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(more arousing, most arousing, arousings)
stuzzicante

arpeggio [/ɑɹˈpɛ.dʒi.oʊ/] {noun}
(arpeggios, arpeggi)
arpeggio

arpent {noun}
(arpents)
arpento

arquebusier {noun}
(arquebusiers)
archibugiere

arraché
sradicato

arraign [/əˈɹeɪn/] {noun, verb}
(arraigns, arraigning, arraigned)
imputare

arraignment {noun}
accusa

arrange [/əˈɹeɪndʒ/] {verb}
(arranges, arranged, arranging)
disporre

arranged [/əˈɹeɪndʒd/] {adjective, verb}
combinato

arranged marriage {noun}
(arranged marriages)
matrimonio arrangiato | matrimonio combinato

arrangement [/əˈɹeɪnd͡ʒmənt/] {noun}
arrangiamento | accomodamento | accordo | composizione | compromesso | incontro

arrant [/ˈæɹənt/ | /ˈɛɹənt/] {adjective}
(arranter, arrantest)
emerito

Arras [/ˈæɹəs/] {properNoun}
Arazzo

arras [/ˈæɹəs/] {noun}
(arrases)
arazzo

arrasht
sradicato

array [/əˈɹeɪ/] {noun, verb}
(arrays, arrayed, arraying)
abbigliamento | agghindamento | assortimento | combinato | gamma | schieramento

arrear [/əˈɹɪə/] {adverb, noun}
(more arrear, most arrear, arrears)
arretrato

arrearage {noun}
morosità

arrest [/əˈɹɛst/] {noun, verb}
(arrests, arrested, arresting)
arrestare

arrest warrant {noun}
(arrest warrants)
mandato di arresto

Arretine [/ˈæɹɪtaɪn/] {adjective}
aretino

arrha {noun}
(arrhae)
caparra

arrhinia {noun}
arinia

arrhizotonic {adjective}
arizotonico | rizoatono

arrhythmia [/eɪˈɹɪðmɪə/] {noun}
aritmia

arrhythmically {adverb}
(more arrhythmically, most arrhythmically)
aritmicamente

arrier
veicolo

arris [/ˈæɹɪs/] {noun}
(arrises)
spigolo

arrival [/əˈɹaɪ.vəl/] {noun}
arrivo

arrive [/əˈɹaɪv/] {verb}
(arrives, arrived, arriving)
arrivare

arrive early
anticipare

arrived [/əˈɹaɪvd/] {verb}
arrivato

arrivistic {adjective}
(most arrivistic, more arrivistic)
arrivistico

arrogance [/ˈæɹ.ə.ɡəns/] {noun}
(arrogances)
arroganza

arrogant [/ˈæɹəɡənt/] {adjective}
(more arrogant, most arrogant)
arrogante

arrogantly {adverb}
(most arrogantly, more arrogantly)
arrogantemente

arrondissement [/əˈɹɒnˌdɪsˈmənt/] {noun}
(arrondissements)
arrondissement

arrow [/ˈæɹ.oʊ/ | /ˈæɹ.əʊ/] {noun, verb}
(arrows, arrowed, arrowing)
freccia

arrow key {noun}
(arrow keys)
tasto freccia

arrowhead {noun}
(arrowheads)
dardo

arrowroot [/ˈæɹoʊˌɹut/ | /ˈæɹə(ʊ)ɹuːt/] {noun}
maranta arundinacea

arrowslit {noun}
(arrowslits)
arciera

arse-licker {noun}
(arse-lickers)
leccaculo

arsehole {noun}
(arseholes)
buco del culo | stronzo | ano | coglione | sfintere

arsenal [/ˈɑː(ɹ)sənəl/] {noun}
(arsenals)
arsenale | deposito | deposito armi | magazzino

arsenate {noun}
(arsenates)
arseniato

arsenic [/ɑɹˈsɛnɪk/ | /ɑː(ɹ)ˈsɛnɪk/ | /ˈɑɹsənɪk/ | /ˈɑː(ɹ).sə.nɪk/] {adjective, noun}
arsenico

arsenic acid {noun}
acido arsenico

arsenide [/ˈaɹsəˌnaɪd/] {noun}
(arsenides)
arseniuro

arsenious {adjective}
arsenioso

arsenious acid {noun}
acido arsenioso

arsenite {noun}
(arsenites)
arsenato

arsenochromate {noun}
(arsenochromates)
arsenocromato

arsine {noun}
-arsina | arsina

arson [/ˈɑɹsən/ | /ˈɑːsən/] {noun, verb}
(arsons, arsoning, arsoned)
incendio doloso

arsonist [/ˈɑɹsənəst/ | /ˈɑːsənɪst/] {noun}
(arsonists)
incendiario | piromane

art [/ɑɹt/ | /ɑːt/] {noun, verb}
arte | disciplina umanistica | produzione artistica

art dealer {noun}
(art dealers)
commerciante d'arte | gallerista

art education
educazione artistica

art gallery {noun}
(art galleries)
galleria

art historian {noun}
(art historians)
storico dell'arte | storica dell'arte

art history {noun}
storia dell'arte

Art Nouveau {properNoun}
Art Nouveau

art of teaching
pedagogia

art philosophy
filosofia dell'arte

art psychology
psicologia dell'arte

art sociology
sociologia dell'arte

art therapy {noun}
(art therapies)
arteterapia

Artaxerxes [/ˌɑːtə(ɡ)ˈzɜːksiːz/] {properNoun}
(Artaxerxeses)
Artaserse

Arte Povera [/ˌɑɹteɪ ˈpoʊvəɹə/ | /ˌɑːteɪ ˈpɒvəɹə/] {properNoun}
arte povera

artefactually {adverb}
(more artefactually, most artefactually)
artificiosamente

Artemis [/ˈɑɹtəmɪs/] {properNoun}
Artemide

arterial {adjective, noun}
(arterials)
arteriale

arteriole {noun}
(arterioles)
arteriola

arteriology {noun}
arteriologia

arteriosclerosis [/ˌɑɹˌtiɹioʊsklɚˈoʊsəs/] {noun}
(arterioscleroses)
arteriosclerosi

arteriosclerotic {adjective, noun}
(most arteriosclerotic, more arteriosclerotic, arteriosclerotics)
arteriosclerotico

arteritis {noun}
(arteritides)
arterite

artery [/ˈɑɹ.təɹɪ/ | /ˈɑː.tə.ɹi/] {noun}
(arteries)
arteria

artesian [/ɑɹˈtiʒən/ | /ɑːˈtiːʒən/] {adjective}
artesiano

artesian well {noun}
(artesian wells)
pozzo artesiano

artful [/ˈɑːɹt.fəl/] {adjective}
(most artful, more artful)
abile | artificioso | astuto

artfully {adverb}
(most artfully, more artfully)
artificiosamente

artfulness {noun}
(artfulnesses)
arte

arthralgia [/ɑɹˈθɹæl.dʒi.ə/ | /ɑːˈθɹæl.dʒi.ə/] {noun}
(arthralgias)
artralgia

arthritic [/ɑː(ɹ)θˈɹɪtɪk/] {adjective, noun}
(most arthritic, more arthritic, arthritics)
artritico

arthritis [/ɑː(ɹ)θˈɹaɪtɪs/] {noun}
(arthritides)
artrite

arthritism {noun}
artritismo

arthro- {prefix}
artro-

arthrocentesis {noun}
artrocentesi

arthrology {noun}
artrologia

arthromere {noun}
(arthromeres)
metamero

arthropod {noun}
(arthropods, arthropodae)
artropode

arthropod abdomen
addome

Arthropoda
artropodi

arthrosis {noun}
(arthroses)
artrosi

arthrotomy {noun}
(arthrotomies)
artrotomia

Arthur [/ˈɑɹθəɹ/ | /ˈɑːθə(ɹ)/] {noun, properNoun}
Arturo

artic [/ɑɹtɪk/] {noun}
(artics)
autoarticolato

artichoke [/ˈɑɹ.tɪˌtʃəʊk/ | /ˈɑː.tɪˌtʃəʊk/] {noun}
(artichokes)
carciofo

artichoke bottom {noun}
(artichoke bottoms)
fondo di carciofo | girello di carciofo

article [/ˈɑɹtɪkəl/ | /ˈɑːtɪkəl/] {noun, verb}
(articles, articling, articled)
articolo | comma | voce

articular {adjective}
articolare

articulate [/ɑː(ɹ)ˈtɪk.jʊ.lət/ | /ɑːɹˈtɪk.jə.lət/] {adjective, noun, verb}
(articulates, articulating, articulated, most articulate, more articulate)
eloquente | chiaro

articulated {adjective, verb}
articolato

articulated bus {noun}
(articulated buses)
autobus articolato

articulated lorry {noun}
(articulated lorries)
autoarticolato

articulated truck
autosnodato

articulately {adverb}
(more articulately, most articulately)
articolatamente

articulateness {noun}
eloquenza

articulation [/ɑɹˌtɪk.jəˈleɪ.ʃən/ | /ɑːˌtɪk.jəˈleɪ.ʃən/] {noun}
articolazione

articulatory {adjective}
articolatorio

artifact [/ˈɑɹtɪfækt/ | /ˈɑːtɪfækt/] {noun}
(artifacts)
artefatto

artifice [/ˈɑː(ɹ)tɪfɪs/] {noun, verb}
(artifices, artificing, artificed)
artificio

artificer [/ɑɹˈtɪfəsəɹ/] {noun}
(artificers)
armaiola

artificial [/ɑː(ɹ)təˈfɪʃəl/] {adjective}
(most artificial, more artificial)
artificiale | artefatto | artificioso | falso | innaturale

artificial insemination {noun}
fecondazione artificiale

artificial intelligence {noun}
intelligenza artificiale

artificial selection {noun}
selezione artificiale

artificialist {noun}
(artificialists)
artificialista

artificiality [/ˌɑː(ɹ).tɪˌfɪʃ.iˈæl.ɪ.ti/] {noun}
(artificialities)
artificio

artificially {adverb}
(more artificially, most artificially)
artificialmente

artillery [/ɑɹˈtɪləɹi/ | /ɑːˈtɪləɹi/] {noun}
(artilleries)
artiglieria

artilleryman {noun}
(artillerymen)
artigliere

Artinian {adjective}
artiniano

Artinskian {properNoun}
Artinskiano

artiodactyl [/ˌɑːtɪəʊˈdaktɪl/] {noun}
(artiodactyls)
artiodattilo

artiodactyls {noun}
Artiodattili

artisan [/ˈɑɹtɪzən/ | /ˈɑː(ɹ)tɪzən/] {adjective, noun}
(artisans)
artigiano

artisanal [/ɑːˈtɪzən(ə)l/ | [ˈäɹtəzæn(ə)l]] {adjective}
artigianale

artisanally {adverb}
(more artisanally, most artisanally)
artigianalmente

artisanry {noun}
(artisanries)
mestiere

artist [/ˈɑɹ.tɪst/ | /ˈɑːtɪst/] {adjective, noun}
(most artist, more artist, artists)
artista

artistic [/ɑɹˈtɪstɪk/ | /ɑːˈtɪstɪk/] {adjective, adverb}
(most artistic, more artistic)
artistico

artistic gymnastics {noun}
ginnastica artistica

artistic licence {noun}
licenza poetica

artistically {adverb}
(most artistically, more artistically)
artisticamente

artistry {noun}
(artistries)
artisticità

artlessly {adverb}
(most artlessly, more artlessly)
ingenuamente

artlessness {noun}
(artlessnesses)
ingenuità

artophorion {noun}
(artophoria)
artoforio

artrodesis
artrodesi

artrology
artrologia

arts and crafts {noun}
artigianati

artwork [/ˈɑɹtˌwɝk/ | /ˈɑːtˌwɜːk/] {noun}
opera d'arte

Aruba [/əˈɹuː.bə/] {properNoun}
Aruba

arugula [/əˈɹuɡələ/] {noun}
rucola | ruchetta

Aruküla {properNoun}
Aruküla

arum [/ɛ(ə)ɹəm/] {noun}
(arums)
gichero | gigaro chiaro | gigaro scuro

Arvanitika [/ˌɑːvəˈnɪtɪkə/] {properNoun}
arvanitico

Aryan [/ˈɛəɹi.ən/] {adjective, noun, properNoun}
(Aryans)
ariano | ario

aryballos {noun}
(aryballoi)
ariballo

aryl {noun}
(aryls)
arile

arête [/əˈɹɛt/] {noun}
(arêtes)
cresta

as [/æz/ | /əz/] {adverb, conjunction, noun, preposition}
(ases, asses)
come | tanto | man mano che | mentre | siccome | a mano a mano che

as a matter of fact
difatti | in realtà

as a result {conjunction}
a causa di

as a rule {adverb}
di regola

as a whole
in fin dei conti

as far as {adverb, conjunction, preposition}
per quanto

as far as one knows {adverb}
per quanto si sa

as follows {adverb}
come di seguito | come segue | così

as for {preposition}
a

as good as {adverb}
praticamente

as I was saying {phraseologicalUnit}
come stavo dicendo

as if {conjunction, interjection}
come se | come no | già già

as if there were no tomorrow {adverb}
come se non ci fosse un domani

as in {adverb}
che

as is [/æzˈɪz/] {adjective}
tale quale

as it were {adverb}
in certo qual modo

as long as {conjunction}
a condizione che | a patto che | ammesso che | mentre | purché

as much {adverb}
altrettanto

as of {preposition}
da

as opposed to {preposition}
invece di

as per [/æz pɜː/] {preposition}
conforme

as regards {preposition}
per quanto riguarda

as soon as {conjunction, preposition}
non appena

as soon as possible {adverb}
al più presto | quanto prima | il più presto possibile | il prima possibile

as such
a causa di ciò

as the crow flies {adverb}
in linea d'aria

as the saying goes {phraseologicalUnit}
come dice il detto

as though [/əzˈðəʊ/] {conjunction}
come se

as to {preposition}
dopo

as usual {adverb}
come al solito

as well {adverb}
anche | allo stesso modo

as well as {conjunction, preposition}
nonché | e anche | oltre a

as yet {adverb}
non ancora

as you make your bed, so you must lie in it {proverb}
chi semina vento, raccoglie tempesta

as you sow, so shall you reap {proverb}
raccogli quello che semini

as you were {interjection}
come non detto | ordine annullato

asana [/ˈɑːsənə/] {noun}
(asanas)
postura

ASAP [/ˌeɪ.ɛs.eɪˈpi/] {adverb}
al più presto

asbestos [/æs.ˈbɛs.tɒs/] {noun}
(asbestoses)
amianto | asbesto

asbestosis [/ˈæs.bɛsˌtəʊ.sɪs/] {noun}
(asbestoses)
asbestosi

Ascanius [/æˈskeɪni.əs/] {properNoun}
Ascanio

ascend [/əˈsɛnd/] {verb}
(ascends, ascending, ascended)
riuscire | salire

ascendancy {noun}
(ascendancies)
influsso

ascendant {adjective, noun}
(more ascendant, most ascendant, ascendants)
antenato

ascender {noun}
(ascenders)
ascendente

ascending [/əˈsɛndɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(ascendings)
brioche

Ascension {properNoun}
Ascensione

ascension {noun}
ascensione

Ascension Day {properNoun}
Ascensione

ascent [/əˈsɛnt/] {noun}
ascesa | salita

ascertain [/ˌæsəˈteɪn/ | /ˌæsɚˈteɪn/] {verb}
(ascertains, ascertained, ascertaining)
constatare | accertare | appurare | riscontrare | stabilire

ascertained [/ˌæsəˈteɪnd/ | /ˌæsɚˈteɪnd/] {verb}
accertato

ascesis [/əˈsisɪs/ | /əˈsiːsɪs/ | /əˈskiːsɪs/] {noun}
(asceses)
ascese

ascetic [/əˈsɛ.tɪk/] {adjective, noun}
(more ascetic, most ascetic, ascetics)
asceta | ascetico

ascetical {adjective}
(more ascetical, most ascetical)
ascetico

ascetically {adverb}
(more ascetically, most ascetically)
asceticamente

asceticism [/əˈsɛt.əˌsɪz.əm/] {noun}
ascesi | ascetismo

ascites {noun}
(ascites)
ascite

Asclepius [/əˈskliːpi.əs/] {properNoun}
Asclepio

ascocarp {noun}
(ascocarps)
ascocarpo

Ascoli Piceno {properNoun}
Ascoli Piceno

ascomycete {noun}
(ascomycetes)
ascomicete

ascorbate {noun}
(ascorbates)
ascorbato

ascorbic acid {noun}
acido ascorbico

ascorbyl {noun}
(ascorbyls)
ascorbile

ascospore {noun}
(ascospores)
ascospora

ascribable {adjective}
(most ascribable, more ascribable)
imputabile

ascribe [/əˈskɹaɪb/] {verb}
(ascribes, ascribed, ascribing)
attribuire | ascrivere

ascription {noun}
(ascriptions)
attribuzione

ASEAN [/ˈæ.zi.ɑn/] {properNoun}
ASEAN | Associazione delle Nazioni del Sud-est asiatico

aseismic {adjective}
(most aseismic, more aseismic)
asismico

aseity [/əˈsiːɪti/] {noun}
aseità

asemantic {adjective}
asemantico

asepsis {noun}
asepsi

aseptic [/əˈsɛptɪk/] {adjective}
asettico

asexual [/eɪˈsɛkʃuəl/] {adjective, noun}
(asexuals)
asessuale | asessuato

asexuality {noun}
(asexualities)
asessualità

asexually {adverb}
(most asexually, more asexually)
asessualmente

ash [/æʃ/] {noun, verb}
(ashes, ashing, ashed)
cenere | frassino

ash tree {noun}
(ash trees)
frassino

Ash Wednesday {noun}
(Ash Wednesdays)
Mercoledì delle Ceneri | Ceneri

ash-tray {noun}
(ash-trays)
posacenere

ashcan {adjective, noun}
(ashcans)
bidone

ashen [/ˈæʃ.ɪn/] {adjective, verb}
(most ashen, more ashen, ashens, ashening, ashened)
cenerino

Ashkelon {properNoun}
Ascalona

Ashkenazi [/ˌæʃkɪˈnɑːzi/ | /ˌɑːʃkɪˈnɑːzi/] {adjective, noun}
(most Ashkenazi, more Ashkenazi, Ashkenazis, Ashkenazim)
ashkenazita | askenazita

ashlar [/ˈæʃlə/ | /ˈæʃlɚ/] {noun}
concio | pietra da taglio | pietra squadrata

ashore [/əˈʃo(ː)ɹ/ | /əˈʃoə/ | /əˈʃɔɹ/ | /əˈʃɔː/] {adverb}
a riva | verso riva

ashtray [/ˈæʃtɹeɪ/] {noun}
(ashtrays)
portacenere | posacenere

Asia [/ˈeɪʒə/] {properNoun}
Asia

Asia Minor {properNoun}
Asia Minore

Asiago {properNoun}
Asiago

asialism {noun}
ascialia

Asian [/ˈeɪʒən/] {adjective, noun}
(Asians)
asiatico | asiatica

Asian black bear {noun}
(Asian black bears)
orso dal collare | orso della luna | orso tibetano

Asian Games {properNoun}
Giochi Asiatici

Asian lion [/ˈeɪʒən ˈlaɪən/] {noun}
(Asian lions)
leone asiatico

asianization
asiatizzazione

Asiatic golden cat {noun}
(Asiatic golden cats)
gatto dorato asiatico

Asiatic Vespers {properNoun}
Vespri asiatici

aside [/əˈsaɪd/] {adverb, noun, postposition}
(asides)
a parte

aside from {preposition}
a parte

asinine [/ˈæs.ɪ.naɪn/] {adjective}
(most asinine, more asinine)
asinino

asininity {noun}
(asininities)
asineria | ciucata

ask [/eəsk/ | /ˈask/ | /ˈæks/ | /ˈæsk/ | /ˈɑːks/ | /ˈɑːsk/] {noun, verb}
(asks, asked, asking)
domandare | chiedere | interrogare

	
.

	ask for {verb}
(asks for, asked for, asking for)
chiedere

ask for it {verb}
(asks for it, asked for it, asking for it)
andare in cerca di guai | andare in cerca di rogne | cercare rogne

ask out {verb}
(asks out, asking out, asked out)
eseguire

askance [/əˈskæns/] {adjective, adverb, verb}
(askances, askanced, askancing)
di traverso | in cagnesco | obliquamente | storto

askari {noun}
(askari, askaris)
ascaro

askew [/əˈskjuː/] {adjective, adverb}
(more askew, most askew)
obliquo

askoliasmos {noun}
ascoliasmo

asleep [/əˈsliːp/] {adjective}
(most asleep, more asleep)
addormentato

asocial [/eɪˈsəʊʃ(ə)l/] {adjective}
(most asocial, more asocial)
asociale

asp [/æsp/] {noun}
(asps)
aspide

asparagine {noun}
asparagina

asparagus [/əˈspæɹ.ə.ɡəs/ | /əˈspɛɹ.ə.ɡəs/] {noun}
(asparagus, asparaguses)
asparago

aspartame [/əˈspɑːteɪm/ | /ˈæspəɹteɪm/] {noun}
(aspartames)
aspartame

aspartic {adjective}
aspartico

aspartic acid {noun}
acido aspartico

aspatial {adjective}
aspaziale

aspect [/ˈæspɛkt/] {noun, verb}
(aspects, aspecting, aspected)
aspetto

aspect ratio {noun}
(aspect ratios)
allungamento

aspectual {adjective}
aspettuale

aspen [/ˈæspən/] {adjective, noun}
(most aspen, more aspen, aspens)
pioppo

Aspen leaf
pioppo

Asperger's syndrome [/ˈæspɜːɡəz ˈsɪndɹəʊm/ | /ˈæspɝɡɚz ˈsɪndɹoʊm/] {noun}
sindrome di Asperger

asperges {noun, verb}
aspersorio

aspergillum [/ˌæspəɹˈdʒɪləm/] {noun}
(aspergillums, aspergilla)
aspersorio

aspergillus [/ˌæspɚˈd͡ʒɪləs/] {noun}
(aspergilli)
aspergillo

asperity [/əˈspɛɹɪti/ | /əˈspɛɹɪɾi/] {noun}
(asperities)
asperità

aspermatism {noun}
aspermatismo

aspermia {noun}
aspermia

asperse [/əˈspɜːs/ | /əˈspɝs/] {verb}
(asperses, aspersing, aspersed)
calunniare | diffamare

aspersion {noun}
(aspersions)
aspersione | calunnia | diffamazione | disdoro

aspersorium {noun}
(aspersoriums, aspersoria)
acquasantiera

asphalt [/ˈæsfælt/ | /ˈæsfɔlt/ | /ˈæʃfɑlt/ | /ˈæʃfɔlt/] {noun, verb}
(asphalts, asphalting, asphalted)
asfalto | asfaltare | bitume

asphodel [/ˈæsfədɛl/] {noun}
(asphodels)
asfodelo

asphyxia {noun}
asfissia

asphyxiate {verb}
(asphyxiates, asphyxiating, asphyxiated)
asfissiare

asphyxiation {noun}
asfissia

aspic [/ˈæspɪk/] {adjective, noun}
(aspics)
aspic

aspirant [/ˈæspəɹənt/] {adjective, noun}
(more aspirant, most aspirant, aspirants)
aspirante

aspirate [/ˈæs.pə.ɹeɪt/ | /ˈæs.pəɹ.eɪt/ | /ˈæs.pəɹ.ət/] {adjective, noun, verb}
(more aspirate, most aspirate, aspirates, aspirated, aspirating)
aspirare | pompare

aspirated {adjective, verb}
(more aspirated, most aspirated)
aspirato

aspirated h [/ˈæspəɹeɪtəd eɪtʃ/] {noun}
h aspirata

aspiration [/ˌæspəˈɹeɪʃən/] {noun}
aspirazione

aspirator {noun}
(aspirators)
aspiratore

aspire [/əˈspaɪə(ɹ)/ | /əˈspaɪɚ/] {verb}
(aspires, aspired, aspiring)
aspirare

aspirin [/ˈæspɹɪn/] {noun}
aspirina

asplenia {noun}
asplenia | alienia | iposplenismo

aspontaneity {noun}
aspontaneità

aspre
argento

ass [/æs/] {noun}
(asses)
asino | ciuco | somaro | culo | buricco | idiota

ass-backwards {adjective, adverb}
(more ass-backwards, most ass-backwards)
alla bell’e meglio | alla carlona | alla cazzo di cane | alla meglio | testacoda

ass-kisser {noun}
(ass-kissers)
leccaculo

ass-licker {noun}
(ass-lickers)
leccaculo

assail [/əˈseɪl/] {verb}
(assails, assailed, assailing)
assalire

assailable [/əˈseɪləbl̩/] {adjective}
(most assailable, more assailable)
attaccabile

assailant [/əˈseɪlənt/] {adjective, noun}
(assailants)
aggressore | assalitore

Assam [/æˈsæm/] {noun, properNoun}
Assam

Assamese {adjective, noun, properNoun}
(more Assamese, most Assamese, Assamese, Assameses)
Assamese

assassin [/əˈsæsɪn/] {noun, verb}
(assassins, assassining, assassined)
assassino | assassina

assassinate [/əˈsasɪneɪt/] {noun, verb}
(assassinates, assassinated, assassinating)
assassinare

assassination [/əˌsæs.ɪ.ˈneɪ.ʃən/] {noun}
(assassinations)
assassinio

assassination attempt
attentato

assassinatrix [/əˈsæsɪˌneɪtɹɪks/] {noun}
(assassinatrices)
assassinatrice

assault [/əˈsɔːlt/ | /əˈsʌlt/] {noun, verb}
(assaults, assaulting, assaulted)
aggredire | attaccare | assalire | molestare | assalto | aggressione

assault rifle {noun}
(assault rifles)
fucile d'assalto

assay [/ˈæseɪ/] {noun, verb}
(assays, assaying, assayed)
analisi | prova | saggiatura | saggio | tentativo

assayer {noun}
(assayers)
estimatore

asscheek [/ˈæstʃik/] {noun}
(asscheeks)
chiappa

assegai [/ˈæsəɡaɪ/] {noun, verb}
(assegais, assegaied, assegaiing)
zagaglia

Asselian {properNoun}
Asseliano

assemblage {noun}
montaggio

assemble [/əˈsɛmbl̩/] {verb}
(assembles, assembled, assembling)
adunare | adunarsi | assemblare | montare | riunire | riunirsi

assembled [/əˈsɛmbl̩d/] {verb}
costruito

assembling {noun, verb}
(assemblings)
montaggio

assembly [/əˈsɛmb.li/ | /əˈsɛmb.lɪ/] {noun}
(assemblies)
assemblaggio | assembramento | montaggio

assembly language {noun}
linguaggio assembly

assembly line {noun}
(assembly lines)
nastro trasportatore

assent [/əˈsɛnt/] {noun, verb}
(assents, assenting, assented)
assenso | assentire

assentiens
acquiescente

assert [/əˈsɜːt/ | /əˈsɝt/] {noun, verb}
(asserts, asserted, asserting)
asserire

assertion [/əˈsɜɹʃən/ | /əˈsɜːʃən/] {noun}
asserzione | affermazione | asserimento | dichiarazione

assertive [/əˈsɝtɪv/] {adjective}
(more assertive, most assertive)
assertivo

assertiveness {noun}
(assertivenesses)
assertività

assess [/əˈsɛs/] {verb}
(assesses, assessed, assessing)
valutare | stimare | applicare | estimare | tassare

assessed [/əˈsɛst/] {verb}
valutato

assessment {noun}
valutazione

assessor [/əˈsɛsɚ/] {noun}
(assessors)
stimatore

asset [/ˈæsɛt/ | /ˈæsɪt/] {noun}
(assets)
bene | possedimento | proprietà | risorsa

assets [/ˈæsets/] {noun}
(asset)
asse

asseverate {verb}
(asseverates, asseverated, asseverating)
asseverare

assfuck {noun, verb}
(assfucks, assfucking, assfucked)
inchiappettare

asshole [/ˈæsˌhoʊl/] {noun}
(assholes)
buco del culo | stronzo | testa di cazzo | ano | chiavica

assibilate {verb}
(assibilates, assibilating, assibilated)
assibilare

assiduitas
presenza

assiduity {noun}
(assiduities)
assiduità

assiduous [/əˈsɪdjuːəs/ | /əˈsɪdʒuːəs/] {adjective}
(more assiduous, most assiduous)
assiduo

assiduously {adverb}
(most assiduously, more assiduously)
assiduamente

assiduousness {noun}
diligenza

assign [/əˈsaɪn/] {noun, verb}
(assigns, assigned, assigning)
attribuire | accantonare | assegnare | categorizzare

assigned [/əˈsaɪnd/] {verb}
addetto

assignee {noun}
(assignees)
cessionario

assignment {noun}
cessione | atto di cessione

assignor {noun}
(assignors)
cedente

assimalte
integrare

assimilate [/əˈsɪm.ɪ.leɪt/] {noun, verb}
(assimilates, assimilated, assimilating)
assimilare

assimilation [/əˌsɪməˈleɪʃən/] {noun}
assimilazione

assis
seduto

Assisi {properNoun}
Assisi

assist [/əˈsɪst/] {noun, verb}
(assists, assisted, assisting)
aiutare | assistere

assistance [/əˈsɪs.təns/] {noun}
(assistances)
assistenza

assistant [/əˈsɪstənt/ | /əˈsɪstɛnt/] {adjective, noun}
(assistants)
assistente

assistant referee {noun}
(assistant referees)
guardalinee

assistential
assistenziale

assistentialism
assistenzialismo

associate [/əˈsoʊʃi.ət/ | /əˈsoʊʃieɪt/ | /əˈsəʊʃi.ət/ | /əˈsəʊʃieɪt/] {adjective, noun, verb}
(associates, associating, associated)
associato

associated [/əˈsoʊʃieɪtɪd/ | /əˈsəʊʃieɪtɪd/] {adjective, verb}
appartenente

association [/əˌsoʊʃiˈeɪʃən/ | /əˌsəʊʃiˈeɪʃən/] {noun}
associazione

association football {noun}
calcio

associationism {noun}
associazionismo

associative [/əˈsoʊ.ʃi.ə.tɪv/] {adjective}
(more associative, most associative)
associativo

associative array {noun}
(associative arrays)
dizionario

associatively {adverb}
(more associatively, most associatively)
associativamente

associativity {noun}
(associativities)
associatività

assonance [/ˈæsənəns/ | /ˈɛsɘnɘns/] {noun}
assonanza

assonnate
assonnare

assort [/əˈsɔɹt/ | /əˈsɔːt/] {verb}
(assorts, assorting, assorted)
classificare

assorted {adjective, verb}
(more assorted, most assorted)
assortito

assortment [/əˈsɔːtmənt/] {noun}
(assortments)
assortimento | varietà

assuage [/əˈsweɪdʒ/] {verb}
(assuages, assuaging, assuaged)
alleviare

assume [/əˈsjuːm/ | /əˈsuːm/ | /əˈzuːm/ | /əˈʃuːm/] {verb}
(assumes, assuming, assumed)
assumere | ritenere | presupporre

assumed {adjective, verb}
(most assumed, more assumed)
presunto

assumption [/əˈsʌmp.ʃən/] {noun}
assunzione | supposizione

Assumption of Mary
Assunzione di Maria

assurance [/əˈʃʊəɹəns/ | /əˈʃʊɹəns/] {noun}
certezza

assure [/əˈʃʊə/ | /əˈʃʊɹ/] {verb}
(assures, assuring, assured)
assicurare

Assyria [/əˈsɪɹi.ə/] {properNoun}
Assiria

Assyrian [/əˈsɪɹi.ən/] {adjective, noun, properNoun}
(Assyrians)
assiro

Assyriological {adjective}
(most Assyriological, more Assyriological)
assiriologico

Assyriologist {noun}
(Assyriologists)
assiriologo

Assyriology {noun}
assiriologia

Assyro-Babylonian
assiro-babilonese

astable {adjective}
astabile

astaciculture {noun}
astacicoltura

Astana [/æsˈtɑːnə/ | /əsˈtɑːnə/] {properNoun}
Astana

astatine [/ˈastətiːn/ | /ˈæstəˌtin/] {noun}
astato

asteatosis {noun}
(asteatoses)
asteatosi

aster [/ˈæstə(ɹ)/] {noun}
(asters)
astro

asterisk [/ˈæstəɹɪsk/] {noun, verb}
(asterisks, asterisked, asterisking)
asterisco

asterism [/ˈastəɹɪzəm/] {noun}
(asterisms)
asterismo

Asterix {properNoun}
Asterix

astern [/əˈstɜːn/ | /əˈstɝn/] {adjective, adverb}
(most astern, more astern)
a poppa

asteroid [/ˈæstəɹoɪd/] {noun}
(asteroids)
asteroide | pianetino | planetoide

asteroid belt {noun, properNoun}
(asteroid belts)
cintura asteroidale | fascia principale

asteroidal {adjective}
(more asteroidal, most asteroidal)
asteroidale

asteroseismic {adjective}
(most asteroseismic, more asteroseismic)
asterosismico | asterosismologico

asterseismology {noun}
astersismologia

asthenia [/æsˈθi.ni.ə/ | /æsˈθiː.nɪə/] {noun}
astenia

asthenical
astenico

asthenocoria {noun}
astenocoria

asthenopia {noun}
astenopia

asthenosphere [/asˈθɛnə(ʊ)sfɪə/] {noun}
(asthenospheres)
astenosfera

asthma [/ˈasmə/ | /ˈæzmə/] {noun}
(asthmata, asthmas)
asma

asthmatic [/æzˈmætɪk/] {adjective, noun}
(more asthmatic, most asthmatic, asthmatics)
asmatico

Asti {noun, properNoun}
Asti

astigmatic {adjective, noun}
(most astigmatic, more astigmatic, astigmatics)
astigmatico

astigmatism [/əˈstɪɡmətɪzm̩/] {noun}
astigmatismo

astigmometer {noun}
(astigmometers)
astigmometro

astomatic {adjective}
astomatico

astonish [/əˈstɑnɪʃ/ | /əˈstɒnɪʃ/] {verb}
(astonishes, astonishing, astonished)
sorprendere | stupire

astonished {adjective, verb}
(most astonished, more astonished)
sbalordito | attonito | di stucco | senza parole | sorpreso | stupefatto

astonishing [/əˈstɑnɪʃɪŋ/ | /əˈstɒnɪʃɪŋ/] {adjective, verb}
(most astonishing, more astonishing)
mirabile

astonishment [/əˈstɑːnɪʃmənt/ | /əˈstɒnɪʃmənt/] {noun}
sorpresa | meraviglia | stupore | sbigottimento

astound [/əˈstaʊnd/] {adjective, verb}
(more astound, most astound, astounds, astounding, astounded)
sbalordire

astounded {adjective, verb}
(more astounded, most astounded)
allibito

astounding {adjective, verb}
(most astounding, more astounding)
impressionante

astragal {noun}
(astragals)
tondino

Astrakhan [/æstɹəˈkæn/] {properNoun}
Astrachan'

astral [/ˈæstɹəl/] {adjective}
(most astral, more astral)
astrale

astray [/əˈstɹeɪ/] {adverb}
sperduto

astride [/əˈstɹaɪd/] {adverb, preposition}
a cavalcioni

astringe {verb}
(astringes, astringed, astringing)
astringere

astringent [/əˈstɹɪn.dʒənt/] {adjective, noun}
(most astringent, more astringent, astringents)
astringente

astrobiology {noun}
astrobiologia

astrobleme [/ˈæs.tɹoʊ.blim/ | /ˈæs.tɹəʊ.bliːm/] {noun}
(astroblemes)
astroblema

astrocyte {noun}
(astrocytes)
astrocita

astrocytoma {noun}
(astrocytomata, astrocytomas)
astrocitoma

astrodynamics {noun}
astrodinamica

astrogeology {noun}
astrogeologia | esogeologia

astroid {noun}
(astroids)
astroide

astroinformatics {noun}
astroinformatica

astrolabe [/ˈæs.tɹəˌleɪb/] {noun}
(astrolabes)
astrolabio | astrolabo

astrolatry {noun}
astrolatria

astrologer {noun}
astrologo

astrological {adjective}
(most astrological, more astrological)
astrologico

astrological sign {noun}
(astrological signs)
segno zodiacale | segno

astrologist {noun}
(astrologists)
astrologo

astrologize {verb}
(astrologizes, astrologizing, astrologized)
astrologare

astrology [/əˈstɹɒlədʒi/] {noun}
(astrologies)
astrologia

astrometry [/əˈstɹɒmətɹi/] {noun}
(astrometries)
astrometria

astronaut [/ˈæstɹəˌnɒt/ | /ˈæstɹəˌnɔt/ | /ˈæstɹəˌnɔːt/] {noun}
(astronauts)
astronauta

astronautic {adjective}
astronautico

astronautical {adjective}
astronautico

astronautics {noun}
astronautica

astronomer [/ə.ˈstɹɑ.nə.mɚ/ | /ə.ˈstɹɒ.nə.mə/ | /ə.ˈstɹɒ.nə.mɚ/] {noun}
(astronomers)
astronomo | astronoma

astronomic {adjective}
(more astronomic, most astronomic)
astronomico

astronomical [/ˌæs.tɹəˈnɒm.ɪk.əl/ | /ˌæstɹəˈnɑːmɪkəl/] {adjective}
(more astronomical, most astronomical)
astronomico

astronomical geography
geografia astronomica

astronomical unit {noun}
(astronomical units)
unità astronomica

astronomically {adverb}
(most astronomically, more astronomically)
astronomicamente

astronomy [/əˈstɹɑnəˌmi/] {noun}
(astronomies)
astronomia

astrophic {adjective}
astrofico

astrophotographer {noun}
(astrophotographers)
astrofotografo

astrophotography {noun}
astrofotografia

astrophysical {adjective}
astrofisico

astrophysically {adverb}
astrofisicamente

astrophysicist {noun}
(astrophysicists)
astrofisico

astrophysics {noun}
astrofisica

astrostatistics {noun}
astrostatistica

Asturia {properNoun}
Asturie

Asturian [/æsˈtʊə.ɹi.ən/ | /æsˈtʊɹ.i.ən/] {adjective, noun, properNoun}
(most Asturian, more Asturian, Asturians)
asturiano

Asturias [/æsˈtʊə.ɹi.əs/ | /æsˈtʊɹ.i.əs/] {properNoun}
Asturie

astute [/əsˈtjuːt/] {adjective}
(astutest, astuter)
avveduta | avveduto

astutely {adverb}
(most astutely, more astutely)
astutamente

astuteness {noun}
(astutenesses)
astuzia | scaltrezza

Asunción [/əˌsuːnsiˈɒn/] {properNoun}
Asunción

asunder [/əˈsʌndə/ | /əˈsʌndɚ/] {adverb}
(most asunder, more asunder)
in pezzi

Aswan [/asˈwɑːn/] {properNoun}
Assuan

asylum [/əˈsaɪləm/] {noun}
(asyla, asylums)
asilo | manicomio

asymmetric {adjective}
(most asymmetric, more asymmetric)
asimetrico

asymmetric warfare {noun}
guerra asimmetrica

asymmetrical {adjective}
(more asymmetrical, most asymmetrical)
asimetrico

asymmetrically {adverb}
(most asymmetrically, more asymmetrically)
asimmetricamente

asymmetry [/eɪˈsɪmɪtɹi/] {noun}
(asymmetries)
asimmetria | dissimmetria

asymptomatic {adjective, noun}
(asymptomatics)
asintomatico

asymptote {noun, verb}
(asymptotes, asymptoted, asymptoting)
asintoto

asymptotic [/ˌæsəm(p)ˈtɑtɪk/ | /ˌæsəm(p)ˈtɒtɪk/] {adjective}
asintotico

asymptotical {adjective}
asintotico

asymptotically {adverb}
asintoticamente

asynartetic [/əˌsɪnɑːˈtɛtɪk/] {adjective}
(most asynartetic, more asynartetic)
asinarteto

asynchronous [/eɪˈsɪŋkɹənəs/] {adjective}
asincrono

asynchrony {noun}
(asynchronies)
asincronia | asincronismo

asyndeton {noun}
(asyndeta, asyndetons)
asindeto

asyntactic {adjective}
asintattico

asíndeton
asindeto

at [/æt/ | /ət/] {noun, preposition, pronoun}
(ats, at)
a | in | di

at a glance
a prima vista

at a loss
perso

at a time
alla volta | per volta

at all [[ætˈɔːɫ] | [æˈɾɔɫ]]
ad ogni modo | assolutamente | comunque

at all costs
ad ogni costo | a ogni costo | a tutti i costi

at arm's length
a debita distanza | a distanza di sicurezza

at bay
lontano

at dark
durante il tramonto

at death's door
al capolinea | al lumicino

at ease
a proprio agio | rilassato | riposo

at first
dapprima

at first blush
a prima vista

at first glance
a prima vista

at gunpoint
a mano armata

at hand
a portata di mano

at home {noun}
(at homes)
a casa

at it [/ˈat ɪt/ | /ˈæt ɪt/]
nonostante

at large
in generale

at last
finalmente

at latter Lammas
affatto | giammai | mai | per nulla al mondo

at least
almeno | per lo meno | se non altro

at length
a lungo

at loggerheads [/æt ˈlɒɡəhɛdz/ | /æt ˈlɔɡɚˌhɛdz/]
ai ferri corti

at most
al massimo

at night {adverb}
di notte | la notte | nottetempo

at once [/ət ˈwʌns/] {adverb}
immediatamente | subito | contemporaneamente | insieme

at one
concorde

at one time
prima

at peace
calmo

at places
qua e là

at present
al momento

at random
a casaccio | alla spicciolata | in ordine sparso

at risk
a rischio

at sea
affogato

at sign {noun}
(at signs)
chiocciola

at sixes and sevens
in disaccordo | in disordine

at speed
slanciato

at stake
in gioco | a rischio | in ballo | in palio | posta in gioco

at that
anche

at the end of one's tether
al limite della sopportazione

at the end of the day
in fin dei conti | per ultima cosa

at the expense of
spese

at the hands of {preposition}
da parte di

at the minimum
almeno

at the moment
attualmente | adesso

at the same time
contemporaneamente | intanto

at the very least {adverb}
almeno

at times
a volte | di quando in quando | talvolta

at work
sul posto

ataman [/ˈætəmən/] {noun}
(atamans)
atamano

ataractic {adjective, noun}
(more ataractic, most ataractic, ataractics)
tranquillizzante

ataraxia {noun}
(ataraxias)
atarassia

atavic {adjective}
(more atavic, most atavic)
atavico

atavism [/ˈætəˌvɪzəm/] {noun}
atavismo

atavistic [/æt.əˈvɪs.tɪk/] {adjective}
(most atavistic, more atavistic)
atavico

ataxia [/əˈtæksɪə/] {noun}
atassia

Atayal {noun, properNoun}
Atayal

atelectasis [/ætɪˈlɛktəsɪs/] {noun}
(atelectases)
atelectasia

atelier [/æ.təlˈjeɪ/] {noun}
(ateliers)
studio

atelophobia [/əˌtɛləˈfəʊbɪə/] {noun}
atelofobia

atemporal {adjective}
(more atemporal, most atemporal)
atemporale

Atenism {noun}
atonsimo

atentar
attentare

Athanasius [/ˌæθəˈneɪʃəs/] {properNoun}
Atanasio

athanatism {noun}
atanatismo

athanor [/ˈæθənɔɹ/ | /ˈæθənɔː/] {noun}
(athanors)
atanor

atheism [/ˈeɪθiɪzəm/] {noun}
(atheisms)
ateismo

atheist [/ˈeɪθiɪst/] {adjective, noun}
(more atheist, most atheist, atheists)
ateo | atea | ateista

atheistic {adjective}
(more atheistic, most atheistic)
ateo | ateistico

atheistical {adjective}
(most atheistical, more atheistical)
ateo

atheistically {adverb}
(most atheistically, more atheistically)
ateisticamente

atheists {noun}
atee

Athena [/əˈθiːnə/] {noun, properNoun}
(Athenas)
Atena

Athenaeum [/aθɪˈniːəm/] {noun}
(Athenaea, Athenaeums)
ateneo

Athens [/ˈeɪθənz/ | /ˈæθənz/] {properNoun}
Atene

athermic [/ˌeɪˈθɜɹmɪk/] {adjective}
(most athermic, more athermic)
atermico

atherogenic {adjective}
(more atherogenic, most atherogenic)
aterogenico

atheroma {noun}
(atheromas, atheromata)
ateroma | cisti sebacea | placca

atheromasia {noun}
ateromasia

atherosclerosis [/ˌæθɚoʊskləˈɹoʊsəs/] {noun}
(atheroscleroses)
aterosclerosi

atherosclerotic {adjective}
(more atherosclerotic, most atherosclerotic)
aterosclerotico

athetosis {noun}
(athetoses)
atetosi

athlete [/ˈæθ.lit/ | /ˈæθ.liːt/ | /ˈæθ.ə.liːt/] {noun}
(athletes)
atleta | sportivo | sportiva

athlete's foot {noun}
piede d'atleta | piede dell'atleta

athletic [/æθˈlɛt.ɪk/] {adjective}
(most athletic, more athletic)
atletico | sportivo

athletically {adverb}
(more athletically, most athletically)
atleticamente

athletics [/æθˈlɛtɪks/] {noun}
atletica

athletik
atletica

athrepsia {noun}
atrepsia

athwart [/əˈθwɔː(ɹ)t/] {adverb, preposition}
(more athwart, most athwart)
di traverso

athwartships {adverb}
madiere

Atilius {properNoun}
Atilio

Atlanta [/ætˈlæntə/] {properNoun}
Atlanta

Atlantic [/ætˈlæn.tɪk/ | /ətˈlæn.tɪk/] {adjective, noun, properNoun}
(Atlantics)
Atlantico | atlantico

Atlantic bonito {noun}
(Atlantic bonitos)
palamita

Atlantic herring {noun}
(Atlantic herrings, Atlantic herring)
aringa

Atlantic Ocean {properNoun}
Oceano Atlantico

Atlantic pomfret {noun}
(Atlantic pomfrets)
pesce castagna

Atlantic puffin {noun}
(Atlantic puffins)
pulcinella di mare | fratercula

Atlantic salmon {noun}
(Atlantic salmon, Atlantic salmons)
salmone dell'Atlantico

Atlantis [/ətˈlæntəs/] {properNoun}
Atlantide

Atlas [/ˈætləs/] {properNoun}
Atlante

atlas [/ˈætləs/] {noun}
(atlantes, atlases)
atlante

Atlas moth {noun}
(Atlas moths)
atlante

atlatl [/ˈatlat(ə)l/] {noun}
(atlatls)
propulsore

ATM {adverb, noun}
bancomat

atmosphere [/ˈæt.məsˌfɪə(ɹ)/ | /ˈætməsˌfɪɹ/] {noun}
(atmospheres)
atmosfera

atmospheric {adjective}
(more atmospheric, most atmospheric)
atmosferico

atmospheric pressure {noun}
pressione atmosferica

atoll [/ˈætɑl/ | /ˈætɒl/] {noun}
(atolls)
atollo

atom [/ˈatəm/ | /ˈætəm/] {noun}
(atoms)
atomo

atomic [/əˈtɑː.mɪk/ | /əˈtɒm.ɪk/ | /əˈtɔm.ɪk/] {adjective, noun}
(atomics)
atomico

atomic absorption spectroscopy {noun}
spettroscopia di assorbimento atomico

Atomic Age [/əˈtɑːmɪk ˌeɪd͡ʒ/ | /əˈtɒmɪk ˌeɪd͡ʒ/] {properNoun}
era atomica

atomic atom
atomico

atomic bomb {noun}
(atomic bombs)
bomba atomica | bomba A

atomic clock {noun}
(atomic clocks)
orologio atomico

atomic energy {noun}
energia atomica

atomic mass {noun}
(atomic masses)
massa atomica

atomic nucleus {noun}
(atomic nuclei)
nucleo atomico

atomic number {noun}
(atomic numbers)
numero atomico

atomic weight {noun}
(atomic weights)
peso atomico

atomically {adverb}
atomicamente

atomism {noun}
atomismo

atomist [/ˈætəmɪst/] {noun}
(atomists)
atomista

atomistic {adjective}
(most atomistic, more atomistic)
atomistico

atomize {verb}
(atomizes, atomizing, atomized)
atomizzare

atomizer {noun}
(atomizers)
atomizzatore

atomizing {verb}
polverizzazione

atonal [/eɪˈtoʊnəl/ | /eɪˈtəʊnəl/] {adjective}
(most atonal, more atonal)
atonale

atonality {noun}
(atonalities)
atonalità

atonally {adverb}
(more atonally, most atonally)
atonalmente

atone [/əˈtoʊn/ | /əˈtəʊn/] {verb}
(atones, atoned, atoning)
espiare

atonement [/əˈtoʊnmənt/] {noun}
espiazione | ammenda | redenzione | riconciliazione | riparazione

atonic [/eɪˈtɒnɪk/] {adjective}
(more atonic, most atonic)
atono

atopic {adjective}
(most atopic, more atopic)
atopico

atopic dermatitis {noun}
(atopic dermatitides)
dermatite atopica

atoxic {adjective}
atossico

atrabilious [/ˌæ.tɹəˈbɪ.li.əs/] {adjective}
(more atrabilious, most atrabilious)
atrabiliare

atresia {noun}
atresia

atrial {adjective}
atriale

atrial fibrillation {noun}
(atrial fibrillations)
fibrillazione atriale

atrium [/ˈeɪ.tɹi.əm/] {noun}
(atria, atriums)
atrio

atrocious [/əˈtɹoʊʃəs/ | /əˈtɹəʊʃəs/] {adjective}
(more atrocious, most atrocious)
atroce

atrociously {adverb}
(more atrociously, most atrociously)
atrocemente

atrociousness {noun}
atrocità

atrocity {noun}
(atrocities)
atrocità

atrophic {adjective}
atrofico

atrophied {adjective, verb}
(more atrophied, most atrophied)
atrofizzato

atrophy [/ˈæ.tɹə.fi/] {noun, verb}
(atrophies, atrophying, atrophied)
atrofia

atropine [/æ-tɹo-pin/] {noun}
(atropines)
atropina

attaboy [/ˈætəˌbɔɪ/] {interjection, noun}
(attaboys)
abile

attach [/əˈtætʃ/] {verb}
(attaches, attaching, attached)
legare

attachable {adjective}
(most attachable, more attachable)
attaccabile

attached [/əˈtætʃt/] {adjective, verb}
(more attached, most attached)
applicato

attachment [/əˈtætʃmənt/] {noun}
allegato | legame

attaché [/əˈtæʃeɪ/ | /ˌætæˈʃeɪ/] {noun}
(attachés)
addetto | addetto diplomatico

attack [/əˈtæk/] {noun, verb}
(attacks, attacking, attacked)
attacco | attaccare

attack is the best form of defence {proverb}
la miglior difesa è l'attacco

attacker [/əˈtækɚ/] {noun}
(attackers)
attaccante

attacking [/əˈtækɪŋ/] {adjective, verb}
aggressore

attacking midfielder {noun}
(attacking midfielders)
trequartista

attain [/əˈteɪn/] {verb}
(attains, attaining, attained)
ottenere | raggiungere | attenere

attainable [/əˈteɪnəb(ə)l/] {adjective, noun}
(more attainable, most attainable, attainables)
ottenibile | raggiungibile | realizzabile

attainment [/əˈteɪnmənt/] {noun}
acquisto

attempt [/əˈtɛmpt/] {noun, verb}
(attempts, attempted, attempting)
tentativo | provare | cercare | tentare | attentato | attentare

attend [/əˈtɛnd/] {verb}
(attends, attending, attended)
partecipare

attendance [/əˈtɛn.dəns/] {noun}
presenza | partecipazione

attendant [/əˈtɛndənt/] {adjective, noun}
(more attendant, most attendant, attendants)
sorvegliante

attention [/əˈtɛn.ʃən/] {interjection, noun}
attenzione | attenti | allerta | sull'attenti

attentive [/əˈtɛntɪv/] {adjective}
(most attentive, more attentive)
attento

attentively {adverb}
(most attentively, more attentively)
attentamente

attenuate [/əˈtɛn.juː.eɪt/] {adjective, verb}
(more attenuate, most attenuate, attenuates, attenuating, attenuated)
annacquare

attenuating {verb}
attenuante

attenuation {noun}
attenuazione

attest [/əˈtɛst/] {verb}
(attests, attested, attesting)
attestare

attestation [/ˈæ.tɛs.teɪ.ʃən/ | /ˌætɛˈsteɪʃən/] {noun}
attestazione

attested [/əˈtɛstɪd/] {adjective, verb}
(more attested, most attested)
documentato

attic [/ˈætɪk/] {noun}
(attics)
soffitta | solaio

Attica {properNoun}
Attica

Atticize {verb}
(Atticizes, Atticized, Atticizing)
atticizzare

Atticus {properNoun}
Attico

Attila the Hun {noun, properNoun}
Attila

attire [/əˈtaɪə(ɹ)/] {noun, verb}
(attires, attired, attiring)
abbigliamento | indossare | palco | portare

attired {adjective, verb}
ramoso

attitude [/ˈætɪtud/ | /ˈætɪˌtjuːd/] {noun, verb}
(attitudes, attituding, attituded)
atteggiamento | attitudine

attitudinally {adverb}
attitudinalmente

attitudinize {verb}
(attitudinizes, attitudinized, attitudinizing)
recitare, interpretare

attivation
attivazione

attometre {noun}
(attometres)
attometro

attorney [/əˈtɜː(ɹ)ni/] {noun, verb}
(attorneys, attorneying, attorneyed)
avvocato

attorney-in-fact {noun}
(attorneys-in-fact)
procuratore

attosecond {noun}
(attoseconds)
attosecondo

attract [/əˈtɹækt/] {verb}
(attracts, attracted, attracting)
attrarre

attracted [/əˈtɹæktɪd/] {adjective, verb}
(most attracted, more attracted)
affascinato

attraction [/əˈtɹækʃən/] {noun}
attrazione | attrattiva

attractive [/əˈtɹæktɪv/] {adjective}
(more attractive, most attractive)
attraente | attrattivo | procace

attractively {adverb}
(more attractively, most attractively)
gradevolmente

attractiveness {noun}
(attractivenesses)
attrattivo

attributable [/əˈtɹɪbjuːtəbəl/] {adjective}
attribuibile

attribute [/əˈtɹɪbjuːt/ | /əˈtɹɪˌbjut/ | /ˈætɹɪbjuːt/ | /ˈætɹɪ̈ˌbjut/] {noun, verb}
(attributes, attributed, attributing)
attributo | attribuire

attribution {noun}
attribuzione

attributive [/ə.ˈtɹɪ.bju.tɪv/] {adjective, noun}
(most attributive, more attributive, attributives)
attributivo

attributive adjective {noun}
(attributive adjectives)
aggettivo attributo

attrition [[əˈtɹɪʃən]] {noun, verb}
(attritions, attritioned, attritioning)
logoramento

attune [/əˈt(j)un/ | /əˈtjuːn/] {verb}
(attunes, attuned, attuning)
accordare

attuned {adjective, verb}
educato

atypical [/eɪ.ˈtɪp.ɪ.kəl/] {adjective, noun}
(most atypical, more atypical, atypicals)
atipico

atypically {adverb}
(most atypically, more atypically)
atipicamente

au contraire [/oʊ ˌkɑnˈtɹɛ(ə)ɹ/ | /əʊ ˈkɒntɹɛː(ɹ)/] {adverb}
al contrario

au pair [/əʊ ˈpɛə/] {noun}
(au pairs)
au pair

au revoir [/o.ʁə.ˈvwaʁ/ | /ɔʁ.ˈvwaʁ/ | /ɔːɹ.ˈvwɑː/ | /ˌoʊ.ɹə.ˈvwɑɹ/ | /ˌəʊ.ɹə.ˈvwɑː/] {interjection}
addio

aubade [/oʊˈbɑːd/] {noun}
(aubades)
serenata mattutina

Aube {properNoun}
Aube

aubergine [/ˈoʊ.bɚ.ʒin/ | /ˈəʊ.bə.ʒiːn/] {noun}
(aubergines)
melanzana

auburn [/ˈɑ.bɚn/ | /ˈɔ.bɚn/] {adjective, noun}
(most auburn, more auburn)
biondo rame

auction [/ˈɒkʃən/ | /ˈɔːkʃən/] {noun, verb}
(auctions, auctioned, auctioning)
asta | vendere all'asta | mettere all'asta

auctioneer {noun, verb}
(auctioneers, auctioneering, auctioneered)
banditore | battitore

auctorial {adjective}
(more auctorial, most auctorial)
autoriale

audacious [/ɔˈdeɪʃəs/ | /ɔːˈdeɪʃəs/] {adjective}
(more audacious, most audacious)
audace

audacity [/ɔˈdæsɪti/ | /ɔːˈdæsɪti/] {noun}
(audacities)
coraggio

Aude {properNoun}
Aude

audibility {noun}
udibilità

audible [/ˈɔːdɪbl̩/] {adjective, noun, verb}
(most audible, more audible, audibles, audibling, audibled)
udibile

audicity
coraggio

audience [/ˈɔːdi.əns/] {noun}
(audiences)
udienza | pubblico | uditorio

audio [/ˈɑ.di.oʊ/ | /ˈɔ.di.oʊ/ | /ˈɔː.di.əʊ/] {adjective, noun}
(most audio, more audio, audios)
audio

audio amplifier
amplificatore audio

audio cassette {noun}
(audio cassettes)
musicassetta

audio frequency {noun}
(audio frequencies)
audiofrequenza

audio guide {noun}
(audio guides)
audioguida

audio- {prefix}
audio-

audiobook {noun}
(audiobooks)
audiolibro

audiogram {noun}
(audiograms)
audiogramma

audiology [/ɔːdiˈɒləd͡ʒi/] {noun}
audiologia

audiometer {noun}
(audiometers)
audiometro

audiometry {noun}
(audiometries)
audiometria

audioprosthesis
audioprotesi

audioprosthesist
audioprotesista

audiotape {noun, verb}
(audiotapes, audiotaping, audiotaped)
nastro magnetico

audiovisual [/ˌɑ.di.oʊˈvɪ.ʒu.əl/ | /ˌɔ.di.oʊˈvɪ.ʒu.əl/ | /ˌɔː.di.əʊˈvɪ.zjʊ.əl/] {adjective}
audiovisivo

audiovisually {adverb}
audiovisivamente

audit [/ɔː.dɪt/] {noun, verb}
(audits, auditing, audited)
rendiconto

auditing {noun, verb}
(auditings)
revisione

audition {noun, verb}
(auditions, auditioning, auditioned)
audizione | ascoltare | ascoltazione

auditor [/ˈɔːdɪtə(ɹ)/] {noun}
revisore contabile

auditorium [/ɔː.dɪˈtɔː.ɹɪ.əm/ | /ˌɔ.dəˈtɔ.ɹi.əm/] {noun}
(auditoria, auditoriums)
sala

auditory {adjective, noun}
(auditories)
auditorium | pubblico | uditivo

Audouin's gull {noun}
(Audouin's gulls)
gabbiano corso

Auf der Maur {properNoun}
Auf der Maur

Augeas [/ɔːˈdʒiːəs/] {properNoun}
Augia

auger [/ˈɔːɡə(ɹ)/] {noun, verb}
(augers, augered, augering)
verrinare

aught [/ɑt/ | /ɔt/ | /ɔːt/] {adjective, adverb, noun, numeral, pronoun, verb}
(aughts, most aught, more aught, aughted, aughting)
niente

augite {noun}
augite

augment [/ɑɡˈmɛnt/ | /ɔːɡˈmɛnt/ | /ˈɑɡmənt/ | /ˈɔːɡmənt/] {noun, verb}
(augments, augmented, augmenting)
aumentare | crescere | accrescersi | aumentarsi

augmentation {noun}
accrescimento

augmentative {adjective, noun}
(augmentatives)
accrescitivo

augmented reality {noun}
(augmented realities)
realtà aumentata

Augsburg {properNoun}
Augusta

augur [/ˈɑ.ɡɚ/ | /ˈɔ.ɡɚ/ | /ˈɔː.ɡə/] {noun, verb}
(augurs, augured, auguring)
augure | augurare

augury [/ˈɔː.ɡjʊ.ɹi/] {noun}
(auguries)
augurio | predizione | presagio

August [/ˈɑ.ɡəst/ | /ˈɔ.ɡəst/ | /ˈɔː.ɡəst/] {properNoun}
(Augusts)
agosto

august [/ɔːˈɡʌst/] {adjective, noun, verb}
(augusts, augusting, augusted, more august, augustest, auguster, most august)
augusto

Augustine [/ɔːˈɡʌstɪn/ | /əˈɡʌstɪn/ | /ˈɑɡəˌstin/] {noun, properNoun}
(Augustines)
Agostino

Augustinian {adjective, noun}
(Augustinians)
agostiniana

Augustus [/ɔːˈɡʌstəs/] {properNoun}
Augusto

auk [/ɔːk/] {noun}
(auks)
alca

auletris {noun}
(auletrides)
auletride

aulos {noun}
(auloi)
aulo

aunt [/ant/ | /eɪnt/ | /ænt/ | /ɑ(ː)nt/ | /ɒnt/ | /ɔnt/] {noun}
(aunts)
zia

Aunt Flo {properNoun}
signora

auntie [/ˈæn.ti/] {noun, verb}
(aunties, auntied, auntying)
zietta | ziettina | ziuccia

aura [/ˈɔːɹə/] {noun}
(aurae, auræ, auras)
aura

aural [/ˈɔːɹəl/] {adjective}
(more aural, most aural)
auricolare

Aurelia {properNoun}
Aurelia

Aurelius {properNoun}
Aurelio

aureola {noun}
(aureolas, aureolae)
aureola

aureole [/ˈɔːriːoʊl/ | /ˈɔːriːəʊl/] {noun}
(aureoles)
aureola

auric {adjective}
aurico

auricle [/ɒɹəkəl/ | /ɔːɹɪkəl/] {noun}
(auricles)
padiglione

auricular [/ɔˈɹɪkjəlɚ/] {adjective, noun}
(auriculars)
auricolare

auricular muscle {noun}
(auricular muscles)
muscolo auricolare

auricupride {noun}
auricuprite

auriferous {adjective}
(more auriferous, most auriferous)
aurifero

auriflamme {noun}
(auriflammes)
orifiamma

Auriga {properNoun}
Auriga

aurochs [/ˈaʊɹɒks/] {noun}
(aurochsen, aurochses, aurochs)
uro

Aurora {properNoun}
Aurora

aurora [/əˈɹɔː.ɹə/] {noun}
(aurorae, auroras)
aurora polare

Auschwitz [/ˈaʊ̯ʃ.vɪts/] {properNoun}
Auschwitz

auscultate {verb}
(auscultates, auscultating, auscultated)
auscultare

auscultation [/ˌɔskəlˈteɪʃən/ | /ˌɔːskəlˈteɪʃən/] {noun}
auscultazione

Ausonius {properNoun}
Ausonio

auspice [/ˈɑspɪs/ | /ˈɔspɪs/ | /ˈɔːspɪs/] {noun}
(auspices)
auspicio

auspicious [/ɔːˈspɪʃəs/] {adjective}
(more auspicious, most auspicious)
adatto

auspiciously {adverb}
(more auspiciously, most auspiciously)
sotto i migliori auspici

Aussie [/ˈɑzi/ | /ˈɒzi/ | /ˈɔzi/] {adjective, noun, properNoun}
(more Aussie, most Aussie, Aussies)
australiano

austenitic {adjective}
(most austenitic, more austenitic)
austenitico

austere [/ɑˈstiɹ/ | /ɒstɪə(ɹ)/ | /ɔˈstiɹ/] {adjective}
(austerest, more austere, austerer, most austere)
austero

austerely [/ɔˈstiəɹli/] {adverb}
(most austerely, more austerely)
austeramente

austerity [/ɔˈstɛɹɪti/] {noun}
(austerities)
austerità

Austin [/ˈɑstɪn/ | /ˈɒstɪn/ | /ˈɔstɪn/] {adjective, properNoun}
(more Austin, most Austin)
Austin

austral [/ˈɒstɹəl/] {adjective, noun}
(australs, most austral, more austral)
australe

austral parakeet {noun}
(austral parakeets)
parochetto australe

Australasia [/ˌɒstɹ(ə)lˈeɪʒə/ | /ˌɔstɹl̩ˈæɪʒɐ/] {properNoun}
Australasia

Australasian {adjective, noun}
(Australasians)
australasiano

Australia [/ɑˈstɹeɪliə/ | /ɒˈstɹeɪliːə/ | /ɒˈstɹeɪljə/ | /ɔˈstɹeɪliə/ | /ɔːˈstɹeɪlɪə/ | /əˈstɹæɪljə/ | /əˈstɹɛliːə/] {properNoun}
Australia

Australian [/ɑˈstɹeɪ.li.ən/ | /ɒˈstɹeɪ.liː.ən/ | /ɔˈstɹeɪ.li.ən/ | /əˈstɹæɪ.ljən/] {adjective, noun}
(Australians)
australiano

Australian Cattle Dog {noun}
(Australian Cattle Dogs)
australian cattle dog

Australian dollar {noun}
(Australian dollars)
dollaro australiano

Australian English {noun}
inglese australiano

Australian pelican {noun}
(Australian pelicans)
pellicano australiano

Australian rules football {noun}
calcio australiano | football australiano

Australian Shepherd {noun}
(Australian Shepherds)
australian shepherd

Australianise [/ɒˈstɹeɪljənaɪz/] {verb}
(Australianises, Australianising, Australianised)
australianizzare

australopith {adjective, noun}
(more australopith, most australopith, australopiths)
australopithecus

Australopithecine {adjective, noun}
(Australopithecines)
australopiteco

Austrasia {properNoun}
Austrasia

Austria [/ˈɑst.ɹi.ə/ | /ˈɒs.tɹɪə/ | /ˈɔs.tɹi.ə/ | /ˈɔːs.tɹɪə/] {properNoun}
Austria

Austria-Hungary {properNoun}
Austria-Ungheria | Impero Austro-Ungarico

Austrian [/ˈɒstɹi.ən/ | /ˈɔːstɹi.ən/] {adjective, noun}
(most Austrian, more Austrian, Austrians)
austriaco | austriaca | austriache | austriaci

Austro-Hungarian {adjective, noun}
(Austro-Hungarians)
austro-ungarico

Austroasiatic {adjective}
(more Austroasiatic, most Austroasiatic)
austroasiatico

autarchic [/ɔːˈtɑːkɪk/] {adjective}
(more autarchic, most autarchic)
autarchico

autarchical
autarchico

autarchy [/ˈɔːtɑː(ɹ)ki/] {noun}
(autarchies)
autarchia

autarkic [/ɔːˈtɑːkɪk/] {adjective}
(more autarkic, most autarkic)
autarchico

autarkica
autarchico

autarkically {adverb}
(most autarkically, more autarkically)
autarchicamente

autarky {noun}
(autarkies)
autarchia

autecology {noun}
autoecologia

auteur [/oʊˈtɝ/ | /ɔːˈtɜː/] {noun}
(auteurs)
cineasta

authentic [/ɑ.ˈθɛn.tɪk/ | /ɔ.ˈθɛn.tɪk/] {adjective}
(more authentic, most authentic)
autentico

authentically {adverb}
(most authentically, more authentically)
autenticamente

authenticate [/ɑ.ˈθɛn.tɪ.keɪt/ | /ɔ.ˈθɛn.tɪ.keɪt/] {adjective, verb}
(more authenticate, most authenticate, authenticates, authenticated, authenticating)
autenticare

authentication {noun}
(authentications)
autenticazione

authenticity [/ɑθɛnˈtɪsɪti/] {noun}
(authenticities)
autenticità

authigenic {adjective}
autigeno

author [/ˈɑ.θɚ/ | /ˈɒː.təɹ/ | /ˈɔ.θɚ/ | /ˈɔː.θə/] {noun, verb}
(authors, authoring, authored)
autore | autrice

author's right
diritto d'autore

authoress {noun}
(authoresses)
autrice

authoriality {noun}
autorialità

authoritarian [/ɔːˌθɒrɪˈtɛːrɪən/ | /əˌθɔrəˈtɛriən/] {adjective, noun}
(most authoritarian, more authoritarian, authoritarians)
autoritario

authoritarianism {noun}
autoritarismo

authoritative [/ɔːˈθɒɹɪˌteɪtɪv/ | /əˈθɔɹɪˌteɪtɪv/] {adjective}
(most authoritative, more authoritative)
autorevole | autoritario

authoritatively {adverb}
(most authoritatively, more authoritatively)
autorevolmente

authoritativeness {noun}
autorevolezza

authorities {noun}
autorità

authority [/ɒːˈtɒɹɪti/ | /ɔːˈθɒɹəti/ | /əˈθɔɹəti/] {noun}
(authorities)
autorità

authorization {noun}
autorizzazione

authorize [/ˈɒθəɹaɪz/ | /ˈɔːθəɹaɪz/ | /ˈɔθəɹaɪz/] {verb}
(authorizes, authorizing, authorized)
autorizzare

authorized [/ˈɑθəɹaɪzd/ | /ˈɔːθəɹaɪzd/ | /ˈɔθəɹaɪzd/] {adjective, verb}
autorizzato

authorship {noun}
il il autore

autism [/ˈɔːtɪzəm/] {noun}
(autisms)
autismo

autist [/ˈɔː.tɪst/] {noun}
(autists)
autista

autistic [/ɔːˈtɪs.tɪk/] {adjective, noun}
(most autistic, more autistic, autistics)
autistico | autista

autistically {adverb}
(most autistically, more autistically)
autisticamente

auto [/ˈɑtoʊ/ | /ˈɔtoʊ/ | /ˈɔːtəʊ/] {adjective, noun}
(autos)
automobilistico

auto body {noun}
(auto bodies)
carrozzeria

auto da fe [/ˈaʊtəʊ də ˈfeɪ/] {noun}
(autos da fe, auto da fes)
autodafé

auto de fé {noun}
(autos de fé)
autodafé

auto mechanic {noun}
(auto mechanics)
garagista

auto racing {noun}
automobilismo

auto transport truck {noun}
(auto transport trucks)
bisarca | camion bisarca

auto- [/ˈɔː.təʊ/] {prefix}
auto-

auto-directional {adjective}
autodirezionale

autoacceleration {noun}
autoaccelerazione

autoantibody {noun}
(autoantibodies)
autoanticorpo

autobiographical [/ˌɑtoʊˌbaɪəˈɡɹæfəkəl/ | /ˌɔː.təˌbaɪ.əˈɡɹæf.ɪk.əl/] {adjective}
(more autobiographical, most autobiographical)
autobiografico

autobiographically [/ˈɔː.təʊˌbaɪ.ə.ɡɹæf.ɪk.(ə)li/] {adverb}
(more autobiographically, most autobiographically)
autobiograficamente

autobiographism {noun}
autobiografismo

autobiography {noun}
(autobiographies)
autobiografia

autocatalysis {noun}
autocatalisi

autocatalytic {adjective}
autocatalitico

autocephalous [/ɔːtə(ʊ)ˈsɛfələs/] {adjective}
(most autocephalous, more autocephalous)
autocefalo

autocephaly [/ˌɔːtəˈsɛfəli/] {noun}
(autocephalies)
autocefalia

autochthon [/ɔˈtɑkθ(ə)n/ | /ɔːˈtɒkθ(ə)n/] {noun}
(autochthons, autochthones)
autoctono

autochthonous [/ɑˈtɑkθənəs/ | /ɔˈtɑkθənəs/ | /ɔːˈtɒkθənəs/] {adjective}
autoctono

autoclasis {noun}
autoclasi

autoclave [/ˈɔtəˌkleɪv/] {adjective, noun, verb}
(autoclaves, autoclaving, autoclaved)
autoclave

autocompletion {noun}
autocompletamento

autocorrelation {noun}
autocorrelazione

autocracy {noun}
(autocracies)
autocrazia

autocrat {noun}
(autocrats)
autocrate

autocratic {adjective}
(most autocratic, more autocratic)
autocratico

autocratically [/ˈɔːt.əˌkɹæt.ɪk(.ə)liː/] {adverb}
(more autocratically, most autocratically)
autocraticamente

autodidact [/ˌɔːtoʊˈdaɪdækt/] {noun}
(autodidacts)
autodidatta | autodidatto

autodigestion {noun}
autodigestione

autoerotic [/ˈɔːtəʊ.ɘɹɒt.ɪk/] {adjective}
(most autoerotic, more autoerotic)
autoerotico

autoeroticism {noun}
(autoeroticisms)
autoerotismo

autofocus {noun, verb}
(autofocuses, autofocusses, autofocusing, autofocussed, autofocused, autofocussing)
autofocus

autogamy {noun}
autogamia

autogenesis {noun}
autogenesi

autogenic {adjective}
autogeno

autogenic training {noun}
training autogeno

autogenous {adjective}
autogeno

autogiro {noun}
(autogiros)
autogiro | girocottero

autograph {adjective, noun, verb}
(autographs, autographed, autographing)
autografo | autografare | manoscritto

autogravitation {noun}
autogravitazione

autogyro {noun}
(autogyros)
autogiro

autohemotherapy {noun}
autoemoterapia

autohistoradiography {noun}
(autohistoradiographies)
autoistoradiografia

autoimmune {adjective}
autoimmune

autoimmunity {noun}
(autoimmunities)
autoimmunità

autoist {noun}
(autoists)
automobilista

autolatric {adjective}
autolatrico

autological [/ˌɑːtoʊˈlɑːdʒɪkəl/ | /ˌɔː.təʊˈlɒ.dʒɪ.kəl/] {adjective}
autologico

autolysis {noun}
autolisi

automagical [/ˈɑtoʊˈmædʒɪkəl/] {adjective}
(more automagical, most automagical)
automagico

automagically {adverb}
(most automagically, more automagically)
automagicamente

automated {adjective, verb}
automatizzato

automated teller machine {noun}
(automated teller machines)
bancomat

automatic [/ˌɔtəˈmætɪk/ | /ˌɔːtəˈmætɪk/] {adjective, noun}
(more automatic, most automatic, automatics)
automatico

automatic control
controllo automatico

automatic transmission {noun}
(automatic transmissions)
cambio automatico

automatically [/ˈɔːtəʊˌmæt.ɪk(.ə)li/] {adverb}
(more automatically, most automatically)
automaticamente

automation {noun}
automatizzazione | automazione

automation science
automatica

automatism [/ɔːˈtɒmətɪzəm/] {noun}
automatismo

automatization {noun}
automatizzazione

automaton [/ɔːˈtɒmətən/ | /əˈtɑməˌtɑn/] {noun}
(automatons, automata)
automa

automobile [/ˈɔ.tə.moʊ.ˌbil/ | /ˈɔ.tə.mə.biːl/] {adjective, noun, verb}
(automobiles, automobiling, automobiled)
automobile | macchina | auto | vettura

automorphic number {noun}
(automorphic numbers)
numero automorfo

automorphism {noun}
(automorphisms)
automorfismo

automotive {adjective, noun}
(automotives)
automobilistico

automotive design
car design

automotive engineering
ingegneria dell'autoveicolo

automotive industry {noun}
(automotive industries)
industria automobilistica

autonomic nervous system {noun}
(autonomic nervous systems)
sistema nervoso autonomo

autonomism {noun}
autonomismo

autonomous [/ɑˈtɑnəməs/ | /ɔˈtɑnəməs/ | /ɔːˈtɒnəməs/] {adjective}
(most autonomous, more autonomous)
autonomo

autonomously {adverb}
(most autonomously, more autonomously)
autonomamente

autonomy [/ɑˈtɑnəmi/ | /ɔˈtɑnəmi/ | /ɔːˈtɒnəmi/] {noun}
(autonomies)
autonomia

autonymous {adjective}
autonimo

autonymy {noun}
autonimia

autopatrolled {adjective}
autoverificato

autophagocytosis {noun}
(autophagocytoses)
autofagocitosi

autophagy {noun}
autofagia

autopilot {noun, verb}
(autopilots, autopiloting, autopiloted)
autopilota

autoplasty {noun}
(autoplasties)
innesto

autoploidy {noun}
autoploidia

autopoiesis {noun}
autopoiesi

autopolyploid {adjective, noun}
(more autopolyploid, most autopolyploid, autopolyploids)
autopoliploide

autoprotolysis {noun}
(autoprotolyses)
autoprotolisi

autopsic {adjective}
(more autopsic, most autopsic)
autoptico

autopsy [/ˈɔtɑpsi/ | /ˈɔːtɒpsiː/] {noun, verb}
(autopsies, autopsying, autopsied)
autopsia

autoreferentially {adverb}
(more autoreferentially, most autoreferentially)
autoreferenzialmente

autoregulation {noun}
autoregolazione

autorotation {noun}
autorotazione

autosampler {noun}
(autosamplers)
autocampionatore

autosemantic {adjective}
autosemantico

autosexual {adjective, noun}
(autosexuals)
autosessuale

autosomal {adjective}
(most autosomal, more autosomal)
autosomico

autosome [/ˈɑtəzoʊm/ | /ˈɔɾəˌsoʊm/ | /ˈɔːtəsəʊm/] {noun}
(autosomes)
autosoma

autosport {noun}
automobilismo

autostyly {noun}
autostilia

autosuggestion {noun}
autosuggestione

autotelic {adjective, noun}
(more autotelic, most autotelic, autotelics)
autotelica | autoteliche | autotelici | autotelico

autoteller {noun}
(autotellers)
bancomat

autotomy [/ɔːˈtɒtəmi/] {noun}
(autotomies)
autotomia

autotransfusion {noun}
(autotransfusions)
autotrasfusione

autotroph [/ˈɔɾəˌtɹoʊf/ | /ˈɔːtə(ʊ)tɹəʊf/] {noun}
(autotrophs)
autrofia

autotrophic {adjective}
autotrofico

autotrophy {noun}
autotrofia

autotypic {adjective}
autotipico

autovaccination {noun}
(autovaccinations)
autovaccinazione

autumn [/ˈɔtəm/ | /ˈɔːtəm/] {adjective, noun}
autunno

autumnal [/ɔˈtʌmnəɫ/ | /ɔːˈtʌmnəl/] {adjective}
(most autumnal, more autumnal)
autunnale

autumnal equinox {noun}
(autumnal equinoxes)
equinozio d'autunno

Auvergne {properNoun}
Alvernia

Auvergne-Rhône-Alpes {properNoun}
Alvernia-Rodano-Alpi

auxiliary [/ɑɡˈzɪljəɹi/ | /ɔɡˈzɪljəɹi/ | /ɔːkˈsɪljəɹi/] {adjective, noun}
(auxiliaries)
ausiliare | ausiliario

auxiliary language {noun}
(auxiliary languages)
lingua ausiliaria

auxiliary verb {noun}
(auxiliary verbs)
ausiliare | verbo ausiliaro

auxologic {adjective}
(most auxologic, more auxologic)
auxologico

auxologist {noun}
(auxologists)
auxologo

auxology {noun}
auxologia

auxopathy {noun}
(auxopathies)
auxopatia

avail [/əˈveɪl/] {noun, verb}
(avails, availed, availing)
essere d´aiuto

avail oneself
avvalersi

availability [[əˌveɪləˈbɪlɪtɪ]] {noun}
(availabilities)
disponibilità | reperibilità

available [/əˈveɪləb(ə)l/] {adjective}
(most available, more available)
disponibile | valido

available funds
disponibilità

available income
reddito disponibile

avalanche [/ˈævəlæntʃ/ | /ˈævəlɑːnʃ/] {noun, verb}
(avalanches, avalanched, avalanching)
valanga | slavina | frana

avant-garde [/æˈvɑ̃t.ɡɑːd/ | /ˌɑˌvɑntˈɡɑɹd/] {adjective, noun}
(more avant-garde, most avant-garde, avant-gardes)
avanguardia

avant-gardism {noun}
avanguardismo

avant-gardist {noun}
(avant-gardists)
avanguardista

avant-guard {noun}
avanguardia

avantgarde {adjective, noun}
(most avantgarde, more avantgarde, avantgardes)
avanguardia

avantgardist {noun}
(avantgardists)
avanguardista

avarice [/ˈævəɹəs/ | /ˈævəɹɪs/] {noun}
(avarices)
avarizia | avidità | cupidigia

avaricious [/ˌævəˈɹɪʃəs/] {adjective}
(most avaricious, more avaricious)
avaro

avariciously {adverb}
(more avariciously, most avariciously)
avaramente

avascular {adjective}
(more avascular, most avascular)
avascolare

avatar [/ˈæv.ə.tɑɹ/ | /ˌæv.əˈtɑː/] {noun}
(avatars)
avatar | emblema | incarnazione | simbolo

Avellino {properNoun}
Avellino

avenge [/əˈvɛnd͡ʒ/] {noun, verb}
(avenges, avenging, avenged)
vendicare

avenger {noun}
(avengers)
vendicatrice

avens [/ˈævɪnz/] {noun}
(avens)
camedrio

aventail {noun}
(aventails)
camaglio

Aventine [/ˈævəntaɪn/] {adjective, noun, properNoun}
(Aventines)
aventiniano

Aventine Hill {properNoun}
Aventino

aventurine [/əˈvɛnt͡ʃəɹɪn/] {noun}
avventurina

avenue [/ˈæv.əˌnjuː/ | /ˈæv.əˌnu/] {noun}
(avenues)
viale | corso

aver [/əˈvɜː/ | /ˈeɪ.vɚ/] {noun, verb}
(avers, averring, averred)
asserire

average [/ˈævəɹɪd͡ʒ/] {adjective, noun, verb}
(averages, most average, more average, averaging, averaged)
media | medio

averagely {adverb}
(most averagely, more averagely)
mediamente

averageness {noun}
mediocrità

Avernus {properNoun}
Averno | Lago Averno

Averroism {noun}
(Averroisms)
averroismo

aversant {adjective}
contrappalmata

averse [/əˈvɜː(ɹ)s/] {adjective, verb}
(more averse, most averse, averses, aversed, aversing)
riluttante

aversion [/əˈvɜːʃn/ | /əˈvɝʒn/] {noun}
avversione

aversive {adjective, noun}
(more aversive, most aversive)
aversivo

avert [/əˈvɜːt/ | /əˈvɝt/] {verb}
(averts, averting, averted)
evitare

Avestan [/əˈvɛst(ə)n/] {adjective, properNoun}
avestico

Aveyron {properNoun}
Aveyron

avian [/ˈeɪvi.ən/] {adjective, noun}
(avians)
aviario

avian influenza {noun}
influenza aviaria | aviaria

aviary [/ˈeɪvɪəɹi/] {noun}
(aviaries)
voliera

aviation [/eɪviˈeɪʃən/] {noun}
(aviations)
aviazione

aviatophobia {noun}
aviofobia

aviator {noun}
aviatore

aviatrix [/ˈeɪ.vi.eɪ.tɹɪks/] {noun}
(aviatrixes, aviatrices)
aviatrice

Avicenna [/ˌævɪˈsenə/] {properNoun}
Avicenna

avicultural {adjective}
avicolo

aviculture {noun}
avicoltura

avid [/ævɪd/] {adjective}
(most avid, more avid)
avido

avidity {noun}
(avidities)
avidità

avidly {adverb}
(most avidly, more avidly)
avidamente

Avignon {properNoun}
Avignone

avionic [/eɪ.viˈɒn.ɪk/] {adjective}
(more avionic, most avionic)
avionico

avionics [/eɪ.viˈɒn.ɪks/] {noun}
avionica

aviophobia {noun}
aviofobia

avirulent {adjective}
(most avirulent, more avirulent)
avirulento

avitaminosis {noun}
avitaminosi

avocado [/ævəˈkɑːdəʊ/ | /ɑvəˈkɑdoʊ/] {adjective, noun}
(avocadoes, avocados)
avocado

avocation [/avə(ʊ)ˈkeɪʃən/ | /ævoʊˈkeɪʃən/] {noun}
distrazione

avocet [/ˈævəsɛt/] {noun}
(avocets)
recurvirostra

avocetta
avocetta

Avogadro's number {noun}
costante di Avogadro | numero di Avogadro

avoid [/əˈvɔɪd/] {verb}
(avoids, avoiding, avoided)
evitare

avoid like the plague [/əˈvɔɪd laɪk ðə ˈpleɪɡ/] {verb}
(avoids like the plague, avoiding like the plague, avoided like the plague)
evitare come la peste

avoidable [/əˈvɔɪdəbl̩/] {adjective, noun}
(more avoidable, most avoidable, avoidables)
evitabile

avoidance {noun}
(avoidances)
incrocio

avow [/əˈvaʊ/] {noun, verb}
(avows, avowing, avowed)
accettare

avowal {noun}
ammissione | conferma | riconoscimento

avowed [/əˈvaʊd/] {adjective, verb}
dichiarato

avowedly {adverb}
(more avowedly, most avowedly)
dichiaratamente

avulsed {adjective, verb}
avulso

avuncular [/əˈvʌŋkjʊlə/ | /əˈvʌŋkjʊlɚ/] {adjective}
(more avuncular, most avuncular)
amabile

await [/əˈwɛɪt/] {noun, verb}
(awaits, awaiting, awaited)
aspettare | attendere | servire

awake [/əˈweɪk/] {adjective, verb}
(more awake, most awake, awakes, awoken, awaken, awaked, awaking, awoke)
sveglio | svegliare | svegliarsi | consapevole | conscio | cosciente

awaken [/əˈweɪkən/] {verb}
(awakens, awakened, awakening)
svegliare | svegliarsi

awakening [/əˈweɪ̯kənɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(more awakening, most awakening, awakenings)
risveglio | rinnovamento

award [/əˈwɔɹd/ | /əˈwɔːd/] {noun, verb}
(awards, awarded, awarding)
premio | aggiudicare | medaglia | onorificenza | premiare | sentenza

awarded {verb}
aggiudicato

awarding {noun, verb}
(awardings)
attribuzione

aware [/əˈweːɹ/ | /əˈwɛə/ | /əˈwɛɚ/] {adjective}
(most aware, awarest, more aware, awarer)
conscio | all'erta | consapevole

awareness [/əˈwɛənəs/ | /əˈwɛɹnəs/] {noun}
(awarenesses)
coscienza | conoscenza | consapevolezza | avviso

away [/əˈweɪ/] {adjective, adverb, interjection}
(furthest away, further away, most away, more away)
lontano | via

away with the fairies [/əˈweɪ wɪð ðə ˈfɛəɹɪːz/] {adjective}
distratto

awayday {noun}
(awaydays)
seminario

awe [/ɑ/ | /ɔ/ | /ɔː/] {noun, verb}
(awes, aweing, awed, awing)
timore

aweigh [/əˈweɪ/] {adjective}
staccato dal fondo

awesome [/ˈɑs.əm/ | /ˈɔs.əm/ | /ˈɔːsəm/] {adjective, noun}
(awesomest, more awesome, awesomer, most awesome)
magnifico | fantastico | impressionante | splendido

awful [/ˈɑfəl/ | /ˈɔfəl/ | /ˈɔːfʊl/] {adjective, adverb}
(most awful, awfuller, more awful, awfullest)
terribile | impressionante | orribile | pessima | pessimo | spaventosamente

awfully [/ˈɑfəli/ | /ˈɔfəli/ | /ˈɔːfʊli/] {adverb}
(most awfully, more awfully)
enormemente

awhile [/əˈwaɪl/] {adverb}
per un po'

awkward [/ˈɑkwɚd/ | /ˈɔkwɚd/ | /ˈɔːkwəd/] {adjective, adverb, noun}
(awkwardest, more awkward, awkwarder, most awkward, awkwards)
imbarazzante | imbarazzato | maldestro | delicato | difficile | goffo

awkwardly {adverb}
(most awkwardly, more awkwardly)
imbranato

awkwardness {noun}
(awkwardnesses)
penosità

awl [/ɑl/ | /ɔl/ | /ɔːl/] {noun}
(awls)
lesina | punteruolo

awn [/ɔːn/] {noun}
(awns)
resta | arista

awning [/ˈɑnɪŋ/ | /ˈɔnɪŋ/ | /ˈɔːnɪŋ/] {noun}
(awnings)
tenda da sole

AWOL {adjective, noun}
(AWOLs)
assente ingiustificato | assente senza permesso

awry [/əˈɹaɪ/ | /ˈɔ.ɹi/] {adjective, adverb}
(most awry, more awry)
inclinato

ax to grind {noun}
(axes to grind)
carta da giocare | interesse personale | rimprovero

axe [/æks/] {noun, verb}
(axes, axing, axed)
ascia | scure | accetta | mannaia | scarto | taglio

Axel [/ˈæksəl/] {properNoun}
axel

axial [/ˈæksi.əl/] {adjective, noun}
(most axial, more axial, axials)
assiale

axil [/ˈæk.sɪl/] {noun}
(axils)
ascella

axilla [/ækˈsɪlə/] {noun}
(axillae)
ascella

axillary {adjective, noun}
(axillaries)
ascellare

axiological {adjective}
assiologico

axiology {noun}
(axiologies)
assiologia

axiom [/ˈaks.ɪ.əm/ | /ˈæks.i.əm/] {noun}
(axioms, axiomata)
assioma

axiom of choice {noun}
(axioms of choice)
assioma della scelta

axiom of power set {properNoun}
assioma dell'insieme potenza

axiomatic [/ˌæk.si.əˈmæt.ɪk/] {adjective}
(more axiomatic, most axiomatic)
assiomatico

axiomatical {adjective}
assiomatico

axiomaticity {noun}
assiomaticità

axiomatize {verb}
(axiomatizes, axiomatized, axiomatizing)
assiomatizzare

axion {noun}
(axions)
assione

axionym {noun}
(axionyms)
assionimo

axis [/ˈæksəs/ | /ˈæksɪs/] {noun}
(axises, axes)
asse | epistrofeo

axis of evil {noun}
(axes of evil)
asse della malvagità

axis of symmetry {noun}
(axes of symmetry)
asse di simmetria

Axis power {noun}
(Axis powers)
Asse | Potenze dell'Asse

axisymmetric {adjective}
(most axisymmetric, more axisymmetric)
assisimmetrico

axiverse {noun}
(axiverses)
axiverso

axle [/ˈæksəl/] {noun}
(axles)
asse

axletree {noun}
(axletrees)
assale

axlike {adjective}
(most axlike, more axlike)
accetta

axolotl [/ˈak.səˌlɒ.təl/ | /ˈæk.səˌlɑ.təl/] {noun}
(axolotls)
axolotl | assolotto

axon {noun}
(axons)
assone

axonal {adjective}
assonale

axonometric {adjective}
assonometrico

axonometry {noun}
assonometria

ayatollah {noun}
(ayatollahs)
ayatollah

aye [/aɪ/ | /eɪ/] {adverb, interjection, noun}
(ayes)
sì

aye aye, sir {phraseologicalUnit}
signorsì

aye-aye [/ˈaɪˌaɪ/ | /ˈʌɪˌʌɪ/] {noun}
(aye-ayes)
aye-aye | chiromio | aié-aié

ayin [/ˈaɪ.ɪn/] {noun}
(ayins)
ain

Aymara [/ˌaɪməˈɹɑː/] {noun, properNoun}
lingua aymara

azalea [/əˈzeɪliə/] {noun}
(azaleas)
azalea

azarole {noun}
(azaroles)
azeruolo

Azawad {properNoun}
Azauad

Azawakh {noun}
(Azawakhs)
azawakh

azeotrope {noun}
(azeotropes)
azeotropo

azeotropic {adjective}
(more azeotropic, most azeotropic)
azeotropico

Azerbaijan [/ˌæz.ə(ɹ).baɪˈ(d)ʒɑːn/] {properNoun}
Azerbaigian | Azerbaijan

Azerbaijani [/ˌæzəbaɪˈdʒɑːni/ | /ˌæzəɹbaɪˈdʒɑːni/] {adjective, noun, properNoun}
(Azerbaijanis)
azerbaigiano

azide {noun}
(azides)
azoturo

azimuth [/ˈæzɪməθ/] {noun}
(azimuths)
azimut

azimuthal [/ˌæzəˈmʌθəl/] {adjective, noun}
(azimuthals)
azimutale

azithromycin {noun}
(azithromycins)
azitromicina

azo {adjective}
azoico

azo compound {noun}
(azo compounds)
azocomposto

azobenzene {noun}
azobenzene

azoic {adjective}
azoico

azole {noun}
(azoles)
azolo

Azores [/əˈzɔːz/ | /ˈeɪzɔːɹz/] {properNoun}
Azzorre

azotemia [/ˌæzoʊˈtimiə/ | /ˌæzəʊˈtiːmɪə/] {noun}
azotemia

Azrael {properNoun}
Azrael

Aztec [/ˈæz.tɛk/] {adjective, noun, properNoun}
(more Aztec, most Aztec, Aztecs, Aztec)
azteco

Aztecan {adjective, noun}
(most Aztecan, more Aztecan, Aztecans)
azteco

azure [/æˈzjʊə/ | /ˈæzjʊə/ | /ˈæʒɚ/] {adjective, noun, verb}
(azures, azuring, azured)
azzurro

azure blue
blu azzurro

azurite [/ˈæʒ(j)ʊˌɹaɪt/ | /ˈæʒ.əˌɹaɪt/] {noun}
(azurites)
azzurrite

azurophilic [/əˌz(j)ʊəɹəˈfɪlɪk/] {adjective}
(more azurophilic, most azurophilic)
azzurrofilo

	
B

	B [/b/ | /biː/] {noun, numeral, properNoun, symbol}
(Bs)
si

B major {noun}
si maggiore

B minor {noun}
minore

B-flat {noun}
bemolle

B-flat major {noun}
si bemolle maggiore

B-flat minor {noun}
minore

baa [[bæ] | [bæ̰ː] | [bɑː]] {interjection, noun, verb}
(baas, baaing, baaed)
belare | beè | belato | bè

Baal [/ˈbeɪəl/] {properNoun}
(Baalim, Baals)
Baal

baba {noun}
(babas)
babà

baba au rhum {noun}
(babas au rhum)
babà

Baba Yaga {properNoun}
Baba Yaga

babalaas {noun}
(babalaases)
frustrazione

babassu {noun}
(babassus)
babassu

babble [/ˈbæb.l̩/] {noun, verb}
(babbles, babbling, babbled)
chiacchierare | ciarlare | balbettio | ciancia | cicalare | gorgoglio

babbler [[ˈbæb(ə)lə(ɹ)]] {noun}
(babblers)
chiaccherone

babe [/beɪb/] {noun}
(babes)
bambolina

babel {noun}
(babels)
babilonia

Babelic {adjective}
babelico

babesiosis {noun}
(babesioses)
babesiosi | piroplasmosi

Babeufism {noun}
babuvismo

babiroussa {noun}
(babiroussas)
babirussa

babirusa {noun}
(babirusas)
babirussa

Babism {noun}
babismo

baboon [/bəˈbuːn/ | /ˌbæˈbuːn/] {noun}
(baboons)
babbuino

babouche {noun}
(babouches)
babbuccia

baby [/ˈbeɪbi/] {adjective, noun, verb}
(babies, babying, babied)
bebè | bimbo | bimba | bambino | bambina | bella

baby boom {noun}
(baby booms)
incremento delle nascite | incremento demografico

baby boomer {noun}
(baby boomers)
baby boomer

baby bottle {noun}
(baby bottles)
biberon

baby boy {noun}
(baby boys)
bambino

baby doll {noun}
(baby dolls)
baby-doll

baby face {noun}
(baby faces)
bamboccio | bamboccione | faccino

baby grand {noun}
(baby grands)
rospo

baby hatch {noun}
(baby hatches)
culle per la vite

baby monitor {noun}
(baby monitors)
interfono

baby powder {noun}
talco

baby talk {noun}
baby talk

baby's breath {noun}
nube

babyhood [/ˈbeɪbihʊd/] {noun}
infanzia

babyish {adjective}
(more babyish, most babyish)
puerile

Babylon [/ˈbæbɪ.lɑn/ | /ˈbæbɪ.lɒn/] {properNoun}
Babilonia

Babylonia [/ˌbæbɪˈloʊni.ə/ | /ˌbæbɪˈləʊnɪə/] {properNoun}
Impero babilonese

Babylonian {adjective, noun, properNoun}
(Babylonians)
babilonico

Babylonic {adjective}
(more Babylonic, most Babylonic)
babilonico

babysit [/ˈbeɪbiː.sɪt/] {verb}
(babysits, babysat, babysitting)
fare da babysitter

babysitter [/ˈbeɪbiˌsɪtɚ/] {noun}
(babysitters)
baby-sitter

baby’s shoe
scarpetta

baccalaureate [/bækəˈlɔːɹɪət/] {noun}
(baccalaureates)
baccalaureato

baccarat [/ˈbækəɹæt/ | /ˈbækəɹɑː/] {noun}
baccarà

bacchanal [/ˈbækənəl/] {adjective, noun}
(more bacchanal, most bacchanal, bacchanals)
baccanale

bacchic {adjective}
(most bacchic, more bacchic)
bacchico

Bach [/bɑːx/] {properNoun}
ruscello

bachelor [/ˈbætʃ.ə.lə(ɹ)/ | /ˈbætʃ.ə.lɚ/] {noun}
(bachelors)
scapolo | baccelliere | celibe | laurea | zitello | zito

bachelor party {noun}
(bachelor parties)
addio al celibato | festa di addio al celibato

bachelorette [/batʃələˈɹɛt/ | /ˌbætʃləˈɹɛt/] {noun}
(bachelorettes)
nubile

bachelorette party {noun}
(bachelorette parties)
addio al nubilato | festa di addio al nubilato

bachelorhood {noun}
(bachelorhoods)
celibato

bacilliform {adjective}
(most bacilliform, more bacilliform)
bacilliforme

bacillofobia
bacillofobia

bacillophobia {noun}
bacillofobia

bacillus [/bæˈsɪl.əs/] {noun}
(bacilli)
bacillo

bacitracin {noun}
bacitracina

back [/bæk/ | [bax]] {adjective, adverb, noun, postposition, verb}
(most back, more back, furthest back, further back, backs, backed, backing)
schiena | dorso | indietro | difensore | terzino | retro

back and forth {adjective, adverb, noun}
viavai | andirivieni | avanti e indietro

back away {verb}
(backs away, backed away, backing away)
cedere

back cover {noun}
(back covers)
controcopertina

back door {adjective, noun, verb}
(back doors, back dooring, back doored)
ottenere per vie traverse | porta di dietro | porta di servizio | porta sul retro

back fire {noun}
(back fires)
back-fire

back garden {noun}
(back gardens)
cortile

back in the day
allora

back of beyond {noun}
capo al mondo | casa del Diavolo | casa di Dio

back off {verb}
(backs off, backed off, backing off)
cedere

back out {verb}
(backs out, backed out, backing out)
fare marcia indietro | fare retromarcia | indietreggiare | retrocedere

back to square one {adjective, adverb}
essere punto e a capo

back to the wall {noun}
(backs to the wall)
spalle al muro

back up {verb}
(backs up, backed up, backing up)
salvaguardare

back-formation {noun}
(back-formations)
retroformazione

back-shop
retrobottega

back-to-back [/ˌbæk.təˈbæk/] {adjective, adverb, noun}
(back-to-backs)
addossato

backache [/ˈbækeɪk/] {noun}
mal di schiena

backand
schiaffo

backbite {noun, verb}
(backbites, backbiting, backbitten, backbit)
calunniare | denigrare | dire peste e corna | parlare alle spalle | parlare male | sparlare

backbiting {adjective, noun, verb}
(most backbiting, more backbiting)
ciarla | diceria | maldicenza | sussurrio

backboard {noun}
(backboards)
tabella

backbone [/ˈbækˌboʊn/ | /ˈbækˌbəʊn/] {noun}
spina dorsale | colonna vertebrale | base | coraggio | rachide

backboned {adjective}
vertebrato

backbreaking {adjective}
(more backbreaking, most backbreaking)
estenuante | massacrante

backcomb {noun, verb}
(backcombs, backcombed, backcombing)
cotonare

backdate {noun, verb}
(backdates, backdated, backdating)
retrodatare

backdating {noun, verb}
(backdatings)
retrodatazione

backdrop [/ˈbæk.dɹɒp/] {noun, verb}
(backdrops, backdropped, backdropping)
contesto | scenario | sfondo

backfire [/bækˈfaɪə(ɹ)/] {noun, verb}
(backfires, backfiring, backfired)
avere effetto contrario

backfisch [/ˈbækfɪʃ/] {noun}
(backfische, backfisches)
adolescente

backflip [/ˈbæk.flɪp/] {noun, verb}
(backflips, backflipping, backflipped)
voltafaccia

backgammon [/ˈbæk.ɡæm.ən/] {noun, verb}
(backgammons, backgammoned, backgammoning)
backgammon | tavola reale | tric trac

background [/ˈbæk.ɡɹaʊnd/] {adjective, noun, verb}
(backgrounds, backgrounding, backgrounded)
sfondo | antecedente | antefatto | bagaglio culturale | formazione | in sordina

backhand [/ˈbækhænd/] {adjective, noun, verb}
(most backhand, more backhand, backhands, backhanding, backhanded)
rovescio | tirare di rovescio

backhanded [/ˈbækˌhændəd/] {adjective, adverb, verb}
(more backhanded, most backhanded)
ambiguo

backhander {noun}
(backhanders)
bustarella | manrovescio | marrovescio | mazzetta | rovescio | tangente

backheel {noun, verb}
(backheels, backheeling, backheeled)
tacco

backhoe [/ˈbæk.həʊ/] {noun, verb}
(backhoes, backhoed, backhoeing)
escavatore

backing [/ˈbæk.ɪŋ(ɡ)/] {adjective, noun, verb}
arretramento

backlash [/ˈbækˌlæʃ/] {noun, verb}
(backlashes, backlashed, backlashing)
contraccolpo | dissonanza | gioco | passo | reazione | scuotimento

backlight [/ˈbæk.laɪt/] {noun, verb}
(backlights, backlighting, backlit, backlighted)
retroilluminazione | illuminare dal di dietro

backlit {adjective, verb}
(most backlit, more backlit)
illuminato dal di dietro

backlog [/ˈbæk.lɒɡ/] {noun, verb}
(backlogs, backlogging, backlogged)
arretrato

backorder {noun, verb}
(backorders, backordered, backordering)
residuo

backpack [/ˈbæk.pæk/] {noun, verb}
(backpacks, backpacking, backpacked)
zaino | sacco a pelo

backpacker {noun}
(backpackers)
escursionista | saccopelista

backpedal [/ˈbækˌpɛdəɫ/] {verb}
(backpedals, backpedaling, backpedalling, backpedaled, backpedalled)
frenare

backrest [/ˈbækˌɹest/] {noun}
(backrests)
schienale

backronym [/ˈbæk.ɹəˌnɪm/] {noun, verb}
(backronyms, backronymed, backronyming)
acronimo inverso

backroom {adjective, noun}
(backrooms)
retrobottega

backscratcher {noun}
(backscratchers)
grattaschiena | manina

backside [/ˈbækˌsaɪd/] {noun}
(backsides)
sedere | di dietro | lato posteriore

backslang [/ˈbækslæŋ/] {noun}
verlan

backslash [/ˈbækˌslæʃ/] {noun, verb}
(backslashes, backslashed, backslashing)
barra inversa

backsplash {noun}
(backsplashes)
cruscotto

backstab [/ˈbækˌstæb/] {verb}
(backstabs, backstabbing, backstabbed)
colpire alle spalle

backstabber [/ˈbækˌstæbɚ/] {noun}
(backstabbers)
ipocrita

backstage [/bækˈsteɪdʒ/] {adjective, adverb, noun}
(most backstage, more backstage, backstages)
quinta | quinte

backstay {noun}
(backstays)
controtirante

backstitch {noun, verb}
(backstitches, backstitched, backstitching)
punto indietro

backstop {noun, verb}
(backstops, backstopped, backstopping)
copertura | garanzia | spalleggiamento | supporto

backstory {noun}
(backstories)
fondale

backstreet {adjective, noun}
(most backstreet, more backstreet, backstreets)
straduccia

backstroke [/ˈbækˌstɹoʊk/] {noun, verb}
(backstrokes, backstroking, backstroked)
dorso

backtrack [/ˈbæk.tɹæk/] {noun, verb}
(backtracks, backtracked, backtracking)
analizzare | arretrare | parcheggiare contropista | retrocedere | retrocessione | ripassare

backup [/ˈbækˌʌp/] {adjective, noun, verb}
(backups, backuping, backuped)
backup | copia di riserva | copia di sicurezza | riserva | sostituto

backward [/ˈbæk.wə(ɹ)d/ | /ˈbækwɚd/] {adjective, adverb, noun}
(most backward, more backward)
indietro | antiquato | fuori moda | retromarcia | riluttante

backward compatibility {noun}
(backward compatibilities)
compatibilità all’indietro

backward compatible {adjective}
(more backward compatible, most backward compatible)
retrocompatibile

backwardness {noun}
(backwardnesses)
arretratezza

backwards [/ˈbæk.wə(ɹ)dz/] {adjective, adverb}
(more backwards, most backwards)
indietro

backwash [/ˈbæk.wɑʃ/ | /ˈbæk.wɒʃ/] {noun, verb}
(backwashes, backwashed, backwashing)
riflusso | risacca | salivazione | sbavatura | scia

backwater {noun, verb}
(backwaters, backwatered, backwatering)
acqua di invaso

backwoods [/ˈbakˌwʊdz/] {adjective, noun}
sottobosco

backyard [/bækˈjɑːd/] {noun}
(backyards)
cortile

bacon [/ˈbeɪ.kən/] {noun}
(bacons)
pancetta

bacon rind {noun}
cotenna

Baconian [/bəˈkəʊn.ɪən/] {adjective, noun}
(most Baconian, more Baconian, Baconians)
baconiano

bacteria [/bækˈtɪəɹ.ɪ.ə/ | /bækˈtɪɹ.i.ə/] {noun}
(bacteriae)
batteri

bacterial [[bækˈtɪəɹɪəɫ]] {adjective}
batterico

bacterial flora {noun}
flora batterica

bacterialization {noun}
batterizzazione

bactericide [/bækˈtɪəɹ.ɪˌsaɪd/] {noun}
(bactericides)
germicida

bacteriocin {noun}
(bacteriocins)
batteriocina

bacteriofobia
bacteriofobia

bacteriological {adjective}
batteriologico

bacteriological war
guerra batteriologica

bacteriologist {noun}
(bacteriologists)
batteriologo

bacteriology [/bækˌtɪəɹ.ɪˈɒlədʒi/] {noun}
(bacteriologies)
batteriologia | bacteriologia

bacteriophage [/bækˈtɪəɹ.ɪəʊˌfeɪdʒ/] {noun}
(bacteriophages)
batteriofago

bacteriorhodopsin {noun}
(bacteriorhodopsins)
batteriorodopsina

bacteriostatic {adjective}
(most bacteriostatic, more bacteriostatic)
batteriostatico

bacteriotherapy [/bækˈtɪəɹ.ɪəʊˌθeɹ.əpi/] {noun}
(bacteriotherapies)
batterioterapia

bacterium [/bækˈtɪəɹ.ɪəm/] {noun}
(bacteria)
batterio

bacteriuria {noun}
(bacteriurias)
batteriuria

Bactria [/ˈbæktɹɪə/] {properNoun}
Battria

Bactrian camel [/ˈbæktɹɪən ˈkæməl/] {noun}
(Bactrian camels)
cammello

bad [/beəd/ | /bæd/ | /bæːd/ | /bɛd/ | /bɛʔ/] {adjective, adverb, noun, verb}
(baddest, badder, bads, badded, badding, worst, worse)
cattivo | difettoso | doveroso | grave | malvagio | sbagliato

bad (for)
nocivo

bad apple {noun}
(bad apples)
pecora nera

bad breath {noun}
alitosi

bad egg [/ˈbæd ɛɡ/] {noun}
(bad eggs)
bandito

bad faith {noun}
malafede

bad guy {noun}
(bad guys)
canaglia

bad luck {noun}
sfortuna | sfiga | iella | malasorte

bad manners {noun}
malacreanza

bad mood
paturnie

bad news {noun}
brutta notizia | cattiva notizia

bad things come in threes {proverb}
non c'è due senza tre

badass [/bædˈæs/ | /ˈbædæs/ | /ˈbædˌæs/] {adjective, noun}
(more badass, most badass, badasses)
chiava galline

baddie [/ˈbædi/] {noun}
(baddies)
cattivo

Baden-Württemberg [[ˌbɑːdən ˈvɜːtəmbɜːɡ]] {properNoun}
Baden-Württemberg

badge [/bædʒ/] {noun, verb}
(badges, badging, badged)
distintivo | insegna | cartellino | contrassegno | emblema | targhetta

badge of a Baronet
mano di baronetto

badger [/ˈbædʒə/ | /ˈbædʒɚ/] {noun, verb}
(badgers, badgered, badgering)
tasso

badinage [/ˌbæd.ɪˈnɑːʒ/ | /ˌbɑd.ɪˈnɑʒ/] {noun, verb}
(badinages, badinaged, badinaging)
scherzare

Badiot {noun}
badioto | badiotto

badly [/ˈbæd.li/] {adjective, adverb}
(more badly, most badly, worse, worst)
male

badminton [/ˈbæd.mɪn.tən/] {noun}
badminton

badmouth [/ˈbæd.maʊθ/] {verb}
(badmouths, badmouthing, badmouthed)
denigrare

badness [/ˈbæd.nəs/] {noun}
(badnesses)
cattiveria

Baetic {adjective}
betico

baffle [/ˈbæfl̩/] {noun, verb}
(baffles, baffling, baffled)
sconcertare

baffled [/ˈbæfl̩d/] {adjective, verb}
(most baffled, more baffled)
confuso

baffling {adjective, noun, verb}
(more baffling, most baffling, bafflings)
sconcertante

Bafut {properNoun}
fica

bag [/ˈbeɪɡ/ | /ˈbæɡ/ | /ˈbæːɡ/ | /ˈbɛɡ/] {noun, verb}
(bags, bagging, bagged)
sacco | busta | sacchetto

bagasse {noun}
bagassa

bagatelle [/ˌbæɡəˈtɛl/] {noun}
(bagatelles)
inezia | baggianata | pagliuzza | quisquilia | nonnulla | banalità

bagel [/ˈbeɪɡəl/] {noun, verb}
(bagels, bagelled, bagelling)
bagel

bagful [[ˈbæɡfʊɫ]] {noun}
(bagsful, bagfuls)
sacco

baggage [/ˈbæɡɪdʒ/] {noun}
(baggages)
bagaglio

baggage car {noun}
(baggage cars)
bagagliaio

baggy [/ˈbæɡi/] {adjective, noun}
(baggies, bagger, baggest)
ampio

Baghdad [/bæɡˈdæd/] {properNoun}
Bagdad | Baghdad

bagna cauda [/ˌbɑːnjə ˈkaʊdə/] {noun}
bagna cauda | bagna càuda | bagnacauda

bagpipe [/ˈbæɡˌpaɪp/] {noun, verb}
(bagpipes, bagpiped, bagpiping)
cornamusa

bagpipes [/ˈbæɡ.pɑɪps/] {noun}
(bagpipe)
cornamusa | zampogna | pive

baguette [/bæˈɡɛt/] {noun}
(baguettes)
baguette

Bahamas [/bəˈhɑː.məz/] {properNoun}
Bahama | Bahamas

Bahamian [/bəˈheɪm.ɪən/] {adjective, noun}
(more Bahamian, most Bahamian, Bahamians)
bahamense

Bahian {adjective, noun}
(Bahians)
bahiano

Bahrain [/bɑːˈɹeɪn/] {properNoun}
Bahrain | Bahrein

Bahraini {adjective, noun}
(Bahrainis)
bahreinita

baht [/bɑːt/] {adverb, noun}
(bahts, baht)
baht

Bahá'í {adjective, noun}
(Bahá'ís)
bahá'í

Bahá'í Faith {properNoun}
bahaismo

baiji [/ˈbaɪd͡ʒi/] {noun}
(baiji, baijis)
lipote

Baikal [/baɪˈkɑːl/ | /ˌbaɪˈkɑːl/] {properNoun}
Bajkal

bail [/beɪ̯l/] {noun, verb}
(bails, bailing, bailed)
cauzione | libertà provvisoria | sgottare

bail bond {noun}
(bail bonds)
cauzione

bail out {verb}
(bails out, bailing out, bailed out)
attingere

bailer {noun}
(bailers)
aggottatoio

bailiff [/ˈbeɪlɪf/] {noun}
(bailiffs)
sbirro

bailing [/ˈbeɪlɪŋ/] {noun, verb}
(bailings)
aggottamento

bailiwick [/ˈbeɪ.lɪ.wɪk/] {noun}
(bailiwicks)
bailiato

bailloned
imbavagliato

baillonné
imbavagliato

bain-marie {noun}
(bains-marie)
bagnomaria

Baird's sandpiper {noun}
(Baird's sandpipers)
gambecchio di Baird

bait [/beɪt/] {adjective, noun, verb}
(baits, baiting, baited, most bait, more bait)
esca | adescare | abboccare

baize [/beɪz/] {noun, verb}
(baizes, baized, baizing)
baietta

Bajocian {properNoun}
Bajociano

Bakar {properNoun}
Buccari

bake [/beɪk/] {noun, verb}
(bakes, baken, baking, baked, book)
cuocere | cuocersi | infornare

baked [/beɪkt/] {adjective, verb}
(more baked, most baked)
al forno

baked Alaska [/beɪkt əˈlaskə/ | /ˌbeɪkt əˈlæskə/] {noun}
omelette norvegese

baked goods {noun}
pane e pasticceria

Bakelite [/ˈbeɪk.ə.laɪt/] {noun}
bachelite

Baker {properNoun}
Panettiere

baker [/ˈbeɪ.kə(ɹ)/ | /ˈbeɪ.kɚ/] {noun}
(bakers)
fornaio | panettiere | panettiera | panificatore | fornaia | panificatrice

bakery [/ˈbeɪ.kə.ɹi/] {noun}
(bakeries)
panetteria | forno | panificio

baking [/ˈbeɪkɪŋ(ɡ)/] {adjective, noun, verb}
(bakings)
cottura

baking powder {noun}
lievito chimico

baking soda {noun}
idrogenocarbonato di sodio

baking tray {noun}
(baking trays)
teglia

baklava [/ˈbæk.lə.və/] {noun}
(baklavas)
baklava

baksheesh [/bækˈʃiːʃ/] {noun, verb}
(baksheeshes, baksheeshing, baksheeshed)
mazzetta

Baku [/bɑːˈkuː/ | /ˈbækuː/] {properNoun}
Baku

balaclava [/ˌbæl.əˈklɑː.və/] {noun}
(balaclavas)
passamontagna

Balaklava {properNoun}
Balaclava

balalaika [/bæləˈlaɪkə/] {noun}
(balalaiki, balalaikas)
balalaika | balalaica

balance [/ˈbæləns/] {noun, verb}
(balances, balancing, balanced)
equilibrio | bilancio | bilancia | bilanciare | conguagliare | equivalere

balance beam {noun}
(balance beams)
trave

balance of trade {noun}
(balances of trade)
bilancia commerciale

balance sheet {noun}
(balance sheets)
bilancio

balance wheel {noun}
(balance wheels)
bilanciere

balanced [/ˈbælənst/] {adjective, verb}
(most balanced, more balanced)
equilibrato

balanitis {noun}
balanite

Balaton [/ˈbælətɒn/] {properNoun}
lago Balaton

balcony [/ˈbælkəni/] {noun}
(balconies)
balcone

balcony bra {noun}
(balcony bras)
balconette

bald [/bɑld/ | /bɔld/ | /bɔːld/ | /bəʊld/] {adjective, noun, verb}
(baldest, balder, balds, balding, balded)
calvo | liscio | pelato

bald eagle {noun}
(bald eagles)
aquila di mare testabianca

baldacchin [/ˈbaldəkɪn/] {noun}
(baldacchins)
baldacchino

balderdash [/ˈbɔːldə.dæʃ/] {noun, verb}
(balderdashes, balderdashing, balderdashed)
sciocchezza

baldie {noun}
(baldies)
tizio

baldmoney [/ˈbɔːldˌmʌni/] {noun}
finocchiella | finocchio alpino | finocchio delle Alpi

baldness {noun}
(baldnesses)
calvizie

baldrick {noun}
(baldricks)
balteo

Baldwin {noun, properNoun}
(Baldwins)
Baldovino

baldy [/ˈbɔːl.di/] {noun}
(baldies)
calvo

bale [/beɪ̯l/] {noun, verb}
(bales, baling, baled)
balla

Balearic [/bæliˈæɹɪk/] {adjective, properNoun}
balearico

Balearic Islands {properNoun}
Isole Baleari

baleen [/ˈbeɪliːn/] {noun}
fanone

baleful [/ˈbeɪl.fəl/] {adjective}
(most baleful, more baleful)
funesto

Bali [/ˈbɑːli/] {properNoun}
Bali

Bali tiger {noun}
(Bali tigers)
tigre di Bali

Balinese [/ˈbɑːlɪniːz/] {adjective, noun}
(Balinese)
balinese

balk [/bɑk/ | /bɔk/ | /bɔːk/] {noun, verb}
(balks, balking, balked)
porca | ostacolare | tirarsi indietro

Balkan [/ˈbɔːlkən/] {adjective}
balcanico

Balkan Peninsula {properNoun}
penisola balcanica

Balkanization [/ˌbɑl.kən.aɪˈzeɪ.ʃən/ | /ˌbɔːl.kən.aɪˈzeɪ.ʃən/] {noun}
balcanizzazione

balkanization {noun}
balcanizzazione

Balkanize {verb}
(Balkanizes, Balkanizing, Balkanized)
balcanizzare

Balkans [/ˈbɑl.kənz/ | /ˈbɔːl.kənz/] {properNoun}
Balcani

ball [/bɑl/ | /bɔːl/] {interjection, noun, verb}
(balls, balling, balled)
palla | ballo | coglione | pallone | gomitolo | ball

ball and chain {noun}
(balls and chains)
nodello

ball bearing {noun}
(ball bearings)
cuscinetto a sfere

ball boy {noun}
(ball boys)
raccattapalle

ball game [/ˈbɔːl ˌɡeɪm/] {noun}
(ball games)
cosa

ball lightning {noun}
(ball lightnings)
fulmine globulare

ball pit {noun}
(ball pits)
piscina di palline

ball up {verb}
(balls up, balling up, balled up)
appallottolare

ball-and-socket joint {noun}
(ball-and-socket joints)
rotula

ball-breaker {noun}
(ball-breakers)
rompicoglioni | rompiballe

ballad [/ˈbæləd/] {noun, verb}
(ballads, ballading, balladed)
ballata

ballast [/ˈbæl.əst/] {noun, verb}
(ballasts, ballasting, ballasted)
zavorra | massicciata | regolatore

ballerina [/ˌbæləɹˈiːnə/] {noun}
(ballerinas, ballerine)
ballerina

ballet [/bælæe/ | /bæˈleɪ/ | /bɐleː/ | /bɛlæe/ | /ˈbæleɪ/] {noun, verb}
(ballets, balleting, balleted)
balletto

ballet dancer {noun}
(ballet dancers)
ballerina | ballerino

ballet master {noun}
(ballet masters)
maestro di balletto

ballista [/bəˈlɪstə/] {noun}
(ballistae, ballistas, ballistæ)
balista

ballistic [/bəˈlɪs.tɪk/] {adjective}
(most ballistic, more ballistic)
balistico

ballistic missile {noun}
(ballistic missiles)
missile balistico

ballistics [/bəˈlɪst.ɪks/] {noun}
balistica

balloon [/bəˈlun/ | /bəˈluːn/] {noun, verb}
(balloons, ballooned, ballooning)
palloncino | pallone

ballot [/ˈbalət/ | /ˈbælət/] {noun, verb}
(ballots, balloted, balloting)
scheda elettorale | scheda

ballot box {noun}
(ballot boxes)
urna elettorale | bussola | bussolotto

ballot paper {noun}
(ballot papers)
scheda elettorale

ballpark {adjective, noun, verb}
(ballparks, ballparking, ballparked)
approssimativamente

ballpark figure {noun}
(ballpark figures)
numero civico

ballpoint pen {noun}
(ballpoint pens)
penna a sfera | biro

ballroom [/ˈbɔːlɹuːm/] {noun, verb}
(ballrooms, ballrooming, ballroomed)
balera | sala da ballo

balls [/bɔːlz/] {adverb, noun, verb}
(ballses, ballsing, ballsed)
palle | balle | coglioni | testicoli

ballsack {noun}
(ballsacks)
coglia

ballsiness {noun}
confidenza

ballsy [/ˈbɔlzi/] {adjective}
(ballsest, ballser)
cazzuto

ballyhoo [/bæliˈhuː/] {noun, verb}
(ballyhoos, ballyhooing, ballyhooed)
rumore

balmy [/ˈbɑː.mi/] {adjective}
(balmest, balmer)
mite

balneation {noun}
(balneations)
balneazione

balneology {noun}
(balneologies)
balneologia

balneotherapy {noun}
(balneotherapies)
balneoterapia

Balochistan {properNoun}
Belucistan

baloney [/bəˈloʊni/ | /bəˈləʊni/] {noun}
fesseria | stupidaggine | idiozia | sciocchezza

balrog [[ˈbɔːɫ.ɹɒɡ]] {noun}
(balrogs)
balrog

balsa [/ˈbɑlsə/ | /ˈbɔːl.sə/] {noun}
balsa

balsam [/ˈbɔːlsəm/] {noun, verb}
(balsams, balsaming, balsamed)
balsamo | pomata | unguento

balsam fir {noun}
(balsam firs)
abete balsamico

balsamic vinegar {noun}
aceto balsamico

Balt [[bɔːlt]] {noun}
(Balts)
baltica | baltico

Balthazar [/bælˈθeɪzə/ | /ˈbælθəˌzɔɹ/] {noun, properNoun}
(Balthazars)
Baldassar | Baldassarre

Baltic [/ˈbɑl.tɪk/ | /ˈbɔl.tɪk/ | /ˈbɔːl.tɪk/] {adjective, properNoun}
(most Baltic, more Baltic)
baltico

Baltic Sea {properNoun}
Mar Baltico | mar Baltico

Baltimore [/ˈbɔl.tɪˌmɔɹ/ | /ˈbɔːltɪmo(ː)ɹ/ | /ˈbɔːltɪmoə/ | /ˈbɔːltɪmɔː/] {noun, properNoun}
(Baltimores)
Baltimora

balun {noun}
(baluns)
balun

baluster [/ˈbæl.ʌ.stɹ/] {noun}
(balusters)
balaustra | balaustro

balustrade [/ˈbæl.ə.stɹeɪd/ | /ˌbæl.əˈstɹeɪd/] {noun}
(balustrades)
balaustra | balaustrata | ringhiera

Balzacian [/balˈzakɪ.ən/ | /bɔlˈzæki.ən/] {adjective, noun}
(most Balzacian, more Balzacian, Balzacians)
balzachiano | balzacchiana | balzacchiano | balzachiana

Bambara {noun, properNoun}
(Bambaras, Bambara)
bambara

bamboo [/bæmˈbu/] {adjective, noun, verb}
(bamboos, bambooed, bambooing)
bambù

bamboo antshrike {noun}
(bamboo antshrikes)
averla formichiera del bambú

bamboo rat {noun}
(bamboo rats)
ratto del bambù

bamboozle [/bæm.ˈbuː.zəl/] {verb}
(bamboozles, bamboozled, bamboozling)
mistificare

ban [/bæn/] {noun, verb}
(bans, banning, banned, bani)
proibizione | vietare | divieto | bandire | bano | censurare

Banach space {noun}
(Banach spaces)
spazio di Banach

banal [/bəˈnæl/ | /bəˈnɑːl/ | /ˈbeɪnəl/] {adjective}
(banaler, banalest, more banal, most banal)
banale

banality [/beɪˈnælɨti/ | /bəˈnælɨti/] {noun}
(banalities)
banalità

banalize {verb}
(banalizes, banalizing, banalized)
banalizzare

banally {adverb}
(most banally, more banally)
banalmente

banana [/bəˈnænə/ | /bəˈnɑːnə/] {adjective, noun}
banana | banano

banana boat {noun}
(banana boats)
bananiera

banana peel {noun}
(banana peels)
buccia di banana

banana republic {noun}
(banana republics)
repubblica delle banane

bananaquit {noun}
(bananaquits)
bananero | cereba gialla | platanero

Banat {properNoun}
Banato

Banbury story of a cock and a bull [/ˈbænb(ə)ɹi ˈstɔːɹi əv ə ˈkɑk ənd ə ˈbʊl/ | /ˈbænbɹi ˈstɔːɹi əv ə ˈkɒk ənd ə ˈbʊl/] {noun}
(Banbury stories of a cock and a bull)
senza

band [/bænd/ | [beənd]] {noun, verb}
(bands, banding, banded)
fascia | gruppo musicale

band pass
passa-banda

band-aid [/ˈbændeɪd/] {noun, verb}
(band-aids, band-aiding, band-aided)
cerotto

band-tailed antshrike {noun}
(band-tailed antshrikes)
averla formichiera golanera

bandage [/ˈbændɪdʒ/] {noun, verb}
(bandages, bandaged, bandaging)
fasciatura | benda | bendaggio | benderella | fascia | fasciare

bandaged {verb}
bendato

bandaging {noun, verb}
fasciatura

bandana [/bænˈdæn.ə/] {noun}
(bandanas)
bandana

bandanna {noun}
(bandannas)
bandana

banded [/ˈbændɪd/] {adjective, verb}
bandato | zonato

bandicoot [/ˈbændiˌkut/ | /ˈbændɪˌkuːt/] {noun, verb}
(bandicoots, bandicooting, bandicooted)
bandicoot | peramelide

bandit [/ˈbændɪt/] {noun, verb}
(bandits, bandited, banditing)
bandito | bandita

banditry {noun}
(banditries)
banditismo | brigantaggio

bandolier [/ˌbændəˈlɪə(ɹ)/] {noun}
(bandoliers)
bandoliera

bandoneon {noun}
(bandoneons)
bandoneon

bandsaw {noun, verb}
(bandsaws, bandsawing, bandsawn, bandsawed)
sega a nastro

bandstand [/ˈbænd.stænd/] {noun}
(bandstands)
cassa armonica | chiosco della musica

bandura [/bænˈduɹə/ | /bænˈdʊəɹə/] {noun}
(banduras)
bandura

bandurria {noun}
(bandurrias)
baldosa

bandwagon [/ˈbændˌwæɡ.ən/] {noun}
(bandwagons)
lato

bandwidth [/ˈbændwɪdθ/] {noun}
larghezza di banda

bandy [/ˈbændi/] {adjective, noun, verb}
(bandies, bandied, bandying, bandest, bander)
bandy

bane [/beɪn/] {noun, verb}
(banes, baned, baning)
disgrazia | flagello | piaga | rovina | sventura

baneful {adjective}
(most baneful, more baneful)
deleterio

bang [/bæŋ(ɡ)/] {adverb, interjection, noun, verb}
(more bang, most bang, bangs, banging, banged)
picchiare | scoppio | battere | botto | colpire | colpo

bang away {verb}
(bangs away, banging away, banged away)
insistere

bang out {noun, verb}
(bangs out, banging out, banged out, bang outs)
raffazzonare

bang up {adjective, verb}
(bangs up, banged up, banging up)
danneggiare

Bangalore [/ˈbæŋɡəlɔːɹ/ | /ˌbæŋɡəˈlɔː/] {properNoun, verb}
(Bangalores, Bangalored, Bangaloring)
Bangalore

banger [/ˈbæŋ(ɡ)ə(ɹ)/] {noun}
(bangers)
bagnarola | carretta | catorcio | petardo

banging [/ˈbæŋ.ɪŋ/] {adjective, noun, verb}
scopata

Bangkok [/bæŋˈkɒk/] {properNoun}
Bangkok

Bangla {properNoun}
bengalese

Bangladesh [/ˌbæŋ.ɡlə.ˈdɛʃ/] {properNoun}
Bangladesh

Bangladeshi {adjective, noun}
(Bangladeshis)
bangladese

bangle [/ˈbæŋ.ɡəl/] {noun, verb}
(bangles, bangled, bangling)
braccialetto | braccialetto da schiava | cerchietto

bangs [/bæŋz/] {noun, verb}
(bang)
frangetta | frangia

banish [/ˈbænɪʃ/] {verb}
(banishes, banishing, banished)
bandire | esiliare

banishmen
ostracismo

banishment [/ˈbænɪʃmənt/] {noun}
esilio

banister [/ˈbænɪstə(ɹ)/] {noun, verb}
(banisters, banistered, banistering)
ringhiera

banjax [/ˈbæn.d͡ʒæks/] {noun, verb}
(banjaxes, banjaxing, banjaxed)
distruggere | rovinare

banjo [/ˈbæn.dʒoʊ/ | /ˈbæn.dʒəʊ/] {noun, verb}
(banjoes, banjos, banjoed, banjoing)
banjo | bangio

banjoist {noun}
(banjoists)
banjoista

bank [/bæŋk/] {noun, verb}
(banks, banking, banked)
banca | riva | sponda | argine | banco | cumulo

bank account {noun}
(bank accounts)
conto bancario

bank economics
economia bancaria

bank holiday {noun}
(bank holidays)
giorno festivo

bank robber {noun}
(bank robbers)
ladro della Banca

bank statement {noun}
(bank statements)
estratto conto

bank swallow {noun}
(bank swallows)
topino

bankbook {noun}
(bankbooks)
abbondanza

banker [/ˈbæŋkə(ɹ)/ | /ˈbæŋkɚ/] {noun}
(bankers)
banchiere

banking law
diritto bancario

banknote {noun}
(banknotes)
banconota | biglietto | cartamoneta | denaro

bankroll {noun, verb}
(bankrolls, bankrolled, bankrolling)
bene

bankrupt [/ˈbæŋ.kɹəpt/ | /ˈbæŋk.ɹəpt/] {adjective, noun, verb}
(most bankrupt, more bankrupt, bankrupts, bankrupting, bankrupted)
fallito

bankruptcy [/ˈbæŋkɹʌptsɪ/] {noun}
(bankruptcies)
bancarotta | fallimento

bankruptcy law
diritto fallimentare

bankster [/ˈbæŋkstə/] {noun}
(banksters)
bankster

banner [/ˈbænə/ | /ˈbænɚ/] {adjective, noun, verb}
(banners, bannering, bannered)
stendardo | vessillo | da urlo | eccezionale | striscione

banns [/bænz/] {noun}
pubblicazioni

banquet [/ˈbæŋkwɪt/] {noun, verb}
(banquets, banquetting, banqueting, banqueted, banquetted)
banchetto | pranzo festivo

banshee [/bænˈʃiː/] {noun}
(banshees)
Banshee

banteng [/ˈbɑntɛŋ/] {noun}
(bantengs)
banteng

banter [/ˈbæntə/ | /ˈbæntɚ/] {noun, verb}
(banters, bantered, bantering)
chiacchierata | stuzzicare

bantustan [/ˌbantuːˈstan/ | /ˌbæntuˈstæn/] {noun}
(bantustans)
bantustan

banya [/ˈbɑːnjə/] {noun}
(banyas)
bania

baobab [/ˈbeɪoʊˌbæb/ | /ˈbeɪəʊbab/] {noun}
(baobabs)
baobab

Baphomet [/ˈbæfɵmɛt/] {properNoun}
Bafometto

Baphometic {adjective}
(more Baphometic, most Baphometic)
bafomettico

baptise {verb}
(baptises, baptised, baptising)
battezzare

baptism [/ˈbæptɪzəm/] {noun}
battesimo

baptism of fire {noun}
(baptisms of fire)
battesimo del fuoco

baptismal {adjective, noun}
(baptismals)
battesimale

baptismal font {noun}
(baptismal fonts)
fonte battesimale

baptismal name {noun}
(baptismal names)
nome di battesimo

Baptist {adjective, noun}
(most Baptist, more Baptist)
Battista

baptist [/ˈbæptɪst/] {noun}
(baptists)
battista

baptistery {noun}
(baptisteries)
battistero

baptistry {noun}
(baptistries)
battistero

baptize [/ˈbæptaɪz/] {verb}
(baptizes, baptized, baptizing)
battezzare

Bar {properNoun}
Antivari

bar [/bɑɹ/ | /bɑː/] {noun, preposition, suffix, verb}
(bars, barring, barred)
bar | barra | bancone | asticella | avvocatura | birreria

bar association {noun}
(bar associations)
Ordine Forense

bar gemel
gemella

bar line {noun}
(bar lines)
sbarretta

bar of chocolate {noun}
(bars of chocolate)
tavoletta di cioccolata

bar stool {noun}
(bar stools)
sgabello

bar-crested antshrike {noun}
(bar-crested antshrikes)
averla formichiera crestabarrata

bar-tailed godwit {noun}
(bar-tailed godwits)
pittima minore

Barabbas [/bəˈɹæbəs/] {properNoun}
Barabba

barb [/bɑː(ɹ)b/] {noun, verb}
(barbs, barbed, barbing)
barbiglio

Barbadian {adjective, noun}
(Barbadians)
barbadiano

Barbados [/bɑɹˈbeɪ.doʊs/ | /bɑː(ɹ)ˈbeɪ.dɒs/] {properNoun, verb}
(Barbadoses, Barbadosing, Barbadosed)
Barbados

Barbara [/ˈbɑɹb(ə)ɹə/ | /ˈbɑːb(ə)ɹə/] {properNoun}
(Barbaras)
Barbara

barbarian [/bɑɹ.ˈbɛəɹ.i.ən/ | /bɑː(ɹ).ˈbɛə.ɹi.ən/] {adjective, noun}
(barbarians)
barbaro

barbaric [/bɑː(ɹ)ˈbæɹɪk/] {adjective}
(most barbaric, more barbaric)
barbaro | barbarico

barbarism [/ˈbɑɹbəˈɹɪzm̩/ | /ˈbɑː(ɹ)bəɹɪz(ə)m/] {noun}
barbarismo

barbarity [/bɑː(ɹ)ˈbæɹɪti/] {noun}
(barbarities)
barbarie

barbarize [/ˈbɑː(ɹ)bəɹaɪz/] {verb}
(barbarizes, barbarizing, barbarized)
barbarizzare

barbarously {adverb}
(most barbarously, more barbarously)
barbaramente

Barbary lion {noun}
(Barbary lions)
leone berbero | leone dell'Atlante

Barbary macaque {noun}
(Barbary macaques)
bertuccia | scimmia di Barberia

barbecue [/ˈbɑɹbɪˌkju/ | /ˈbɑːbɪˌkjuː/] {noun, verb}
(barbecues, barbecuing, barbecued)
fornacella

barbecue sauce [/ˈbɑːbɪkjuː sɔːs/ | /ˈbɑːɹbəkjuː sɑːs/] {noun}
salsa barbecue

barbed [/bɑː(ɹ)bd/] {adjective, verb}
(more barbed, most barbed)
punteggiato

barbed wire {noun}
(barbed wires)
filo spinato

barbel [/ˈbɑːbəl/] {noun}
(barbels)
barbio | barbiglio

barbell {noun}
(barbells)
bilanciere

barber [/ˈbɑɹ.bɚ/ | /ˈbɑː.bə/] {noun, verb}
(barbers, barbering, barbered)
barbiere | parrucchiere

barber surgeon {noun}
(barber surgeons)
cerusico

Barberia
Barberia

barberry [/ˈbɑɹbɛɹi/] {noun}
(barberries)
crespino

barbershop {noun}
barbieria | salone da parrucchiere

barbet {noun}
(barbets)
barbone

barbetism {noun}
barbetismo

barbican [/ˈbɑː(ɹ)bɪkən/] {noun}
(barbicans)
barbacane

Barbie {noun, properNoun}
(Barbies)
bionda

barbiturate [/ˌbɑɹˈbɪtʃu.ɪt/ | /ˌbɑː(ɹ)ˈbɪtʃəɹɪt/] {noun}
(barbiturates)
barbiturato

barbituric {adjective}
barbiturico

barbituric acid {noun}
acido barbiturico

barby
frecciato

barcarole [/ˈbɑɹkəˌɹoʊl/ | /ˈbɑːkəɹəʊl/] {noun}
(barcaroles)
barcarola

Barcelona [/ˌbɑɹsəˈloʊnə/ | /ˌbɑːsəˈləʊnə/] {properNoun}
Barcellona

Barcelonian {adjective, noun}
(Barcelonians)
barcellonese

barchan [/bɑː(ɹ)ˈkɑːn/] {noun}
(barchans)
fustagno

barcode [/ˈbɑː(ɹ)kəʊd/] {noun}
(barcodes)
codice a barre

bard [/bɑːd/ | [bɑɹd]] {noun, verb}
(bards, barding, barded)
aedo | cantore | poeta | trovatore | vate

barded [/ˈbɑː(ɹ)dɪd/] {adjective}
bardato

bardiche [/ˈbɑː(ɹ)diːʃ/] {noun}
(bardiches)
berdica

bare [/bɛə(ɹ)/ | /bɛɚ/] {adjective, adverb, noun, verb}
(bares, baring, bared, barer, barest)
nudo | vuoto | basilare | nuda | privo | spoglio

bare-breasted {adjective}
in topless

bareback [/ˈbɛəbæk/] {adverb, verb}
(barebacks, barebacked, barebacking)
a bisdosso | a pelo

barefoot [/ˈbɛəfʊt/ | /ˈbɛɹfʊt/] {adjective, adverb}
scalzo

bareheaded {adjective, adverb}
a capo scoperto

barely [/ˈbɛə(ɹ).li/ | /ˈbɛɹ.li/] {adverb}
appena

Barents Sea {properNoun}
mare di Barents

barfly [/bɑɹflaɪ/ | /bɑːflaɪ/] {noun}
(barflies)
frequentatore abituale di bar

bargain [/ˈbɑːɡən/ | /ˈbɑːɹɡən/] {noun, verb}
(bargains, bargaining, bargained)
mercanteggiare | accordo | contrattare | mercanteggiamento | negoziare | trattare

bargain trafing
scambio

bargaining {noun, verb}
(bargainings)
contrattazione

barge [/bɑɹdʒ/ | /bɑːdʒ/] {noun, verb}
(barges, barging, barged)
chiatta | bettolina | maona | paniere

bargeman {noun}
(bargemen)
barcaiolo

Bari {properNoun}
Bari

barista [/baˈɹista/ | /bəˈɹiːstə/ | /bəˈɹɪstə/] {noun}
(baristas)
barista

barite {noun}
barite | baritina

baritone [/ˈbæɹ.ɪ.toʊn/ | /ˈbɛɹ.ɪ.toʊn/] {noun}
(baritones)
baritono

barium [/ˈbɛəɹɪəm/] {noun}
(bariums)
bario

bark [/bɑɹk/ | /bɑːk/] {noun, verb}
(barks, barked, barking)
abbaiare | corteccia | abbaiamento | latrato | scortecciare | scorza

bark up the wrong tree {verb}
prendere un granchio

barker {noun}
(barkers)
imbonitore

barking {adjective, noun, verb}
(barkings, most barking, more barking)
abbaiamento

barking dogs seldom bite {proverb}
can che abbaia non morde | cane che abbaia non morde

barley [/ˈbɑɹli/ | /ˈbɑːli/] {noun}
(barleys)
orzo

barleycorn [/ˈbɑː(ɹ)liˌkɔː(ɹ)n/] {noun}
(barleycorns)
orzaiolo

barmaid [/ˈbɑː(ɹ)meɪd/] {noun}
(barmaids)
barista

barn [/bɑɹn/ | [baːn] | [bɐːn] | [bɑɹn] | [bɑːn] | [bɒən]] {noun, verb}
(barns, barning, barned)
barn | granaio | fienile | baracca | stalla

barn owl [/ˈbɑːn ˌaʊl/] {noun}
(barn owls)
barbagianni

barn swallow {noun}
(barn swallows)
rondine comune

Barnabas [/ˈbɑɹnəbəs/] {properNoun}
Barnaba

barnacle [/ˈbɑɹnəkl̩/ | /ˈbɑːnəkl̩/] {noun, verb}
(barnacles, barnacled, barnacling)
cirripede

barnacle goose {noun}
(barnacle geese)
oca facciabianca

barochory {noun}
barocoria

barograph {noun}
(barographs)
barografo

Barolo [/bəˈɹoʊloʊ/ | /bəˈɹəʊləʊ/] {noun}
(Barolos)
barolo

barometer [/bəˈɹɑməɾɚ/ | /bəˈɹɒmətə(ɹ)/] {noun}
(barometers)
barometro

barometric [/ˌbæɹəˈmetɹɪk/] {adjective}
barometrico

barometry [/bəɹˈɒmetɹi/] {noun}
(barometries)
barometria

baron [/ˈbæɹən/ | /ˈbɛɹən/] {noun}
barone

baroness [/ˌbæ.ɹəˈnɛs/] {noun}
(baronesses)
baronessa

baronet [/bæɹə.ˈnɛt/] {noun}
baronetto

barony [/ˈbæ.ɹə.ni/] {noun}
(baronies)
baronia

Baroque [/bəˈɹoʊk/ | /bəˈɹɒk/] {adjective, properNoun}
(most Baroque, more Baroque)
barocco

baroque [/bæˈɹɒk/ | /bəˈɹoʊk/] {adjective}
(baroquer, baroquest)
barocco

Baroque guitar {noun}
(Baroque guitars)
chitarra barocca

baroque pearl {noun}
(baroque pearls)
scaramazza

barotrauma {noun}
barotrauma

barotropic {adjective}
(more barotropic, most barotropic)
barotropico

barque [/bɑː(ɹ)k/] {noun}
(barques)
barca a vela

barquentine {noun}
(barquentines)
velacciere

barrack [/ˈbæ.ɹək/] {noun, verb}
(barracks, barracking, barracked)
caserma | guarnigione

barrage [/bəˈɹɑːʒ/ | /ˈbæɹɑːʒ/] {noun, verb}
(barrages, barraged, barraging)
accompagnamento

barramundi {noun}
(barramundis)
barramundi

barrator [/ˈbæɹətə(ɹ)/] {noun}
(barrators)
lamentoso

barre {noun}
(barres)
barra

barred antshrike {noun}
(barred antshrikes)
averla formichiera barrata

barred spiral galaxy {noun}
(barred spiral galaxies)
galassia a spirale barrata

barrel [/ˈbæɹəl/] {noun, verb}
(barrels, barrelled, barreling, barreled, barrelling)
barile | botte

barrel organ {noun}
(barrel organs)
organo a rullo

barrel roll {noun}
(barrel rolls)
avvitamento | tonneau

barrel vault {noun}
(barrel vaults)
volta a botte

barren [/ˈbæɹən/] {adjective, noun}
(barrenest, more barren, most barren, barrener, barrens)
sterile | infertile | desolato | infruttifero

barrenly {adverb}
(most barrenly, more barrenly)
sterilmente

barrenness {noun}
(barrennesses)
sterilità

barricade [/ˌbæɹɪˈkeɪd/] {noun, verb}
(barricades, barricaded, barricading)
barricata | barricare

barrier [/ˈbæɹi.ə(ɹ)/ | /ˈbæɹi.əɹ/ | /ˈbɛɹi.əɹ/] {noun, verb}
(barriers, barriered, barriering)
barriera | limite

barring [/ˈbɑːɹɪŋ(ɡ)/] {noun, preposition, verb}
(barrings)
eccetto

barrister [/ˈbæ.ɹɪst.ə(ɹ)/] {noun}
(barristers)
avvocato

barroom {noun}
(barrooms)
bar

barrow [/ˈbæɹ.əʊ/ | /ˈbæɹoʊ/] {noun}
(barrows)
carretto

barrowful {noun}
(barrowfuls, barrowsful)
barellata

barrulet {noun}
(barrulets)
burella

barruly {adjective}
burellato

barry [/ˈbɑːɹi/] {noun}
(barries)
fasciato

barry bendy
fasciato-bandato

barry bendy sinister
fasciato-sbarrato

barry dancetty
fasciato dentato

barry indented
fasciato dentato

barry indented one in the other
triangolato

barry indented point in point
triangolato

bars [/ˈbɑː(ɹ)z/] {noun, verb}
griglia

barse [/bɑːs/ | /bɑːɹs/] {noun}
(barses)
lupo

bartender [/ˈbɑɹˌtɛndɚ/ | /ˈbɑːˌtɛndə(ɹ)/] {noun}
barman

barter [/ˈbɑɹtəɹ/ | /ˈbɑːtə(ɹ)/] {noun, verb}
(barters, bartering, bartered)
barattare | baratto

Bartholomew [/bɑɹˈtɑləmi/ | /bɑɹˈθɑləmju/ | /bɑːˈθɒləmjuː/] {properNoun}
Bartolomeo

Bartonian {properNoun}
Bartoniano

Baruch {properNoun}
Baruc

barycenter {noun}
(barycenters)
baricentro

barycentre {noun}
(barycentres)
baricentro

barycentric {adjective}
baricentrico

barye {noun}
(baryes)
baria

baryogenesis {noun}
bariogenesi

baryon [/ˈbæɹɪɒn/] {noun}
(baryons)
barione

baryon number {noun}
(baryon numbers)
numero barionico

baryonic {adjective}
barionico

barysphere {noun}
(baryspheres)
barisfera

Bas-Rhin {properNoun}
Basso Reno

basal layer {noun}
(basal layers)
strato germinativo

basal metabolic rate {noun}
(basal metabolic rates)
metabolismo basale

basalt [/bəˈsɑlt/ | /ˈbæsɒlt/] {noun}
basalto

basalt grey
grigio basalto

bascinet [/ˌbæsɪˈnet/] {noun}
(bascinets)
bacinetto

bascule bridge {noun}
(bascule bridges)
ponte levatoio

base [/beɪs/] {adjective, noun, verb}
(bases, basing, based, most base, baser, more base, basest)
base | basare | fondamenta | alcali | basamento | basi

base embelif
campagna incalzata

base hit {noun}
(base hits)
battuta valida

base unit {noun}
(base units)
lettore CD

baseball [/ˈbeɪs.bɔl/ | /ˈbeɪs.bɔːl/] {noun}
(baseballs)
baseball

baseball bat {noun}
(baseball bats)
mazza da baseball

baseball cap [/ˈbeɪs.bɔl ˌkæp/ | /ˈbeɪs.bɔːl ˌkæp/] {noun}
(baseball caps)
berretto da baseball

baseball diamond {noun}
(baseball diamonds)
diamante

baseball field {noun}
(baseball fields)
diamante

Basel {properNoun}
Basilea

Basel-Country {properNoun}
Basilea-Campagna

Basel-Stadt {properNoun}
Basilea-Città

baseless [/ˈbeɪsləs/] {adjective}
infondato

baseline [/ˈbeɪslaɪn/] {noun, verb}
(baselines, baselining, baselined)
riferimento

basely {adverb}
(most basely, more basely)
bassamente

basement [/ˈbeɪsmənt/] {noun}
(basements)
seminterrato | basamento | scantinato

Basenji [/bəˈsɛndʒi/] {noun}
(Basenjis)
basenji

baserunner {noun}
(baserunners)
corridore | corritrice

bash [/bæʃ/] {noun, verb}
(bashes, bashing, bashed)
batosta

bash the bishop {verb}
(bashes the bishop, bashing the bishop, bashed the bishop)
farsi una sega

bash up {verb}
(bashes up, bashed up, bashing up)
menare

bashful [[ˈbæʃfəɫ]] {adjective}
(most bashful, more bashful)
modesto | timido | vergognoso

bashfulness {noun}
(bashfulnesses)
timidezza

Bashkir [/bæʃˈkɪə/ | /bɑːʃˈkɪəɹ/] {adjective, noun, properNoun}
(Bashkirs)
baschiro | baschira

Bashkortostan [[baʃˈko̞ː(ɹ)təʉ̯stæn] | [bɑʃˈkɔɹtoə̯stɛən]] {properNoun}
Baschiria

basic [/ˈbeɪsɪk/] {adjective, noun}
(more basic, most basic, basics)
basico

basic income {noun}
(basic incomes)
reddito di base | reddito di base incondizionato | reddito minimo universale

basically [/ˈbeɪsɪk(ə)li/] {adverb}
(more basically, most basically)
basicamente | in pratica | praticamente

basics {noun}
fondamentali

basidiomycete {noun}
(basidiomycetes)
basidiomicete

basidiospore {noun}
(basidiospores)
basidiospora

basidium [/bəˈsɪdɪəm/] {noun}
(basidia)
basidio

Basil [/ˈbæz.əl/] {properNoun}
Basilio

basil [/ˈbeɪz.əl/ | /ˈbæz.əl/] {noun, verb}
(basils, basilling, basilled)
basilico

basilic [/ˈbæsɪlɪk/] {adjective, noun}
(most basilic, more basilic, basilics)
basilica

basilica [/bəˈsɪlɪkə/] {noun}
(basilicae, basilicas)
basilica

basilican {adjective}
(most basilican, more basilican)
basilica

Basilicata {properNoun}
Basilicata

basilisk [/ˈbæs.ɪ.lɪsk/] {adjective, noun}
(basilisks)
basilisco

basin [/ˈbeɪsɪn/] {noun, verb}
(basins, basined, basinned, basining, basinning)
bacino | lavabo | bacinella | conca | lavacro | lavandino

basinful {noun}
(basinsful, basinfuls)
concata

basipodium {noun}
(basipodia)
basipodio

basis [/ˈbeɪsɪs/] {noun}
(bases, basises, baseis)
base | ammontare | ammontare base | cifra | cifra base

basis point {noun}
(basis points)
punto base

bask [/bæsk/ | /bɑːsk/] {verb}
(basks, basked, basking)
crogiolarsi

basket [/ˈbaːskət/ | /ˈbæskɪt/ | /ˈbɑːskɪt/] {noun, verb}
(baskets, basketed, basketing)
cesto | canestro | cesta | cestino | paniere | carrello

basket case {noun}
(basket cases)
relitto

basketball [/ˈbæs.kɪt.bɔːl/ | /ˈbɑːs.kɪt.bɔːl/] {noun}
pallacanestro | basket

basketball player {noun}
(basketball players)
cestista | giocatore di basket | giocatrice di basket

basketful {noun}
(basketfuls, basketsful)
corbello | paniera | panierata | zanata

basketmaker {noun}
(basketmakers)
cestaio

basking shark {noun}
(basking sharks)
squalo elefante | squalo cetorino

Basler [/ˈbɑːzlə(ɹ)/] {noun, properNoun}
(Baslers)
basilese

basophil [/ˈbeɪsəfɪl/] {noun}
(basophils)
basofilo

basophilic {adjective}
(most basophilic, more basophilic)
basofilo

Basque [/bæsk/ | /bɑːsk/] {adjective, noun}
basco | basca

basque [/bæsk/] {noun}
(basques)
basco

Basque Country {properNoun}
Paese basco | Paesi Baschi

bass [/beɪs/] {adjective, noun, verb}
(basses, bass, most bass, more bass, bassing, bassed)
basso | branzino | chiave di basso | chiave di fa | spigola

bass clarinet {noun}
(bass clarinets)
clarinetto basso

bass drum [/ˈbeɪsˌdɹʌm/] {noun}
(bass drums)
grancassa

bass guitar [/ˈbeɪsɡɪˈtɑːɹ/] {noun}
(bass guitars)
basso | chitarra bassa

basset horn {noun}
(basset horns)
corno di bassetto

bassist [/ˈbeɪs.ɪst/] {noun}
(bassists)
bassista

basso continuo {noun}
(basso continuos)
basso continuo

bassoon [/bəˈsun/ | /bəˈsuːn/] {noun, verb}
(bassoons, bassooning, bassooned)
fagotto

bassoonist {noun}
(bassoonists)
fagottista

basswood [/ˈbæswʊd/] {noun}
(basswoods)
fregatura

bast [/bæst/] {noun}
tiglio

basta {interjection}
basta

bastard [/ˈbæs.tɚd/ | /ˈbɑːs.təd/] {adjective, interjection, noun, verb}
(most bastard, more bastard, bastards, bastarding, bastarded)
bastardo | bastarda | figlio di puttana | brutta bestia

bastard sugar {noun}
zucchero bruno | zucchero giallo

bastardize [/ˈbæstɚdaɪz/] {verb}
(bastardizes, bastardized, bastardizing)
imbastardire

baste [/beɪst/] {noun, verb}
(bastes, basting, basted)
attaccare

Bastia {properNoun}
Bastia

Bastian [/ˈbæsti.ən/] {properNoun}
Bastiano

bastille [[bæˈstɪəɫ]] {noun}
(bastilles)
bastione

bastion [/ˈbæsti.ən/] {noun}
(bastions)
bastione | baluardo | cittadella | difesa | fortezza | rocca

baston [/ˈbæstən/] {noun}
(bastons)
bastone

baston couped
bastone

baston sinister
controbastone

baston sinister couped
controbastone

bat [/bæt/] {noun, verb}
(bats, batted, batting)
pipistrello | mazza | racchetta

bat an eyelid {verb}
battere ciglio

bat away {verb}
(bats away, batting away, batted away)
scommettere

bat-eared fox {noun}
(bat-eared foxes)
otocione

batata [/bəˈtɑ.tə/] {noun}
(batatas)
batata

Batavia [/bəˈteɪviə/] {properNoun}
Batavia | Giacarta

Batavian {adjective, noun}
(most Batavian, more Batavian, Batavians)
batavo

Batavophone {noun}
(Batavophones)
neerlandofono

batch [/bæt͡ʃ/] {adjective, noun, verb}
(batches, batching, batched)
infornata | batch | lotto | serie

bath [/bæθ/ | /bɐːθ/ | /bɑːθ/ | [baθ⁓bæθ] | [bæθ⁓bɛəθ⁓beəθ] | [bɑːt̪ʰ] | [bɑːθ]] {noun, verb}
(baths, bathed, bathing)
bagno | vasca da bagno | stanza da bagno

bath towel {noun}
(bath towels)
asciugamano da bagno

bathe [/beɪð/] {noun, verb}
(bathes, bathing, bathed)
bagnare

bather [/ˈbeɪðə(ɹ)/] {noun}
(bathers)
bagnante

bathhouse {noun}
(bathhouses)
bagno

bathing attendant
bagnino

bathmotropic {adjective}
(more bathmotropic, most bathmotropic)
batmotropo

bathometer {noun}
(bathometers)
batometro

Bathonian {properNoun}
Bathoniano

bathrobe [/ˈbæθɹoʊb/ | /ˈbɑːθɹəʊb/] {noun}
(bathrobes)
accappatoio

bathroom [/ˈbæθ.ɹuːm/ | /ˈbæθɹum/ | /ˈbɑːθ.ɹuːm/] {noun}
(bathrooms)
bagno | stanza da bagno

Bathsheba [/bæθˈʃiːbə/] {properNoun}
Betsabea

bathtub [/ˈbæθtʌb/ | /ˈbɑːθtʌb/] {noun}
(bathtubs)
vasca da bagno | bagno

bathymetric {adjective}
batimetrico

bathymetry {noun}
(bathymetries)
batimetria | batometria

bathyscaphe [/ˈbæθɪˌskeɪv/] {noun}
(bathyscaphes)
batiscafo

bathysphere [/ˈbæθɪˌsfɪə(ɹ)/] {noun}
(bathyspheres)
batisfera

batik [/bəˈtiːk/] {noun, verb}
(batiks, batiked, batiking)
batik

Batman [/batˈman/] {interjection, properNoun, verb}
(Batmans, Batmen, Batmanning, Batmanned)
Batman

batman [/ˈbætmən/] {noun, verb}
(batmen, batmans, batmanned, batmanning)
attendente

baton [/bəˈtɑn/ | /ˈbætɒn/] {noun, verb}
(batons, batoned, batoning)
bacchetta | manganello | testimone

batrachology {noun}
batracologia

batracomiomachia
batracomiomachia

Bats {properNoun}
Bats | bats

batsman {noun}
(batsmen)
battitore | colpitore

batt {noun}
(batts)
lana

battalion [/bəˈtælɪən/] {noun, verb}
(battalions, battalioned, battalioning)
battaglione | compagnia

battelly
merlato

batten [/ˈbætən/] {noun, verb}
(battens, battening, battened)
ingozzare

batter [/ˈbætə(ɹ)/ | /ˈbætəɹ/] {noun, verb}
(batters, battered, battering)
impasto | battitore | battere | bisboccia | gozzoviglia | pastella

battering ram {noun}
(battering rams)
ariete | puntone

battering-ram
ariete

battership
corazzata

battery [/ˈbætəɹi/] {noun}
(batteries)
batteria | pila

battery charger
caricabatterie

batting [/ˈbætɪŋ/] {noun, verb}
battuta | filo per sutura | imbottitura | ovatta

batting order {noun}
(batting orders)
ordine di battuta

battle [/ˈbætl̩/ | /ˈbætəl/] {adjective, noun, verb}
(battles, battling, battled, most battle, more battle)
battaglia | lotta

battle axe {noun}
(battle axes)
amazzone

battle cry {noun}
(battle cries)
grido di guerra | grido di battaglia

Battle of Britain {properNoun}
battaglia d'Inghilterra

battle of the sexes {noun}
(battles of the sexes)
battaglia dei sessi

battled {adjective, verb}
merlato

battled embattled
scalinato

battled grady
scalinato

battled-imbattled
scalinato

battlefield {noun}
(battlefields)
campo di battaglia

battlefront {noun}
(battlefronts)
fronte di battaglia

battleground [/ˈbætəlˌɡɹaʊnd/] {noun}
(battlegrounds)
campo di battaglia

battlement [[ˈbætəɫmənt]] {noun}
(battlements)
cima

battleship {noun}
(battleships)
corazzata | nave corazzata

battology [/baˈtɒl.ə.dʒi/ | /bæˈtɑː.lə.dʒi/] {noun}
battologia

battue [/bæˈtu/ | /bəˈt(j)uː/] {noun}
battuta

batty [/ˈbæti/] {adjective, noun}
(battest, batter, batties)
pazzo

batune {noun}
(batunes)
bastone

bauble [/ˈbɑbəl/ | /ˈbɔbəl/ | [ˈbɒbəɫ] | [ˈbɔːbəɫ]] {noun}
(baubles)
chincaglieria | cianfrusaglia

Baudelairean [/ˌboʊdəˈlɛɹi.ən/ | /ˌbəʊd(ə)ˈlɛəɹɪ.ən/] {adjective}
(most Baudelairean, more Baudelairean)
baudelairiano

Bauhaus [/ˈbaʊhaʊs/ | /ˈbaʊˌhaʊs/] {properNoun}
Bauhaus

Bautzen [[ˈbaʊtsən]] {properNoun}
Bautzen

bauxite [/ˈbɔːksaɪt/] {noun}
bauxite

Bavaria [/bəˈveəɹɪə/] {properNoun}
Baviera

Bavarian [/bəˈvɛəɹɪən/] {adjective, noun, properNoun}
(most Bavarian, more Bavarian, Bavarians)
bavarese

bavarois [/ˌbævə(ɹ)ˈwɑː/ | /ˌbɑvɚˈwɑ/] {noun}
(bavaroises)
bavarese

bavaroise [/bævəɹˈwɑz/] {noun}
(bavaroises)
bavarese

bavette [/bæˈvɛt/] {noun}
(bavettes)
bavetta

bawd [/bɔd/ | /bɔːd/] {adjective, noun, verb}
(most bawd, more bawd, bawds, bawding, bawded)
ruffiano

bawdily [/ˈbɔːdɪli/] {adverb}
(most bawdily, more bawdily)
frivolo

bawdy [/ˈbɔdi/ | /ˈbɔːdi/] {adjective}
(bawder, bawdest, most bawdy, more bawdy)
lascivo

bawl [/bɑl/ | /bɔl/ | [bɔːɫ]] {noun, verb}
(bawls, bawled, bawling)
gridare | urlare

bawl out {verb}
(bawls out, bawling out, bawled out)
rimproverare

bay [/beɪ/] {adjective, noun, verb}
(bays, baying, bayed, more bay, most bay)
baia | golfo | alloro | vano

bay cat {noun}
(bay cats)
gatto dorato del Borneo

bay leaf {noun}
(bay leaves)
alloro

Bay of Bengal {properNoun}
Golfo del Bengala

Bay of Biscay {properNoun}
golfo di Biscaglia

bay window {noun}
(bay windows)
erker

bayan {noun}
(bayans)
bayan

bayard {adjective, noun}
(more bayard, most bayard, bayards)
volpe

Bayesian [/ˈbeɪzɪən/] {adjective}
(most Bayesian, more Bayesian)
bayesiano

bayonet [/ˈbeɪə(ʊ)nɨt/ | /ˌbeɪəˈnɛt/] {noun, verb}
(bayonets, bayoneting, bayoneted, bayonetted, bayonetting)
baionetta

bayou [/ˈbaɪ.uː/] {noun}
(bayous)
acquitrino | ramo paludoso

bazaar [/bəˈzaː/ | /bəˈzɑɹ/ | /bəˈzɑː(ɹ)/] {noun}
(bazaars)
bazar | mercato

bazooka [/bəˈzuːkə/] {noun}
(bazookas)
bazooka

BBC {noun, properNoun}
(BBCs)
BBC

bbs {noun, phraseologicalUnit}
bacheca

BC {adverb, noun, properNoun}
a.C.

BDSM {noun}
BDSM

be [/bi/ | /biː/] {preposition, verb}
essere | stare | avere | andare | esserci | essere uguale

be able to {verb}
(is able to, been able to, being able to, was able to)
sapere | potere | essere capace di

be about to do
accingersi

be added
aggiungersi

be afraid
spaventarsi

be afraid of
temere

be alarmed
allarmarsi

be all ears {verb}
essere tutt'orecchi

be all the rage
imperversare

be ashamed {verb}
vergognarsi | avere vergogna

be astonished
allibire

be astounded
allocchire

be bored {verb}
annoiare

be born {verb}
(is born, has been born, being born, was born)
nascere | venire al mondo

be born before
prenascere

be born yesterday {verb}
essere nato ieri

be buried
riposare

be burning
scottare

be called {verb}
chiamarsi

be careful {interjection}
attento | fare attenzione | procedi con cautela | stai attento

be carried out
effettuarsi

be childish
bambineggiare

be composed
constare

be confronted with
incontrare

be damaged
avariare

be due
competere

be dumbfounded
allocchire

be exposed
impressionarsi

be exultant
esultare

be filled
riempirsi

be fit
prestarsi

be fixed
fissarsi

be glad
felicitarsi

be hot
scottare

be in for {verb}
essere in attesa

be interested
interessarsi

be known
constare

be late {verb}
tardare

be left
rimanere

be matched
accompagnarsi

be mistaken
ingannarsi

be moved
commuoversi

be my guest {verb}
accedere

be necessary
bisognare

be off with you {phraseologicalUnit}
andare via

be on tenterhooks
spina

be pleased
godere

be plunged
precipitare

be prepared {phraseologicalUnit}
sii preparato

be present
intervenire

be proud of
vantare

be reunited
riunirsi

be revived
rivivere

be rich
abbondare

be right {verb}
avere ragione

be ruined
rovinarsi

be sick {verb}
rimettere

be silent {verb}
tacere

be suitable
confarsi

be surprised
meravigliarsi

be sustained
sostenersi

be that as it may {adverb}
sia quel che sia

be to
dovere

be transformed
trasformarsi

be unaware
ignorare

be undecided
titubare

be up to {verb}
sentirsi

be upset
impressionarsi

be white
imbiancare

be worth
meritare

be worthy
benmeritare

be wrong {verb}
essere in torto

beach [/bit͡ʃ/ | /biːt͡ʃ/] {noun, verb}
(beaches, beached, beaching)
spiaggia | spiaggiare

beach ball {noun}
(beach balls)
pallanuoto

beach nourishment {noun}
ripascimento

beach volleyball {noun}
beach volley | pallavolo da spiaggia | beach volleyball

beachhead {noun}
(beachheads)
testa di ponte

beacon [/ˈbiːkən/] {noun, verb}
(beacons, beaconed, beaconing)
faro | punto cospicuo | radiofaro

bead [/biːd/] {noun, verb}
(beads, beaded, beading)
perlina | goccia | gocciolina | grano

bead tree {noun}
(bead trees)
albero dei paternostri

beadle [[ˈbiːdəɫ]] {noun}
(beadles)
chierico | sagrestano

beads [/biːdz/] {noun, verb}
collana di perline | conterie

beagle [[biːɡəɫ]] {noun, verb}
(beagles, beagled, beagling)
accendino

beak [/biːk/] {noun, verb}
(beaks, beaking, beaked)
becco | rostro | ranfoteca

beaked [/biːkt/] {adjective, verb}
imbeccato

beaked whale {noun}
(beaked whales)
balena dal becco

beaker [/ˈbiːkə(ɹ)/ | /ˈbiːkɚ/] {noun}
(beakers)
becher | bicchiere

beakful {noun}
(beaksful, beakfuls)
imbeccata

beakhead {noun}
(beakheads)
rostro | polena | sperone

beam [/biːm/] {noun, verb}
(beams, beaming, beamed)
trave | raggio | bure | asse | architrave | barra timone

beaming {adjective, noun, verb}
(most beaming, more beaming, beamings)
proiezione

bean [/biːn/] {noun, verb}
(beans, beaning, beaned)
fagiolo

beanbag [/ˈbiːnbæɡ/] {noun}
(beanbags)
puf

beanie [/ˈbiː.ni/] {noun}
(beanies)
berretto

beanpole {noun}
(beanpoles)
palo | spilungone

bear [/bɑɹ/ | /bɛə(ɹ)/ | /bɛəɹ/] {adjective, noun, verb}
(bears, beared, bearing, born, borne, bore, bare)
orso | portare | sopportare

bear cub {noun}
(bear cubs)
orsetto | cucciolo di orso

bear in mind {verb}
considerare | tenere conto | tenere presente

bear out {verb}
(bears out, bearing out, borne out, bore out)
confermare

bear the brunt {verb}
avere la peggio | essere maggiormente colpito | sostenere il peso maggiore

bearable [/ˈbɛəɹəbəɫ/] {adjective}
sopportabile

bearableness {noun}
sostenibilità

bearberry [/ˈbɛəb(ə)ɹi/] {noun}
(bearberries)
uva ursina

beard [/bɪəd/ | /bɪɹd/] {noun, verb}
(beards, bearded, bearding)
barba | appuntamento di copertura

bearded [/ˈbɪədɪd/ | /ˈbɪɹdəd/] {adjective, noun, verb}
(most bearded, more bearded, beardeds)
barbuto

bearded clam {noun}
(bearded clams)
cozza

bearded seal [/ˈbɪədɪd siːl/ | /ˈbɪɹdəd siːl/] {noun}
(bearded seals)
foca barbata

bearded tit {noun}
(bearded tits)
basettino

beardless {adjective}
(more beardless, most beardless)
imberbe | sbarbato

bearer [/ˈbɛəɹə/ | /ˈbɛɹɚ/] {noun}
(bearers)
portatore | titolare

bearing [/ˈbɛə̯ɹɪŋ/ | /ˈbɛɹɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(bearings)
cuscinetto | portamento | posizione | postura

bearish {adjective}
(more bearish, most bearish)
ribasso

bearskin [/ˈbɛə.skɪn/ | /ˈbɛəɹ.skɪn/] {noun}
(bearskins)
colbacco | pelle d'orso | pelliccia d'orso

Beast {properNoun}
animale

beast [/biːst/] {adjective, noun, verb}
(most beast, more beast, beasts, beasted, beasting)
bestia | belva

beast of burden {noun}
(beasts of burden)
giumento | animale addestrato | animale da soma

beast of prey {noun}
(beasts of prey)
animale

beast punk
punkabbestia

beastie [/ˈbiːsti/] {noun}
(beasties)
bestiola

beastliness {noun}
(beastlinesses)
bestialità

beastly [/ˈbiːstli/] {adjective, adverb}
(most beastly, beastlest, more beastly, beastler)
bestiale

beastmaster {noun}
(beastmasters)
gladiatore

beat [/biːt/] {adjective, noun, verb}
(most beat, more beat, beats, beaten, beat, beating)
battere | colpire | battito | pausa | percuotere | pulsazione

beat around the bush {verb}
(beats around the bush, beating around the bush, beaten around the bush)
menare il can per l'aia | andare per le spicce | fare giri di parole | girarci intorno | tergiversare

beat down {noun, verb}
(beat downs, beats down, beaten down, beating down, beat down)
bacchiare

beat it [/ˈbiˌdɪt/] {verb}
(beats it, beat it, beating it)
vai via | vattene

beat one's head against a stone wall {verb}
sbattere la testa contro un muro

beat to the punch {verb}
superare

beat up {adjective, noun, verb}
(more beat up, most beat up, beat ups, beats up, beaten up, beating up, beat up)
picchiare

beaten [/ˈbit(ə)n/] {adjective, verb}
(most beaten, more beaten)
sconfitto

beater [/ˈbitɚ/ | /ˈbiːtə/] {noun}
(beaters)
battitore | frullatore

beatification [/biˌætɪfɪˈkeɪʃən/] {noun}
beatificazione

beatiful
incantevole

beatify [/biːˈætɪfaɪ/] {verb}
(beatifies, beatifying, beatified)
beatificare

beating [/ˈbiːtɪŋ/] {noun, verb}
(beatings)
bastonata | bastonatura | battito | sconfitta | smacco | sonora sconfitta

beating down {verb}
bacchiatura

beatitude [/biˈætɪtud/ | /biːˈætɪtjuːd/] {noun}
(beatitudes)
beatitudine

Beatrice [/ˈbiː(ə)tɹɪs/] {properNoun}
Beatrice

beau [/boʊ/ | /bəʊ/] {noun}
(beaux, beaus)
bello

Beauceron [/ˈboʊsəˌɹɑn/ | /ˈbəʊsəˌɹɒn/] {noun}
(Beaucerons)
pastore di Beauce

Beaufort scale {properNoun}
scala di Beaufort

beautician [/bjuːˈtɪʃən/] {noun}
(beauticians)
estetista

beautiful [/ˈbjuːtɪfəl/] {adjective, noun}
(more beautiful, most beautiful, beautifuls)
bello | bella | bel

beautiful woman
venere

beautifully [/ˈbjuːtɪf(ə)li/] {adverb}
(more beautifully, most beautifully)
bello

beautifulness {noun}
(beautifulnesses)
bella

beautify [/ˈbjuː.tɪ.faɪ/] {verb}
(beautifies, beautifying, beautified)
abbellire

beauty [/ˈbjuɾi/ | /ˈbjuːti/ | /ˈbuːti/] {adjective, interjection, noun, verb}
(beauties, beautying, beautied, most beauty, more beauty)
bellezza | bella

beauty is in the eye of the beholder [/ˈbjuːti ɪz ɪn ðiː aɪ əv ðiː bɪˈhəʊldə/] {proverb}
la bellezza sta negli occhi di chi guarda

beauty mark {noun}
(beauty marks)
neo

beauty pageant {noun}
(beauty pageants)
concorso di bellezza

beauty parlor {noun}
(beauty parlors)
istituto di bellezza

beauty queen {noun}
(beauty queens)
reginetta di bellezza

beauty sleep {noun}
(beauty sleeps)
dormitina

beaver [/ˈbivɚ/ | /ˈbiːvə/] {noun}
(beavers, beaver)
castoro | figa

beaver away {verb}
(beavers away, beavering away, beavered away)
applicarsi

beaver-fur
castoro

becalmed {adjective, verb}
(more becalmed, most becalmed)
bonaccia

because [/biˈkɔz/ | /bɪkəz/ | /bɪˈkɒz/ | /bɪˈkɔːz/] {adverb, conjunction, preposition}
perché | imperciocchè | poiché | siccome

because of {preposition}
a causa di | per via di

Bechuanaland [/ˌbɛtʃuˈɑːnəlænd/] {properNoun}
Protettorato del Bechuanaland

becket [/ˈbɛkɪt/] {noun}
(beckets)
anello

beckon [/ˈbɛkən/] {noun, verb}
(beckons, beckoning, beckoned)
accennare

becloud {verb}
(beclouds, beclouded, beclouding)
annebbiare | annuvolare

become [/bəˈkʌm/ | /bɪˈkʊm/ | /bɪˈkʌm/] {verb}
(becomes, becoming, becomen, become, became, becomed)
diventare

become black
annerire

become impressed
stamparsi

become imprinted
stamparsi

become integrated
integrarsi

become involved
impegnarsi

become lean
asciugarsi

become loose
rilassarsi

become magnetized
magnetizzarsi

become sleepy
assonnare

become tasty
insaporirsi

become tired
affaticarsi

become weak
indebolirsi

becoming [/bəˈkʌmɪŋ/ | /bɪˈkʌmɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(more becoming, most becoming, becomings)
divenire

becquerel [[bɛkəˈɹɛɫ]] {noun}
(becquerels)
becquerel

bed [/bed/ | /bɛd/ | [beː]] {noun, verb}
(beds, bedding, bedded)
letto | giaciglio | andare a dormire

bed and breakfast {noun}
(bed and breakfasts)
bed and breakfast

bed bottle
pappagallo

bed sheet {noun}
(bed sheets)
lenzuolo

bedbug {noun}
(bedbugs)
cimice

bedclothes {noun}
biancheria da letto

bedding [/ˈbɛdɪŋ/] {noun, verb}
biancheria da letto | lenzuola

beddy-bye {noun}
nanna

bedeck [/bɪˈdɛk/] {verb}
(bedecks, bedecking, bedecked)
abbellire

bedevil [[bɪˈdɛvəɫ]] {verb}
(bedevils, bedevilling, bedeviling, bedeviled, bedevilled)
assillare | tormentare

bedewed {adjective, verb}
(most bedewed, more bedewed)
rorido

bedhead [/ˈbɛdhɛd/] {noun}
testiera

bedjacket {noun}
(bedjackets)
giacchetta | giacchettino | liseuse | mantellina

bedlam [/ˈbɛdləm/] {noun}
(bedlams)
babilonia

bedlinen {noun}
biancheria da letto

bedouin [/ˈbɛd.wɪn/] {noun}
(bedouins)
beduina | beduino

bedpan {noun}
(bedpans)
padella

bedraggle [/bɪˈdɹæɡl̩/] {verb}
(bedraggles, bedraggled, bedraggling)
inzuppare

bedridden [/ˈbɛdɹɪdən/] {adjective}
degente | allettato

bedrock {noun}
materia prima

bedroll {noun}
(bedrolls)
sacco a pelo

bedroom [/ˈbɛdˌɹum/] {noun}
(bedrooms)
camera da letto | camera

bedsheet [/ˈbɛdʃiːt/] {noun}
(bedsheets)
lenzuolo

bedside rug
scendiletto

bedsit [/ˈbɛdˌsɪt/] {noun}
(bedsits)
studio

bedsore {noun}
(bedsores)
decubito

bedspread {noun}
(bedspreads)
copriletto

bedstead {noun}
(bedsteads)
sponda | telaio

bedstraw {noun}
caglio

bedtime [/ˈbɛdtaɪm/] {noun}
ora di dormire

bee [/ˈbiː/] {noun, verb}
(bees, been)
ape | pecchia

bee escape {noun}
(bee escapes)
apiscampo

bee fly {noun}
(bee flies)
bombilio

bee hummingbird {noun}
(bee hummingbirds)
colibrì di Elena

bee in one's bonnet {noun}
(bees in one's bonnet)
fissazione | idea fissa

bee sting {noun}
(bee stings)
puntura d'ape

bee-eater [/ˈbiː iːtəɹ/] {noun}
(bee-eaters)
gruccione | vespiere

beech [/biːt͡ʃ/] {noun}
(beeches)
faggio

beech marten {noun}
(beech martens)
faina

beech-marten
faina

beechnut [/ˈbiːtʃˌnʌt/] {noun}
(beechnuts)
faggina | faggiola

beechwood {noun}
faggeto

beef [/bif/ | /biːf/] {adjective, noun, verb}
(beefs, beeves, beef, beefed, beefing)
manzo | carne bovina

beef bourguignon {noun}
(beef bourguignons)
manzo alla borgognona

beefcake [/ˈbiːfˌkeɪk/] {noun}
bellimbusto

beefsteak [/ˈbiːfsteɪk/] {noun}
bistecca

beefy [/ˈbiːfi/] {adjective}
(beefest, beefer)
carnoso

beehive [/ˈbiːhaɪv/] {noun, verb}
(beehives, beehived, beehiving)
alveare | arnia | cofana | formicaio

beekeeper [/ˈbiˌkipɚ/] {noun}
(beekeepers)
apicoltore | apicultore | apicoltrice | apicultrice

beekeeping {noun}
apicoltura

beeline [/ˈbiːlaɪn/] {noun, verb}
(beelines, beelining, beelined)
retta

Beelzebub [/biːˈɛlzɪbʌb/] {properNoun}
Belzebù

beemer {noun}
(beemers)
Brennero

beer [/bɛə/ | /bɪə(ɹ)/ | /bɪə/ | /bɪɹ/] {noun, verb}
(beers, beering, beered)
birra

beer belly {noun}
(beer bellies)
pancione (da birra)

beer bottle {noun}
(beer bottles)
bottiglia di birra

beer mat {noun}
(beer mats)
sottobicchiere

beer parlour {noun}
(beer parlours)
birreria

beer tent {noun}
(beer tents)
tenda della birra

beeswax [/ˈbizwæks/] {noun, verb}
(beeswaxes, beeswaxing, beeswaxed)
cera d'api

beet [/biːt/] {noun, verb}
(beets)
barbabietola | bieta | bietola

Beethoven [/ˈbeɪˌt(h)əʊvən/ | /ˈbeɪˌtoʊvən/] {properNoun}
Beethoven

Beethovenian [/ˌbeɪt(h)əʊˈviːnɪən/ | /ˌbeɪtoʊˈvini.ən/] {adjective}
(most Beethovenian, more Beethovenian)
beethoveniano

Beetle {noun}
(Beetles)
maggiolino

beetle [/ˈbiːtəl/ | [ˈbiɾəɫ]] {adjective, noun, verb}
(beetles, beetling, beetled, more beetle, most beetle)
scarabeo | coleottero

beetroot [/ˈbitɹut/ | /ˈbiːtɹuːt/] {noun, verb}
(beetroots, beetrooted, beetrooting)
barbabietola

beettle
maggiolino

befit {verb}
(befits, befitting, befitted)
adattarsi | essere appropriato

before [/bəˈfɔɹ/ | /bɪˈfo(ː)ɹ/ | /bɪˈfoə/ | /bɪˈfɔː/] {adverb, conjunction, preposition}
prima | innanzi | davanti

before dark
prima del tramonto

beforehand [/bɪˈfo(ː)ɹhænd/ | /bɪˈfoəhænd/ | /bɪˈfɔɹhænd/ | /bɪˈfɔːhænd/] {adjective, adverb}
(most beforehand, more beforehand)
anticipatamente

befuddle [/bɪˈfʌdl/] {verb}
(befuddles, befuddled, befuddling)
annebbiare | confondere | ingarbugliare | istupidire | sconcertare

befuddled {adjective, verb}
(most befuddled, more befuddled)
avvinazzato

beg [/bɛɡ/] {noun, verb}
(begs, begged, begging)
mendicare | elemosinare | implorare | pregare

beg to differ [/ˈbɛɡ tə ˈdɪfə/ | /ˈbɛɡ tə ˈdɪfɚ/] {verb}
(begs to differ, begging to differ, begged to differ)
non essere d'accordo

beget [/biˈɡɛt/] {verb}
(begets, begotten, begetting, begat, begot)
generare

begetter {noun}
(begetters)
genitore

beggar [/ˈbɛɡə/ | /ˈbɛɡɚ/] {noun, verb}
(beggars, beggared, beggaring)
mendicante

beggars can't be choosers {proverb}
a caval donato non si guarda in bocca | chi accetta elemosine non può scegliere

beggary [/ˈbɛɡəɹi/] {adjective, noun}
(more beggary, most beggary, beggaries)
accattonaggio

begging [/ˈbɛɡɪŋ/] {noun, verb}
(beggings)
accatto | accattoneria | pitoccheria

Beghard [/bəˈɡɑːɹd/] {noun}
(Beghards)
begardo

begin [/bɪˈɡɪn/] {noun, verb}
(begins, begun, beginning, began)
cominciare | iniziare

begin again
ricominciare

beginner [/bəˈɡɪnɚ/ | /bɪˈɡɪnə/] {noun}
(beginners)
principiante

beginning [/bɪˈɡɪn.ɪŋ/] {adjective, noun, verb}
inizio

begone {interjection, verb}
vattene

begonia [/ˈbəɡoʊni.ə/ | /ˈbəɡəʊniː.ə/] {noun}
(begonias)
begonia

begrudging {adjective, verb}
riluttante

beguile [/bɪˈɡaɪl/] {verb}
(beguiles, beguiling, beguiled)
adulare | distogliere | incantare | ingannare | lusingare | sedurre

beguiling {adjective, noun, verb}
(most beguiling, more beguiling, beguilings)
affascinante

Beguine [/beɪˈɡiːn/] {noun}
(Beguines)
beghina | beghino

beguine [/beɪˈɡiːn/ | /bə.ˈɡiːn/] {noun}
(beguines)
beguine

behalf [/bɪˈhæf/ | /bɪˈhɑːf/] {noun}
(behalves, behalfs)
a vantaggio di

behave [/bɪˈheɪv/] {verb}
(behaves, behaved, behaving)
comportarsi | agire | comportarsi bene

behavior [[bɪˈheɪvjə] | [bɪˈheɪvjɚ]] {noun}
(behaviors)
comportamento | condotta

behavioral {adjective}
comportamentale

behaviorism {noun}
comportamentismo

behaviour [/bɪˈheɪvjə/ | /bɪˈheɪvjɚ/] {noun}
(behaviours)
atteggiamento

behavioural {adjective}
comportamentale

behavioural finance
finanza comportamentale

behead {verb}
(beheads, beheaded, beheading)
decapitare

beheaded {adjective, verb}
decollo

beheading {noun, verb}
decapitazione

behemoth [/bəˈhi(ː)məθ/] {noun}
(behemoths)
colosso

behest [/biˈhɛst/] {noun, verb}
(behests, behested, behesting)
comando | ordine

behind [/bɪˈhaɪnd/ | /ˈbiːˌhaɪnd/] {adverb, noun, preposition}
(more behind, most behind, behindest, behinder, behinds)
dietro | dopo

behind bars
dietro le sbarre

behind closed doors
a porte chiuse

behind someone's back
alle spalle

behind the scenes [/bɪˈhaɪnd ðə siːnz/] {adjective}
dietro le quinte

behind the times
vecchiotta

behind the wheel
al volante

behind time
in ritardo

behold [/bɪˈhoʊld/ | /bɪˈhəʊld/] {interjection, verb}
(beholds, beheld, beholding, beholden)
ecco | guardare

beholder [/bɪˈhoʊldɚ/ | /bɪˈhəʊldə/] {noun}
(beholders)
riguardatore

behoof [/bɪˈhuːf/] {noun}
vantaggio

behove [/biˈhoʊv/ | /bɪˈhəʊv/] {verb}
(behoves, behoved, behoving)
convenire

Behçet's disease [/ˈbeɪt͡ʃɛts dɪˈziːz/] {noun}
sindrome di Behçet

beige [/ˈbeɪʒ/] {adjective, noun}
(beigest, most beige, more beige, beiger)
beige | bigio

beige brown
marrone beige

beige grey
grigio beige

beige red
rosso beige

beignet [/bɛnˈjeɪ/ | /ˈbɛn.jeɪ/] {noun}
(beignets)
bignè

Beijing [/beɪˈdʒɪŋ/ | /beɪˈʒɪŋ/] {properNoun}
Pechino

being [/ˈbiɪŋ/ | /ˈbiːɪŋ/] {conjunction, noun, verb}
essere | creatura | esistenza

Beirut [/beɪˈɹuːt/] {properNoun}
Beirut

bejel {noun}
Scherlievo

bejewel {verb}
(bejewels, bejeweled, bejewelled, bejeweling, bejewelling)
ingioiellare

bel [/bɛl/] {noun}
(bels)
bel

Bel Paese [/ˌbɛl pɑˈeɪzi/ | /ˌbɛl pɑːˈeɪzeɪ/] {noun}
Bel Paese

belabour [/bɪˈleɪ.bə/] {verb}
(belabours, belaboured, belabouring)
abbaiare

Belarus [/ˌbɛləˈɹus/ | /ˌbɛləˈɹuːs/] {properNoun}
Bielorussia

Belarusian [/ˌbɛləˈɹuːsi.ən/] {adjective, noun}
bielorusso

belated {adjective, verb}
(most belated, more belated)
tardivo

belatedly {adverb}
(more belatedly, most belatedly)
tardivamente

belay [/bɪˈleɪ/ | /ˈbiːleɪ/] {noun, verb}
(belays, belayed, belaid, belaying)
assicurare | dar volta

belch [/ˈbɛltʃ/] {noun, verb}
(belches, belched, belching)
rutto | ruttare

beleaguer [/bɪˈli.ɡɚ/ | /bɪˈliː.ɡə/] {verb}
(beleaguers, beleaguered, beleaguering)
assediare

beleaguered [/bɪˈliːɡəd/] {adjective, verb}
(most beleaguered, more beleaguered)
in difficoltà

Belfast [/ˈbɛl.fæst/] {properNoun}
Belfast

belfry [/ˈbɛlfɹi/] {noun}
(belfries)
campanile

Belgian [/ˈbɛl.dʒən/ | [ˈbɛɬ.ɡi.ən]] {adjective, noun, properNoun}
(most Belgian, more Belgian, Belgians)
belga

Belgian Congo {properNoun}
Congo Belga

Belgian Sheepdog {noun}
(Belgian Sheepdogs)
pastore belga

Belgium [/ˈbɛldʒəm/] {properNoun}
Belgio

Belgorod {properNoun}
Belgorod

Belgrade [/ˈbɛlɡɹeɪd/] {properNoun}
Belgrado

belie [/bɪˈlaɪ/ | /bɪˈlʌɪ/] {verb}
(belies, belain, belying, belay, belied)
contraddire | smentire

belief [/bɪˈliːf/] {noun}
credenza | fede | fiducia | convinzione | convinzioni | credito

believability {noun}
credibilità

believable {adjective}
(more believable, most believable)
credibile

believe [/bɪˈliv/ | /bɪˈliːv/] {verb}
(believes, believing, believed)
credere

believe in {verb}
(believes in, believing in, believed in)
credere

believer {noun}
(believers)
credente

Belisarius {properNoun}
Belisario

belittle [/bɨˈlɪt.əl/] {verb}
(belittles, belittled, belittling)
sminuire

Belize [/bəˈliːz/] {properNoun}
Belize

Belizean {adjective, noun}
(Belizeans)
beliziano

bell [/bɛl/] {noun, verb}
(bells, belled, belling)
campana | campanella | chiamata | telefonata

bell bean
fava

bell pepper {noun}
peperone

bell ringer {noun}
(bell ringers)
campanaro

bell tower {noun}
(bell towers)
campanile

bell-collar {noun}
(bell-collars)
sonagliera

bell-gable {noun}
(bell-gables)
campanile a vela

bell-ringer {noun}
(bell-ringers)
campanaro

Bellatrix {properNoun}
Bellatrix

bellboy [/ˈbɛlˌbɔɪ/] {noun}
(bellboys)
boy | facchino | fattorino

belle [/bɛl/] {noun}
(belles)
bella

belled [/bɛld/] {adjective, verb}
sonagliato

belletrist {noun}
(belletrists)
bellospirito

bellflower {noun}
(bellflowers)
campanula

bellgirl {noun}
(bellgirls)
cacciatrice

bellicism [/ˈbɛlɪsɪzm̩/] {noun}
bellicismo

bellicist {adjective, noun}
(more bellicist, most bellicist, bellicists)
bellicista

bellicose [/ˈbɛlɪkoʊs/] {adjective}
(most bellicose, more bellicose)
bellicoso | battagliero | combattivo

belligerence {noun}
belligeranza

belligerent [/bəˈlɪdʒ.(ə).ɹənt/ | /bəˈlɪdʒ.ə.ɹənt/] {adjective, noun}
(most belligerent, more belligerent, belligerents)
belligerante | bellico | bellicoso

bellow [/ˈbɛloʊ/ | /ˈbɛləʊ/] {noun, verb}
(bellows, bellowed, bellowing)
muggire | ruggire | ruggito

bellows [/ˈbɛl.oʊz/ | /ˈbɛl.əs/ | /ˈbɛl.əʊz/] {noun, verb}
(bellows, bellowses, bellowsing, bellowsed)
mantice | soffietto

bells and whistles {noun}
facezia riempitiva

belluine [/ˈbɛljuˌaɪn/] {adjective}
(more belluine, most belluine)
belluina | belluino

Belluno {properNoun}
Belluno

belly [/bɛli/] {noun, verb}
(bellies, bellied, bellying)
pancia | ventre

belly dance {noun, verb}
(belly dances, belly dancing, belly danced)
danza del ventre

belly flop {noun, verb}
(belly flops, belly flopping, belly flopped)
spanciata

bellyache [/ˈbɛliˌeɪk/] {noun, verb}
(bellyaches, bellyaching, bellyached)
mal di pancia

Belmopan {properNoun}
Belmopan

belong [/bɪˈlɑŋ/ | /bɪˈlɒŋ/ | /bɪˈlɔŋ/] {preposition, verb}
(belongs, belonged, belonging)
a

belonging [/bɪˈlɒŋɪŋ/ | /bɪˈlɔŋɪŋ/] {noun, verb}
appartenenza

belongings {noun}
effetto

beloved [/bɪˈlʌvd/ | /bɪˈlʌvɪd/] {adjective, noun, verb}
(more beloved, most beloved, beloveds)
amato

below [/bəˈloʊ/ | /bɪˈləʊ/] {adverb, preposition}
sotto zero

below decks
sottocoperta

below the belt
scorretto

belt [/bɛlt/] {noun, verb}
(belts, belting, belted)
cintura | cinghia | zona | allacciare | cingere | cinghiata

beluga [/bəˈluː.ɡə/] {noun}
(belugas)
beluga | balena beluga | storione beluga | storione ladano

belvedere [/ˈbɛl.vəˌdɪɹ/ | /ˈbɛl.vɪ.dɪə/] {noun}
(belvederes)
belvedere | terrazza panoramica

bemoan [/bɪˈmoʊn/ | /bɪˈməʊn/] {verb}
(bemoans, bemoaning, bemoaned)
lamentare

bemol {noun}
(bemols)
bemolle

bemuse [/bɪˈmjuːz/] {verb}
(bemuses, bemusing, bemused)
confondere

bemused {adjective, verb}
(most bemused, more bemused)
confuso

bemusement {noun}
(bemusements)
preoccupazione

bename {verb}
(benames, benempt, benamed, benaming)
chiamare

bench [/bɛntʃ/] {noun, verb}
(benches, benched, benching)
banco | panca | pachina

bench press [/ˈbɛntʃ.pɹɛs/] {noun, verb}
(bench presses, bench pressed, bench pressing)
supino

benchmark {noun, verb}
(benchmarks, benchmarking, benchmarked)
modello | paradigma | paragone | punto di riferimento | riferimento | termine di paragone

bend [/bɛnd/ | /bɪnd/] {noun, verb}
(bends, bending, bended, bent)
banda | curvare | piegare | curva | ammanigliare | curvarsi

bend down {verb}
(bends down, bent down, bending down)
chinarsi

bend over {verb}
(bends over, bent over, bending over)
abbassarsi

bend over backwards {verb}
farsi in quattro

bend sinister {noun}
(bends sinister)
sbarra

bend the knee {verb}
(bends the knee, bent the knee, bending the knee)
inginocchiarsi

bend the truth {verb}
(bends the truth, bent the truth, bending the truth)
dire una mezza verità

bender [/ˈbɛndə/ | /ˈbɛndɚ/] {interjection, noun}
(benders)
frocio | sbronza

bendere
sbornia

bending [/ˈbɛndɪŋ/] {noun, verb}
(bendings)
piegatura

bendlet {noun}
(bendlets)
banda in divisa

bendlet sinister
traversa

bendy [/ˈbɛndi/ | /ˈbɪndi/] {adjective, noun}
(bendest, bender, bendies)
bandato

bendy per bend sinister counterchanged
controbandato

bendy sinister
sbarrato

beneath [/bɪˈniːθ/] {adverb, preposition}
sotto

Benedict [/ˈbɛnədɪkt/] {properNoun}
(Benedicts)
Benedetto | Benito

Benedicta {properNoun}
Benedetta

Benedictine {adjective, noun}
(Benedictines)
benedettina | benedettino

benediction {noun}
benedizione

benedictional {noun}
(benedictionals)
benedizionale

benefactor [/ˈbɛnəˌfæktɚ/] {noun}
benefattore

beneficence [/bəˈnɛfɪsəns/] {noun}
beneficenza

beneficent [/bəˈnɛf.ə.sənt/] {adjective}
(most beneficent, more beneficent)
di fretta

beneficial [/ˌbɛnəˈfɪʃəl/] {adjective, noun}
(most beneficial, more beneficial, beneficials)
benefico

beneficiary [/ˌbɛn.ɨˈfɪʃ.ɚ.i/ | /ˌbɛn.ɪˈfɪʃ.əɹ.i/] {adjective, noun}
(beneficiaries)
beneficiario

benefit [/ˈbɛn.ə.fɪt/] {noun, verb}
(benefits, benefited, benefitting, benefiting, benefitted)
beneficio

benefit of the doubt {noun}
beneficio del dubbio

Benelux {properNoun}
Benelux

Benevento {properNoun}
Benevento

benevolence [/bəˈnɛvələns/] {noun}
benevolenza

benevolent [/bəˈnɛvələnt/] {adjective}
(most benevolent, more benevolent)
benevolente

benevolently {adverb}
(more benevolently, most benevolently)
benevolmente

Bengal [/bɛŋˈɡɑl/ | /bɛŋˈɡɔːl/] {noun, properNoun}
(Bengals)
Bengala

Bengal fox {noun}
(Bengal foxes)
volpe indiana

Bengalese {adjective, noun}
(more Bengalese, most Bengalese, Bengalese)
bengalese

Bengali {adjective, noun}
bengali | Bengalese

bengali
bengalese

Benghazi {properNoun}
Bengasi

benign [/bɪˈnaɪn/] {adjective}
(most benign, more benign, benignest, benigner)
benigno

benignly {adverb}
(most benignly, more benignly)
benignamente

Benin [/bəˈnin/ | /bɛˈnɪn/] {properNoun}
Benin

Beninese {adjective, noun}
(more Beninese, most Beninese, Beninese)
beninese

benison {noun}
(benisons)
benedizione

Benjamin [/ˈbɛndʒəmɪn/] {noun, properNoun}
(Benjamins)
Beniamino

Bennu {properNoun}
Bennu | Benu

bensì
bensì

bent [/bɛnt/] {adjective, noun, verb}
(benter, most bent, bentest, more bent, bents)
estro | fissato | ispirazione | piegato | ripiegato | talento

benthic [/ˈbɛnθɪk/] {adjective, noun}
(benthics)
bentonico

benthopelagic {adjective, noun}
(benthopelagics)
bentopelagico

benthos [/ˈbɛnθɒs/] {noun}
bentos

bentonite {noun}
bentonite

benzaldehyde {noun}
benzaldeide

benzene [/ˈbɛnziːn/] {noun}
(benzenes)
benzolo | benzene

benzenediol {noun}
(benzenediols)
benzendiolo

benzenol {noun}
(benzenols)
benzenolo

benzidinic {adjective}
benzidinico

benzo- {prefix}
benzo-

benzoate {noun}
(benzoates)
benzoato

benzodiazepine [/ˌbɛnzoʊdaɪˈæzɨpiːn/] {noun}
(benzodiazepines)
benzodiazepina

benzoic {adjective}
benzoico

benzoic acid {noun}
acido benzoico

benzoin [/ˈbɛnzəʊɪn/] {noun}
benzoino

	
.

	benzol {noun}
(benzols)
benzolo

benzopyrene {noun}
(benzopyrenes)
benzopirene

benzoyl {noun}
(benzoyls)
benzoile

benzyl {noun}
(benzyls)
benzile

benzylic {adjective}
benzilico

beplaster {verb}
(beplasters, beplastering, beplastered)
coprire

bequeath [/bɪˈkwiːθ/] {verb}
(bequeaths, bequethen, bequeathing, bequeathed, bequoth)
legare | donare | lasciare in eredità | offrire | tramandare | trasmettere

bequeathal {noun}
lascito

bequest [/bɪˈkwɛst/] {noun, verb}
(bequests, bequesting, bequested)
eredità | lascito | testamento | volontà

berate [/bɪˈɹeɪt/] {verb}
(berates, berating, berated)
sgridare | ammonire | redarguire | richiamare | rimproverare | riprendere

Berber {adjective, noun, properNoun}
(Berbers)
berberi | berbero

berceuse [/bɛɹˈsuz/] {noun}
(berceuses)
ninnananna

bereave [/bɪˈɹiːv/] {verb}
(bereaves, bereaved, bereft, bereaving)
privare

bereavement {noun}
lutto

bereft [/bəˈɹɛft/] {adjective, verb}
deprivato | orbato

Berengar [/ˈbɛɹɪŋɡəɹ/] {properNoun}
Berengario | Beringhiero

Berenice {properNoun}
Berenice

beret [/bəˈɹeɪ/ | /ˈbɛɹ.eɪ/] {noun}
(berets)
basco

Bergamasco {noun}
(Bergamaschi, Bergamascos)
Pastore Bergamasco

Bergamo [/ˈbɜːɡəˌməʊ/ | /ˈbɝɡəˌmoʊ/] {properNoun}
Bergamo

bergamot [/ˈbɜːɡəˌmɒt/ | /ˈbɝɡəˌmɑt/] {noun}
(bergamots)
bergamotta | bergamotto

Bergen {properNoun}
Bergen

Bergmanian {adjective}
(most Bergmanian, more Bergmanian)
bergmaniano

beriberi {noun}
(beriberis)
beriberi

Bering Sea [/ˈbɛɹɪŋ ˈsiː/] {properNoun}
mar di Bering

berkelium [/bɜːɹˈkiːliəm/ | /ˈbɜːɹkliəm/] {noun}
berkelio

Berlin [/bə.ˈlɪn/ | /ˈbɚ.lɪn/ | /ˈbɜː.lɪn/ | [bɚ.ˈlɪn]] {noun, properNoun}
Berlino

berlin [/bəˈlɪn/ | [bɚˈlɪn]] {noun}
(berlins)
berlina

Berlin Wall {noun, properNoun}
(Berlin Walls)
Muro di Berlino

berline {noun}
(berlines)
berlina

Berliner [/bəˈlɪnə/ | /bɚˈlɪnɚ/] {noun}
(Berliners)
berlinese

Berlinese [/bɜː(ɹ).lɪn.iːz/] {noun}
(Berlinese)
tedesco

Berlusconi {properNoun}
Berlusconi

Berlusconism {noun}
berlusconismo

berm {noun, verb}
(berms, berming, bermed)
banchina

Bermuda [/bəˈmjuːdə/ | /bɚˈmjuːdə/] {noun, properNoun}
Bermude | Bermuda

Bermuda shorts {noun}
bermuda

Bermuda Triangle {noun, properNoun}
(Bermuda Triangles)
Triangolo delle Bermuda

Bern [/bɛ(ɹ)n/ | /bɜː(ɹ)n/] {properNoun}
Berna | Canton Berna

Bernadette {properNoun}
Bernadetta

Bernard [/bəɹˈnɑɹd/ | /ˈbɜːnəd/] {properNoun}
Bernardo

Berne {properNoun}
Berna

Bernese [/ˌbɜːˈniːz/] {adjective, noun}
(Bernese, Berneses)
bernese

berry [/ˈbɛɹi/] {noun, verb}
(berries, berrying, berried)
bacca | coccola

bersagliere {noun}
(bersaglieri)
bersagliere

berserk [/bə(ɹ)ˈzɜː(ɹ)k/] {adjective, noun}
(more berserk, most berserk, berserks)
folle | frenetico | furioso

Bert [/bɜːt/ | /bɝt/] {properNoun}
Roberto

berth [/bɜːθ/ | /bɝθ/] {noun, verb}
(berths, berthed, berthing)
cuccetta | attraccare | attracco

berthing {noun, verb}
(berthings)
attracco

beryl [/ˈbɛɹəl/] {adjective, noun}
berillo

beryllium [/bəˈɹɪli.əm/] {noun}
berillio

Berytian {adjective, noun}
(Berytians)
beritense

Berytus [/bəˈɹaɪtəs/ | /ˈbɛɹətəs/] {properNoun}
Berito

beseech [/bɪˈsiːt͡ʃ/] {noun, verb}
(beseeches, beseeched, besought, beseeching)
implorare | supplicare

beseem [/bɪˈsiːm/] {verb}
(beseems, beseeming, beseemed)
addirsi

beset [/bɪˈsɛt/] {verb}
(besets, besetting, beset)
assalire | assaltare | assediare | circondare | incastonare

beshrew {verb}
(beshrews, beshrewing, beshrewed)
maledire

beside [/biˈsaɪd/ | /bɪˈsaɪd/] {adverb, preposition}
accanto | vicino

beside oneself
fuori di sè

beside the point {adjective, adverb}
irrilevante | irrilevantemente

besides [/bəˈsaɪdz/] {adverb, preposition}
oltre a | inoltre | ad eccezione di

besiege [/bəˈsiːd͡ʒ/] {verb}
(besieges, besieged, besieging)
assediare

Beskids [/ˈbɛskɪdz/] {properNoun}
Beschidi

besmear {verb}
(besmears, besmeared, besmearing)
insudiciare

besmirch [/bɪˈsmɜːtʃ/ | /bɪˈsmɝːtʃ/] {verb}
(besmirches, besmirched, besmirching)
insudiciare | lordare | sporcare | denigrare | insozzare | macchiare

besom [/ˈbiː.zəm/] {noun, verb}
(besoms, besomed, besoming)
scopa di saggina

besotted {adjective, verb}
(most besotted, more besotted)
avvinazzato

bespeak [/bɪˈspiːk/] {noun, verb}
(bespeaks, bespeaking, bespoken, bespoke, bespake)
registrare

bespectacled [/bɪˈspɛktəkəld/] {adjective}
(more bespectacled, most bespectacled)
occhiali

Bessarabia {properNoun}
Bessarabia

Besselian {adjective}
besseliano

best [/ˈbɛst/] {adjective, adverb, noun, verb}
(bests, besting, bested)
migliore | dominare | battere | superare | vincere

best friend {noun}
(best friends)
amica

best man {noun}
(best men)
testimone | testimone di nozze

best regards {noun}
distinti saluti

best-seller {noun}
(best-sellers)
best seller

best-selling {adjective}
successo

bestial [/ˈbɛs.ti.əl/ | /ˈbɛs.tʃəl/] {adjective, noun}
(most bestial, more bestial)
belluino

bestiality [/ˈbɛstʃəlˌlɪtɪ/ | /ˌbɛstʃiˈælɪti/] {noun}
(bestialities)
bestialità

bestiary {noun}
(bestiaries)
bestiario

bestow [/bɪˈstoʊ/ | /bɪˈstəʊ/] {verb}
(bestows, bestowing, bestowed)
conferire | accasare | alloggiare | collocare | dare in matrimonio | depositare

bestride [/bəˈstɹaɪd/ | [bɪˈstɹaɪd]] {verb}
(bestrides, bestrid, bestrode, bestridden, bestriding)
cavalcare

bestseller {noun}
(bestsellers)
best seller

bet [/ˈbɛt/] {interjection, noun, preposition, verb}
(bets, betted, bet, betting)
scommessa | scommettere

beta [/ˈbeɪtə/ | /ˈbiːtə/] {adjective, noun, verb}
(betas, betaing, betaed)
beta

beta blocker [/ˈbeɪ.tə ˈblɔk.ɚ/] {noun}
(beta blockers)
betabloccante

beta lactamine
betalattamico

betake [/bɪˈteɪk/] {verb}
(betakes, betaken, betaking, betook)
andare

betatron {noun}
(betatrons)
betatrone

Betelgeuse [/ˈbiːtəldʒuːz/] {properNoun}
Betelgeuse

beth [/bɛt/ | /bɛθ/] {noun}
(beths)
bet

Bethesda [/bə.θɛz.də/] {noun, properNoun}
(Bethesdas)
Betzaeta

Bethlehem [/ˈbɛθləhɛm/] {noun, properNoun}
(Bethlehems)
Betlemme

betimes [/bɪˈtaɪmz /] {adverb}
presto

betony {noun}
(betonies)
betonica

betray [/bəˈtɹeɪ/] {verb}
(betrays, betraying, betrayed)
tradire | consegnare | rivelare

betrayal [/bɪˈtɹeɪəl/] {noun}
tradimento

betrayed [/bɪˈtɹeɪd/] {verb}
cornuto

betrayer {noun}
(betrayers)
traditore | sicofante

betroth [/bəˈtɹoʊð/] {verb}
(betroths, betrothing, betrothen, betrothed)
fidanzare | promessa matrimoniale | promettere in sposa

betrothal {noun}
fidanzamento

betrothed [/bɪˈtɹəʊðd/] {adjective, noun, verb}
(betrotheds, more betrothed, most betrothed)
fidanzata | fidanzato

better [/ˈbɛtə/ | /ˈbɛtəɹ/ | [ˈbeɾə] | [ˈbeʔə] | [ˈbɛtʰə] | [ˈbɛtʰɚ~ˈbɛθ̠ɚ~ˈbɛt̪ɚ] | [ˈbɛɾɚ] | [ˈbɛʔɚ~ˈbɛʔəɾ]] {adjective, adverb, noun, verb}
(betters, bettered, bettering)
migliore | meglio | migliorare

better half {noun}
(better halves)
metà

better late than never {adverb}
meglio tardi che mai | non è mai troppo tardi

better safe than sorry {proverb}
la prudenza non è mai troppa | meglio prevenire che curare

better than a poke in the eye with a sharp stick {phraseologicalUnit}
meglio di un pugno in un occhio

better than nothing {adjective}
meglio di nulla

betterment {noun}
miglioramento

Betti number {noun}
(Betti numbers)
numero di Betti

betting [/ˈbɛtɪŋ/ | [ˈbɛɾɪŋ]] {adjective, noun, verb}
(bettings)
scommessa

between [/bəˈtwin/ | /bɪˈtwiːn/] {noun, preposition}
(betweens)
fra | tra

between a rock and a hard place
tra l'incudine e il martello

between jobs
disoccupato

between Scylla and Charybdis [/bəˈtwiːn.ˈsɪlə.ænd.kəˈɹɪbdɪs/ | /bəˈtwiːn.ˈsɪləɹ.ænd.kəˈɹɪbdɪs/]
tra l'incudine e il martello

between the hammer and the anvil
tra l'incudine e il martello

betwixt [/bɪˈtwɪkst/] {preposition}
fra

bevel [/ˈbɛvəl/] {adjective, noun, verb}
(more bevel, most bevel, bevels, bevelled, beveled, bevelling, beveling)
bisellatura | bisello | smussatura

beverage [/ˈbevəɹɪdʒ/] {noun}
bevanda

bevor [/ˈbivɚ/ | /ˈbiːvə/] {noun}
(bevors)
barbozza

bevy [/ˈbɛvi/] {noun}
(bevies)
passo | stormo | volata

bewail [/bɪˈweɪl/] {verb}
(bewails, bewailing, bewailed)
deplorare

beware [/ˌbiˈwɛəɹ/ | /ˌbəˈwɛəɹ/ | /ˌbɪˈwɛəɹ/] {verb}
fare attenzione | guardarsi | temere

beware of the dog {phraseologicalUnit}
attenti al cane

bewhiskered {adjective}
(more bewhiskered, most bewhiskered)
barbato

Bewick's swan {noun}
(Bewick's swans)
cigno minore

bewilder [/bɪˈwɪldə(ɹ)/ | /bɪˈwɪldɚ/] {verb}
(bewilders, bewildering, bewildered)
confondere | disorientare | sconcertare

bewildered [/bəˈwɪldəd/ | /bəˈwɪldɚd/] {adjective, verb}
(most bewildered, more bewildered)
confusa | confuso | disorientata | disorientato | perplessa | perplesso

bewildering [/bɪˈwɪldəɹɪŋ/ | /bɪˈwɪldɹɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(more bewildering, most bewildering, bewilderings)
sconcertante

bewilderment [/bɪˈwɪldəmənt/ | /bɪˈwɪldəɹmənt/] {noun}
(bewilderments)
confusione | disorientamento | perplessità

bewitch [/bəˈwɪtʃ/] {verb}
(bewitches, bewitched, bewitching)
stregare

bewitched [/bɪˈwɪtʃt/] {adjective, verb}
(most bewitched, more bewitched)
stregato

bewitching [/bəˈwɪtʃɪŋ/] {adjective, noun}
(most bewitching, more bewitching, bewitchings)
ammaliante

bewitchrd
ammaliato

beyond [/biˈjɑnd/ | /biˈjɒnd/] {adverb, noun, preposition}
più lontano di

beyond the pale
inaccettabile

bezant [/ˈbɛzənt/] {noun}
(bezants)
bisante

bezanty {adjective}
bisantato

bezanté {adjective}
bisantato

bezel [/ˈbɛz.əl/] {noun}
(bezels)
castone | incastonatura

bezoar [/ˈbi.zɔɹ/ | /ˈbiː.zɔː/] {noun}
(bezoars)
bezoario

bhikkhu [/ˈbɪkuː/] {noun}
(bhikkhus)
monaco buddista

bhikkhuni {noun}
(bhikkhunis)
monaca buddista

Bhutan [/buːˈtɑːn/] {properNoun}
Bhutan

Bhutanese [/bu.təˈniːz/] {adjective, noun}
(more Bhutanese, most Bhutanese, Bhutanese)
bhutanese | bhutanesi

bi [/baɪ/ | /biː/] {adjective, noun}
(bi)
bisex

bi- [/baɪ-/] {prefix}
bi-

Biafra [/biˈɑfɹə/] {properNoun}
Biafra

biannual [/baɪˈænjuəl/ | /bʌɪˈanjuːəl/] {adjective, noun}
(biannuals)
semestrale

bias [/ˈbaɪəs/] {adjective, adverb, noun, verb}
(more bias, most bias, biases, biasses, biased, biassing, biasing, biassed)
pregiudizio | tendenza | condizionare | di sbieco | diagonalmente | distorcere

biased [/ˈbaɪəst/] {adjective, verb}
(most biased, more biased)
parziale

biathlete {noun}
(biathletes)
biatleta

biathlon {noun}
(biathlons)
biathlon

biaxial {adjective}
biassiale

bib [/bɪb/] {noun, verb}
(bibs, bibbing, bibbed)
bavaglino | bavaglio

bibimbap {noun}
bibimbap

Bible [/ˈbaɪbəl/] {noun, properNoun}
(Bibles)
Bibbia

bible [/ˈbaɪbəl/] {noun}
(bibles)
bibbia

biblical [/ˈbɪblɪkəl/] {adjective}
(more biblical, most biblical)
biblico

biblically {adverb}
biblicamente

biblio- {prefix}
biblio-

bibliographic {adjective}
(more bibliographic, most bibliographic)
bibliografico

bibliographical {adjective}
bibliografico

bibliography [/bɪbliɒɡɹəfi/] {noun}
(bibliographies)
bibliografia

bibliology {noun}
(bibliologies)
bibliologia

bibliomancy {noun}
(bibliomancies)
bibliomanzia

bibliomania {noun}
(bibliomanias)
bibliomania

bibliomaniac {noun}
(bibliomaniacs)
bibliomane

bibliometric {adjective}
bibliometrico

bibliometrics {noun}
bibliometria

bibliophagy {noun}
bibliofagia

bibliophile {noun}
(bibliophiles)
bibliofila

biblist [/ˈbɪblɪst/] {noun}
(biblists)
biblista

bicameral [/bʌɪˈkaməɹəl/] {adjective}
bicamerale

bicameralism {noun}
(bicameralisms)
bicameralismo

bicarbonate {noun}
(bicarbonates)
bicarbonato | bicarbonato di sodio

bicephalous {adjective}
bicefalo

biceps [/ˈbaɪ.sɛps/] {noun}
(bicepses, biceps)
bicipite

biceps brachii {noun}
(biceps brachii, biceps brachiorum)
bicipite

bichloride {noun}
(bichlorides)
bicloruro

Bichon Frisé [/ˈbiːʃɒn fɹiːˈzeɪ/] {noun}
(Bichons Frisés)
bichon frisé

bichord {adjective, noun}
(bichords)
bicordo

bicipital [/baɪˈsɪp.ɪ.təl/] {adjective}
bicipitale

bicker [/ˈbɪkə/] {noun, verb}
(bickers, bickered, bickering)
bisticciare | bisticcio | lite | litigare

bickie {noun}
(bickies)
biscotto

bicolour {adjective, noun}
(bicolours)
bicolore

biconsonantal {adjective}
biconsonantico

bicorn {adjective, noun}
(bicorns)
bicorno

bicuspid {adjective, noun}
(bicuspids)
premolare

bicycle [/ˈbaɪsɪkl̩/] {noun, verb}
(bicycles, bicycling, bicycled)
bicicletta | bici

bicycle clip {noun}
(bicycle clips)
fermacalzoni

bicycle kick {noun, verb}
(bicycle kicks, bicycle kicked, bicycle kicking)
rovesciata

bicycle lane {noun}
(bicycle lanes)
pista ciclabile

bicycle path {noun}
(bicycle paths)
pista ciclabile

bicycle stand {noun}
(bicycle stands)
portabiciclette

bicycle touring {noun}
cicloturismo

bicycle tourist {noun}
cicloturista

bid [/bɪd/] {noun, verb}
(bids, bidding, bid, bidden, bade, bad)
offerta | fare un'offerta per un'asta

biddy [/ˈbɪdi/] {noun}
(biddies)
giovane

bidet [[bɨˈdeɪ] | [ˈbiːdeɪ]] {noun}
(bidets)
bidet | bidè

bidimensional {adjective}
bidimensionale

bidirectional [/ˌbaɪdɪˈɹɛkʃənəl/] {adjective}
bidezionale | bidirezionale

Biella {properNoun}
Biella

biennale {noun}
(biennales)
biennale

biennial [/baɪˈɛnɪəl/] {adjective, noun}
(biennials)
biennale

bier [/biɚ/ | /bɪə/] {noun}
(biers)
barella | catafalco

biface {noun}
(bifaces)
bifacciale

bifid {adjective}
bifido

bifront {adjective}
bifronte

bifurcate [/baɪˈfɝ.kɪt/ | /ˈbaɪ.fɚˌkeɪt/ | /ˈbʌɪ.fək.eɪt/] {adjective, verb}
(bifurcates, bifurcated, bifurcating)
biforcare

bifurcation [/ˌbaɪfəˈkeɪʃən/ | /ˌbaɪfɚˈkeɪʃən/] {noun}
biforcazione

big [/bɪɡ/] {adjective, adverb, noun, verb}
(bigs, bigged, bigging, biggest, bigger)
grande | grosso

big air {noun}
grande salto

Big Apple {properNoun}
Grande Mela

big baby [/bɪɡ ˈbeɪbi/] {noun}
(big babies)
bambina

Big Bad Wolf [/bɪɡ bæd ˈwʊlf/] {noun}
(Big Bad Wolves)
lupo cattivo

Big Bang {properNoun}
Big Bang

big cat {noun}
(big cats)
falbo

big cheese {noun}
(big cheeses)
pezzo grosso | capo

big deal {interjection, noun}
(big deals)
bella forza | e allora

Big Dipper {properNoun}
Gran Carro

big fat [/ˈbɪɡ.fæt/] {adjective}
enorme

Big Mac [/bɪɡ mæk/] {noun}
(Big Macs)
Big Mac

big screen {noun}
(big screens)
grande schermo

big toe {noun}
(big toes)
alluce

big-breasted {adjective}
(more big-breasted, most big-breasted)
dal seno prosperoso

big-headed {adjective}
(more big-headed, most big-headed)
arrogante | pallone gonfiato

bigamist [/ˈbɪɡəmɪst/] {noun}
(bigamists)
bigamo

bigamy [/ˈbɪɡəmi/] {noun}
(bigamies)
bigamia

bigarré
screziato

Bigfoot [/ˈbɪɡˌfʊt/] {noun, verb}
(Bigfoot, Bigfoots, Bigfeet, Bigfooted, Bigfooting)
Bigfoot

bigger [/ˈbɪɡə/ | /ˈbɪɡɚ/] {adjective, verb}
(biggers, biggered, biggering)
maggiore

biggest [/ˈbɪɡəst/ | /ˈbɪɡɪst/] {adjective}
massimo

bighead [/ˈbɪɡˌhɛd/] {noun}
(bigheads)
pallone gonfiato

bight [/baɪt/] {noun}
(bights)
baia | ansa

bigness [/ˈbɪɡnəs/] {noun}
(bignesses)
grossezza

bigophone {noun}
(bigophones)
bigofono

bigorexia {noun}
bigoressia | vigoressia

bigot [/ˈbɪɡət/] {noun}
(bigots)
bigotto | collotorto | estremista | fanatico | intollerante

bigoted {adjective}
(most bigoted, more bigoted)
bacchettone

bigotry [/ˈbɪɡ.ə.tɹi/] {noun}
(bigotries)
fanatismo

bigtime {adjective, adverb, noun}
(most bigtime, more bigtime, bigtimes)
magistralmente

bigwig {noun}
(bigwigs)
barbassoro | capo | pallone gonfiato | pataffione

bijection [/baɪ.dʒɛk.ʃən/] {noun}
(bijections)
biiezione

bijective {adjective}
biiettivo | bigettivo

bike [/baɪk/ | [bɐɪk]] {noun, verb}
(bikes, biking, biked)
bici | moto | pedalare | puttana

biker [/ˈbaɪkɚ/] {noun}
(bikers)
centauro | ciclista | motociclista

bikini [/bɪˈkiːni/] {noun}
(bikinis)
bikini | bichini

bikini line {noun}
(bikini lines)
costume da bagno

bilabial {adjective, noun}
(bilabials)
bilabiale

bilabiate {adjective}
bilabiato

bilateral [/baɪˈlætəɹəl/] {adjective, noun}
(more bilateral, most bilateral, bilaterals)
bilaterale

bilaterian {noun}
(bilaterians)
bilaterio

Bilbao [/bɪlˈbaʊ/] {properNoun}
Bilbao

bilberry [/ˈbɪlb(ə)ɹɪ/] {noun}
(bilberries)
mirtillo

bile [/baɪl/] {noun, verb}
(biles, biling, biled)
fiele

bile acid {noun}
(bile acids)
acido biliare

bile duct {noun}
(bile ducts)
coledoco

bilge [/bɪldʒ/] {noun, verb}
(bilges, bilged, bilging)
sentina | fesserie | idiozie | sciocchezze

bilgewater [/ˈbɪldʒwɔtɚ/] {noun}
(bilgewaters)
acqua di sentina

Bilhah {properNoun}
Bila

biliary [/ˈbɪlɪəɹi/] {adjective}
biliare

bilinear {adjective, noun}
(bilinears)
bilineare

bilingual [/baɪˈlɪŋ.ɡwəl/] {adjective, noun}
(bilinguals)
bilingue

bilingualism {noun}
bilinguismo | bilinguità

bilious [/ˈbɪl.i.əs/ | /ˈbɪl.jəs/] {adjective}
(more bilious, most bilious)
bilioso

bilirubin [/bɪlɪˈɹuːbɪn/] {noun}
bilirubina

biliverdin {noun}
biliverdina

bilk [/bɪlk/] {noun, verb}
(bilks, bilking, bilked)
defraudare | frodare

bill [/bɪl/] {noun, verb}
(bills, billing, billed)
conto | becco | fattura | atto | avvisare | beccarsi

bill of exchange {noun}
(bills of exchange)
cambiale tratta

bill of fare {noun}
(bills of fare)
biglietto

bill of lading {noun}
(bills of lading)
polizza di carico

billboard {noun}
(billboards)
cartellone

billet [/ˈbɪlɪt/] {noun, verb}
(billets, billetted, billetting, billeted, billeting)
biglietto

billetty
bigliettato

billetté
bigliettato

billeté {adjective}
bigliettato

billfold {noun}
(billfolds)
portafoglio

billhook {noun, verb}
(billhooks, billhooked, billhooking)
roncola | roncolina

billiard [/ˈbɪl.i.ɑː(ɹ)d/ | /ˈbɪl.i.ə(ɹ)d/] {noun, numeral}
(billiards)
biliardo

billiards [/ˈbɪl.jɚdz/ | /ˈbɪlɪədz/] {noun}
biliardi | biliardo

billion [/ˈbɪljən/] {noun}
(billions)
miliardo | bilione

billionaire [/ˌbɪl.i.əˈnɛə(ɹ)/ | /ˌbɪl.jəˈnɛɚ/] {noun}
(billionaires)
miliardario

billow [/ˈbɪloʊ/ | /ˈbɪləʊ/] {noun, verb}
(billows, billowed, billowing)
maroso

billposting {noun}
affissione

billy goat {noun}
(billy goats)
becco | capro | caprone | irco

billycan {noun}
(billycans)
gamella

bilocation [/baɪləʊˈkeɪʃən/] {noun}
bilocazione

bilocular {adjective}
biloculare

bimbo [/ˈbɪmboʊ/ | /ˈbɪmbəʊ/] {noun}
(bimbos, bimboes)
bionda

bimetallism {noun}
bimetallismo

bimillenary {adjective, noun}
(bimillenaries)
bimillenario

bimillennial [/baɪˈmɪlɛn.i.əl/] {adjective, noun}
(bimillennials)
bimillenniale

bimonthly {adjective, adverb, noun}
(bimonthlies)
bimestrale

bin [/bɪn/] {noun, verb}
(bins, binned, binning)
bidone | cestinare

binary [/ˈbaɪ.nə.ɹi/ | /ˈbaɪ.nə.ɹɪ/] {adjective, noun}
(most binary, more binary, binaries)
binario | binaria

binary number {noun}
(binary numbers)
numero binario

binary relation {noun}
(binary relations)
relazione binaria

binary star {noun}
(binary stars)
stella binaria

binary system {noun}
(binary systems)
sistema binario

binary tree {noun}
(binary trees)
albero binario

binate {adjective, verb}
(binates, binated, binating)
binare

binaural {adjective}
binaurale

bind [/baɪnd/] {noun, verb}
(binds, bounden, bound, binding)
rilegare | connettere | legare

binder [/ˈbaɪndə/ | /ˈbaɪndɚ/] {noun}
(binders)
acconto

binding [/ˈbaɪndɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(most binding, more binding, bindings)
vincolante | rilegatura | legame

bindweed [/ˈbaɪndwiːd/] {noun}
convolvolo | vilucchio

binge [/bɪndʒ/] {noun, verb}
(binges, binging, binged, bingeing)
abbuffarsi | abbuffata | bisboccia | sregolatezza

binge drinker {noun}
(binge drinkers)
avvinazzato | beone | bevitore | ubriacone

binge drinking {noun}
ciucca | sbornia | sbronza | ubriacatura

binge eating disorder {noun}
disturbo da alimentazione incontrollata

bingo [/ˈbɪŋ.ɡoʊ/ | /ˈbɪŋ.ɡəʊ/] {adjective, interjection, noun, verb}
(bingos, bingoing, bingoed)
bingo | tombola

binnacle [/ˈbɪnəkəl/] {noun}
(binnacles)
chiesuola

binocular {adjective, noun}
(binoculars)
binoculare

binoculars [/ˈbɪnˌɒk.jʊ.lə(ɹ)z/] {noun}
(binocular)
binocolo

binomial [/baɪˈnoʊ.mi.əl/ | /baɪˈnəʊ.mi.əl/] {adjective, noun}
(binomials)
binomio | binomiale

binomial coefficient {noun}
(binomial coefficients)
coefficiente binomiale

binomial nomenclature {noun}
nomenclatura binomiale

binucleate {adjective, noun}
(binucleates)
binucleato

bio- {prefix}
bio-

bioaccumulation {noun}
bioaccumulo

bioarchitecture {noun}
(bioarchitectures)
bioarchitettura

bioavailability {noun}
(bioavailabilities)
biodisponibilità

bioavailable {adjective}
(more bioavailable, most bioavailable)
biodisponibile

biocatalytic {adjective}
biocatalitico

biochemical {adjective, noun}
(biochemicals)
biochimico

biochemical engineering
ingegneria biochimica

biochemist {noun}
(biochemists)
biochimico | biochimica

biochemistry {noun}
(biochemistries)
biochimica

biocide [/ˈbaɪoʊsaɪd/ | /ˈbaɪəʊsaɪd/] {noun}
biocida

bioclastic {adjective}
(most bioclastic, more bioclastic)
bioclastico

bioclimatology {noun}
bioclimatologia

biocoenology {noun}
biocenologia

biocoenosis {noun}
(biocoenoses)
biocenosi

biocompatibility {noun}
(biocompatibilities)
biocompatibilità

bioconjugated {adjective}
bioconiugato

biodegradability {noun}
(biodegradabilities)
biodegradabilità

biodegradable [/baɪoʊdəˈɡɹeɪdəbl̩/] {adjective, noun}
(more biodegradable, most biodegradable, biodegradables)
biodegradabile

biodegradation {noun}
biodegradazione

biodegrade {verb}
(biodegrades, biodegrading, biodegraded)
biodegradare | biodegradarsi

biodiversity [/ˌbaɪ.əʊˌdaɪˈvɜː(ɹ).sɪ.ti/ | /ˌbaɪoʊdɑɪˈvɚsəti/] {noun}
(biodiversities)
biodiversità

biodrug
biofarmaco

biodrugs
biofarmaci

bioelectric {adjective}
bioelettrico

bioelectrical {adjective}
bioelettrico

bioelectricity {noun}
bioelettricità

bioenergetic {adjective}
(most bioenergetic, more bioenergetic)
bioenergetico

bioenergetics {noun}
bioenergetica

bioenergy {noun}
(bioenergies)
bioenergia

bioethics {noun}
bioetica

biofactor {noun}
(biofactors)
biofattore

biofuel [/ˈbaɪ.əʊˌfjʊ(.ə)l/] {noun}
(biofuels)
biocombustibile

biogenesis [/bʌɪə(ʊ)ˈdʒɛnəsɪs/ | /ˌbaioʊˈdʒɛnəsɪs/] {noun}
(biogeneses)
biogenesi

biogenic {adjective}
(most biogenic, more biogenic)
biogenico | biogeno

biogeography {noun}
(biogeographies)
biogeografia

biographee {noun}
(biographees)
biografato

biographer {noun}
(biographers)
biografo

biographette {noun}
(biographettes)
biografietta

biographical {adjective}
(more biographical, most biographical)
biografico

biographize [/baɪˈɒɡɹəfaɪz/] {verb}
(biographizes, biographized, biographizing)
biografare

biography [/baɪˈɑːɡɹəfi/ | /baɪˈɒɡɹəfi/] {noun, verb}
(biographies, biographying, biographied)
biografia

bioherm {noun}
(bioherms)
bioherma

bioindicator {noun}
(bioindicators)
bioindicatore

bioinformatics [/ˌbaɪoʊˌɪnfɚˈmætɪks/ | /ˌbaɪəʊˌɪnfəˈmætɪks/] {noun}
bioinformatica

bioinorganic chemistry
chimica bioinorganica

biolistic {adjective}
biolistico

biological [/ˌbaɪə(ʊ)ˈlɒdʒɪkəl/ | /ˌbaɪəˈlɑdʒɪkəl/] {adjective, noun}
(biologicals)
biologico | consanguineo

biological tissue
tessuto biologico

biological warfare {noun}
guerra biologica

biological weapon {noun}
(biological weapons)
arma biologica

biologically {adverb}
biologicamente

biologist {noun}
(biologists)
biologo

biology [/baɪˈɑlədʒi/ | /baɪˈɒlədʒɪ/] {noun}
(biologies)
biologia

bioluminescence [/ˌbaɪ̯oʊ̯ˌluməˈnɛsəns/] {noun}
bioluminescenza

bioluminescent {adjective}
(more bioluminescent, most bioluminescent)
bioluminescente

biomagnetism {noun}
biomagnetismo

biomarker [/ˈbaɪoʊˌmɑɹkɚ/ | /ˈbaɪəʊˌmɑːkə/] {noun}
(biomarkers)
biomarcatore

biomass [/ˈbaɪ.ə(ʊ)ˌmæs/] {noun}
(biomasses)
biomassa

biomaterial {noun}
(biomaterials)
biomateriale

biomathematics {noun}
biomatematica

biome [/ˈbaɪoʊm/] {noun}
(biomes)
bioma

biomechanical {adjective}
biomeccanica

biomechanics {noun}
biomeccanica

biomedical [/ˌbaɪoʊˈmedɪkl/ | /ˌbaɪəʊˈmedɪkl/] {adjective, noun}
(biomedicals)
biomedico

biomedical engineering
ingegneria biomedica

biomedicine {noun}
biomedicina

biometallurgy
biometallurgia

biometric {adjective}
biometrico

biometrics {noun}
biometria

biometrist
biometrista

biomimetic {adjective}
biomimetico

biomimetics {noun}
biomimesi

biomolecular {adjective}
biomolecolare

biomolecule {noun}
(biomolecules)
biomolecola

bionanotechnology {noun}
(bionanotechnologies)
bionanotecnologia

bionic [/ˈbɪˌɒn.ɪk/] {adjective}
(more bionic, most bionic)
bionico

bionics [/ˈbaɪˌɒnɪks/] {noun}
bionica

biopharmaceutical {noun}
(biopharmaceuticals)
farmaco biologico

biophilia [/ˈbaɪəʊˌfɪil.i.ə/] {noun}
biofilia

biophotolysis {noun}
(biophotolysises, biophotolyses)
biofotolisi

biophysical [/ˈbaɪəʊˌfɪzɪkəl/] {adjective}
biofisico

biophysics {noun}
biofisica

bioplastic {noun}
(bioplastics)
bioplastica

bioplastics {noun}
bioplastica

biopsy [/ˈbaɪɑpsi/] {noun, verb}
(biopsies, biopsied, biopsying)
biopsia

bioreactor {noun}
(bioreactors)
bioreattore

biorefinery {noun}
(biorefineries)
bioraffineria

bioremediation {noun}
biorimediazione

biorhythm {noun}
(biorhythms)
bioritmo

biorobotics {noun}
biorobotica

biosatellite {noun}
(biosatellites)
biosatellite

bioscience {noun}
(biosciences)
bioscienza

biosensor {noun}
(biosensors)
biosensore

biospeleology {noun}
biospeleologia

biosphere {noun}
(biospheres)
biosfera

biostatics {noun}
biostatica

biostatistics {noun}
biostatistica

biostratigraphic {adjective}
biostratigrafico

biostratigraphy {noun}
biostratigrafia

biosynthesis {noun}
(biosyntheses)
biosintesi

biosynthetic {adjective}
biosintetico

biotech {adjective, noun}
biotecnologico

biotechnological [/ˈbaɪəʊˌtɛk.nə.lɒdʒ.ɪk.əl/] {adjective}
biotecnologico | biotecnico

biotechnologist {noun}
(biotechnologists)
biotecnologa | biotecnologo

biotechnology [/ˈbaɪəʊˌtɛk.nɒl.əʊ.dʒi/] {noun}
(biotechnologies)
biotecnologia

bioterrorist [/baɪəʊˈtɛɹəɹɪst/] {adjective, noun}
(bioterrorists)
bioterrorista

biotherapy {noun}
(biotherapies)
bioterapia

biotic [/baɪˈɑ.tɪk/ | /baɪˈɒt.ɪk/] {adjective}
biotico

biotin [/ˈbaɪətɪn/] {noun}
biotina

biotite [/ˈbaɪəˌtaɪt/] {noun}
biotite

biotope {noun}
(biotopes)
biotopo

biotoxin {noun}
(biotoxins)
biotossina

bioturbation {noun}
bioturbazione

biotypology {noun}
biotipologia

biovular {adjective}
biovulari

bipartisan [/baɪˈpɑɹt.ə.sən/ | /ˈbaɪˌpɑː(ɹ)t.ɪ.zæn/] {adjective}
bipartisan

bipartisanship [/ˈbaɪˌpɑː(ɹ)t.ɪ.zæn.ʃɪp/] {noun}
trasversalismo

bipartite {adjective}
bipartito

biped [/ˈbaɪpɛd/] {noun}
(bipeds)
bipede

bipedal {adjective}
bipede

biphase {noun}
bifase

biphenyl {noun}
bifenile

bipinnate [/bʌɪˈpɪneɪt/] {adjective}
bipennato

biplane {adjective, noun}
(biplanes)
biplano

bipolar {adjective, noun}
(most bipolar, more bipolar, bipolars)
bipolare

bipolar disorder {noun}
psicosi maniaco-depressiva

bipolarity {noun}
(bipolarities)
bipolarità

bipolarization {noun}
bipolarizzazione

bipole {noun}
(bipoles)
bipolo

biradical {noun}
(biradicals)
biradicale

birch [/bɜːtʃ/ | /bɝtʃ/] {noun, verb}
(birches, birched, birching)
betulla

birch bolete {noun}
(birch boletes)
arbatrello | porcinello

birchbark {noun}
corteccia di betulla

bird [/bɜd/ | /bɜːd/ | /bɝd/ | [bɜɪd]] {noun, verb}
(birds, birding, birded)
uccello | tipo | bambola | dito d'onore | pennuto | volatile

bird of ill omen {noun}
(birds of ill omen)
uccellaccio

bird of paradise {noun}
(birds of paradise)
paradisea

bird of prey {noun}
(birds of prey)
rapace

bird's nest {noun}
(bird's nests, birds' nests)
nido

bird's-eye view {noun}
(bird's-eye views)
prospettiva a volo d'uccello | vista a volo d'uccello

bird-bolt
bolzone

birdbolt {noun}
(birdbolts)
bolzone

birdbrain [/ˈbɚd.bɹeɪn/ | /ˈbɜː(ɹ)d.bɹeɪn/] {noun}
(birdbrains)
storno

birdcage {noun}
(birdcages)
voliera

birdhouse {noun}
(birdhouses)
gabbietta

birdie [/ˈbɜːdi/ | /ˈbɝdi/] {noun, verb}
(birdies, birdied, birdying, birdieing)
uccellino

birdlime [/ˈbɜːdlaɪm/] {noun, verb}
(birdlimes, birdliming, birdlimed)
vischio

birdling [/ˈbɜɹd.lɪŋ/] {noun}
(birdlings)
uccellino

birds of a feather {noun}
se non è zuppa è pan bagnato

birds of a feather flock together {proverb}
chi si assomiglia si piglia | dio li fa e poi li accoppia

birdsong {noun}
canto

birefringence [/baɪɹɪˈfɹɪndʒəns/] {noun}
birifrangenza

biretta {noun}
(birettas)
berretta

biro [/ˈbaɪ.ɹəʊ/] {noun}
(biros)
biro

birth [/bɜːθ/ | /bɝθ/] {adjective, noun, verb}
(births, birthing, birthed)
nascita | parto

birth certificate {noun}
(birth certificates)
atto di nascita | certificato di nascita

birth control {noun}
controllo delle nascite

birth defect {noun}
(birth defects)
difetto congenito

birth rate {noun}
(birth rates)
natalità

birth tray {noun}
(birth trays)
desco da parto

birthday [/ˈbɜːθ.deɪ/ | /ˈbɜːθ.dɪ/ | /ˈbɝθˌdeɪ/] {noun, verb}
(birthdays, birthdaying, birthdayed)
compleanno | data di nascita

birthday boy {noun}
(birthday boys)
festeggiato

birthday cake {noun}
(birthday cakes)
torta di compleanno

birthday card {noun}
(birthday cards)
cartolina di compleanno

birthday girl {noun}
(birthday girls)
festeggiata

birthday paradox {noun}
paradosso del compleanno

birthday party {noun}
(birthday parties)
festa di compleanno

birthday problem {noun}
paradosso del compleanno

birther [/ˈbɝθɚ/] {noun}
(birthers)
partoriente

birthmark {noun}
(birthmarks)
voglia

birthplace [/ˈbɝθˌpleɪs/] {noun}
(birthplaces)
luogo di nascita

birthrate {noun}
(birthrates)
natalità

birthright {noun}
(birthrights)
diritto di nascita

birthwort {noun}
vellutino

Biscay {properNoun}
Biscaglia

biscuit [/ˈbɪskɪt/] {noun}
biscotto | biscottino

biscuit factory
biscottificio

biscuit maker
biscottaio

biscuit shop
biscotteria

bisecant {noun}
(bisecants)
bisecante

bisect [/baɪˈsɛkt/] {noun, verb}
(bisects, bisected, bisecting)
bisecare

bisector [/ˈbaɪˌsɛktɚ/] {noun}
(bisectors)
bisettrice

bisemic {adjective}
bisemico

bisexual [/baɪˈsɛk.ʃu.əl/] {adjective, noun}
(most bisexual, more bisexual, bisexuals)
bisessuale | bisex | ermafrodita

bisexuality {noun}
(bisexualities)
bisessualità | ermafrodismo

Bishkek [/bɪʃˈkɛk/] {properNoun}
Biškek

Bishnupriya Manipuri {properNoun}
bishnupria manipuri

bishop [/ˈbɪʃəp/] {noun, verb}
(bishops, bishoped, bishopping, bishopped, bishoping)
vescovo | alfiere | vescova

Bishop of Rome {properNoun}
Vescevo di Roma

bishop's
episcopale

bishopric [/ˈbɪʃ.ə.pɹɪk/] {noun}
(bishoprics)
vescovato

Bislama [/ˈbɪʃləmɑː/] {properNoun}
bislama

bismuth [/ˈbɪz.məθ/] {noun}
bismuto

bison [/ˈbaɪ̯sən/] {noun}
(bisons, bison)
bisonte americano

bispectrum {noun}
(bispectra)
bispettro

bisphenol A {noun}
bisfenolo A

bisque [/bɪsk/] {adjective, noun}
(bisques)
biscuit

Bissau-Guinean {adjective, noun}
(Bissau-Guineans)
guineense

bissextile [/bɪˈsɛks.taɪəl/ | /bɪˈsɛkstɪl/] {adjective, noun}
(bissextiles)
bisestile

bissextile year {noun}
(bissextile years)
anno bisestile

bistable {adjective, noun}
(bistables)
bistabile

bistort {noun}
bistorta

bistoury [/ˈbɪstʊɹi/] {noun}
(bistouries)
bisturi

bistro [/ˈbiːstɹoʊ/ | /ˈbiːstɹəʊ/] {noun}
(bistros)
bistrot | osteria | trattoria

bistronomic {adjective}
bistronomico

bisulfate {noun, verb}
(bisulfates, bisulfating, bisulfated)
bisolfato

bisulfite {noun}
(bisulfites)
bisolfito

bit [/bɪt/] {adjective, noun, verb}
(bits, bitting, bitted)
morso | freno | ottavo di dollaro | pezzettino | pezzetto | poca

bit by bit {adverb}
piano piano

bit of skirt {noun}
(bits of skirt)
bel bocconcino | figona | gnocca

bit part {noun}
(bit parts)
generico | particina | ruolo minore | ruolo secondario

bit player {noun}
(bit players)
figurante | spalla

bitch [/bɪt͡s/ | /bɪt͡ʃ/] {noun, verb}
(bitches, bitched, bitching)
cagna | troia | stronza | lupa | puttana

bitch slap {noun, verb}
(bitch slaps, bitch slapping, bitch slapped)
ceffone

bitchy [/ˈbɪtʃi/] {adjective}
(bitchest, bitcher)
incazzoso

bitcoin [/ˈbɪtˌkɔɪn/] {noun, properNoun}
(bitcoins, bitcoin)
bitcoin

bite [/baɪt/ | /bʌɪt/] {noun, verb}
(bites, biting, bit, bitten)
mordere | morsicare | morso | boccone | morsicatura | pungere

bite me {interjection}
fottiti

bite off {verb}
(bites off, biting off, bitten off, bit off)
rompersi il culo

bite off more than one can chew {verb}
fare il passo più lungo della gamba

bite the bullet {verb}
(bites the bullet, bitten the bullet, biting the bullet, bit the bullet)
fare buon viso a cattiva sorte | ingoiare il rospo

bite the dust {verb}
(bites the dust, bitten the dust, biting the dust, bit the dust)
tirare le cuoia | essere sconfitto | fallire | mangiare la polvere | mordere la terra

bite the hand that feeds one {verb}
mordere la mano che ti nutre | sputare nel piatto in cui si mangia

bitemark {noun}
(bitemarks)
azzannatura

Bithynia [/bɪˈθɪni.ə/] {properNoun}
Bitinia

biting [/ˈbaɪtɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(most biting, more biting, bitings)
mordente

bitness {noun}
(bitnesses)
larghezza

bitonality {noun}
bitonalità

bitruncated {adjective}
bitroncato

bitstock {noun}
(bitstocks)
girabacchino | menarola

bitt {noun, verb}
(bitts, bitting, bitted)
bitta | galloccia

bitter [/ˈbɪtə/ | /ˈbɪtəɹ/] {adjective, noun, verb}
(bitterer, bitterest, more bitter, most bitter, bitters, bittered, bittering)
amaro | amara | aspro | gelido

bitter almond {noun}
(bitter almonds)
mandorla amara

bitter melon [/ˈbɪtəɹ ˈmɛlən/] {noun}
(bitter melons)
cocomero asinino

bitter orange {noun}
arancia amara

bittercress {noun}
(bittercresses)
erba di S.Barbara comune

bitterling {noun}
(bitterlings)
rodeo

bitterly [/ˈbɪtəli/ | /ˈbɪtəɹli/] {adverb}
(more bitterly, most bitterly)
amaramente

bittern [/ˈbɪtən/ | /ˈbɪtəɹn/] {noun}
(bitterns)
tarabuso

bitterness [/ˈbɪtənəs/] {noun}
(bitternesses)
amarezza

bitters {noun, verb}
(bitters)
bitter

bittersweet [/ˈbɪtɚˌswit/] {adjective, noun}
(most bittersweet, more bittersweet, bittersweets)
dolceamaro | agrodolce | dulcamara

bitumen [/bɪˈtumən/ | /ˈbɪt.jʊ.mɪn/] {noun, verb}
(bitumina, bitumens, bitumening, bitumened)
bitume | asfalto

bituminize {verb}
(bituminizes, bituminized, bituminizing)
bitumare | bituminare

bivalence {noun}
bivalenza

bivalve [/ˈbaɪvælv/] {noun}
(bivalves)
vongola

bivoltine {adjective}
bivoltino

Bivona {properNoun}
(Bivonas)
Bivona

bivouac [/ˈbɪv.u.æk/] {noun, verb}
(bivouacs, bivouacks, bivouacking, bivouacked, bivouacing)
bivacco | bivaccare | accamparsi | attendarsi | campeggiare

biweekly [/baɪˈwiːkli/] {adjective, adverb, noun}
(biweeklies)
bisettimanale

bixin {noun}
bixina

bizarre [/bɪˈzɑɹ/ | /bɪˈzɑː(ɹ)/] {adjective}
(most bizarre, more bizarre, bizarrer, bizarrest)
bizzarro | bizzarra

Bizerte {properNoun}
Biserta

bizzarre
tocco

BL Lac object {noun}
(BL Lac objects)
oggetti BL Lac

blab [/blæb/] {noun, verb}
(blabs, blabbing, blabbed)
spifferare

blabber [/ˈblæb.ə(ɹ)/] {noun, verb}
(blabbers, blabbering, blabbered)
chiacchierone | cianciare | pettegolo | spettegolare | spiattellare

black [/blæk/] {adjective, noun, verb}
(blackest, blacker, blacks, blacked, blacking)
nero | nera

black alder {noun}
ontano nero

black antshrike {noun}
(black antshrikes)
averla formichiera nera

black art {noun}
(black arts)
magia nera

black bear {noun}
(black bears)
baribal | orso dal collare | orso nero americano | orso tibetano

black beetle {noun}
(black beetles)
scarafaggio

black belt {noun}
(black belts)
cintura nera

black bile {noun}
atrabile

black blue
blu nerastro

black box {noun, verb}
(black boxes, black boxed, black boxing)
scatola nera | registratore di volo

black brown
marrone nerastro

black cat {noun, verb}
(black cats, black-cats, black-catted, black-catting)
gatto nero

black chanterelle {noun}
(black chanterelles)
trombetta dei morti

black child {noun}
(black children)
negretto

black coal {noun}
carbone fossile

black coffee {noun}
(black coffees)
caffè americano

black currant [/ˈblækˌkɜɹənt/ | /ˈblækˌkʌɹənt/] {noun}
(black currants)
ribes nero

Black Death {properNoun}
peste nera

black dwarf {noun}
(black dwarfs)
nana nera

black eye {noun}
(black eyes)
occhio pesto

black flag {noun, verb}
(black flags)
bandiera nera

Black Forest {properNoun}
Foresta Nera | Selva Nera

Black Forest gâteau {noun}
(Black Forest gâteaus, Black Forest gâteaux)
torta della Foresta Nera

black francolin {noun}
(black francolins)
francolino a petto nero

Black Friday {properNoun}
(Black Fridays)
svendita

black garlic
aglio nero

black gold {noun}
oro nero

black green
verde nerastro

black grey
grigio nerastro

black grouse [/ˈblæk ɡɹɑʊs/] {noun}
(black grouses)
fagiano di monte | gallo forcello

black guillemot {noun}
(black guillemots)
uria nera

black hole [/blæk ˈhoʊl/ | /blæk ˈhəʊl/] {noun, verb}
(black holes)
buco nero

black horehound {noun}
ballota | cimiciotto

black humor {noun}
umorismo nero

black ice {noun}
ghiaccio nero | vetrone

black kite {noun}
(black kites)
nibbio bruno

black light {noun}
(black lights)
luce di Wood

black lung {noun}
silicosi

black magic {noun}
magia nera

black magick {noun}
magia nera

black mamba {noun}
(black mambas)
mamba nero

black market {noun}
(black markets)
mercato nero

black mulberry {noun}
(black mulberries)
moro nero

black nightshade {noun}
(black nightshades)
morella comune

black olive {noun}
(black olives)
oliva nera

black out {verb}
svenire

black pepper {noun}
pepe | pepe nero

black pudding {noun}
(black puddings)
sanguinaccio

black red
rosso nerastro

black redstart {noun}
(black redstarts)
codirosso spazzacamino

black rhinoceros {noun}
(black rhinoceroses, black rhinoceros)
rhinocéros noir

black rice {noun}
(black rices)
riso venere

black salsify {noun}
(black salsifies)
scorzonera di Spagna

Black Sea {properNoun}
Mar Nero

black sheep {noun}
(black sheep)
pecora nera

black stork {noun}
(black storks)
cicogna nera

black swan {noun}
(black swans)
cigno nero | mosca bianca

black tea {noun}
tè nero

black tern {noun}
(black terns)
mignattino

black truffle {noun}
(black truffles)
tartufo nero

black vulture {noun}
(black vultures)
urubù dalla testa nera

black widow {noun}
(black widows)
vedova nera

black woodpecker [/ˈblækˈwʊdpɛkə(ɹ)/] {noun}
(black woodpeckers)
picchio nero

black-and-white {adjective}
(more black-and-white, most black-and-white)
bianconero

black-arched moth {noun}
(black-arched moths)
falena monaca

black-backed jackal {noun}
(black-backed jackals)
sciacallo dalla gualdrappa

black-bellied plover {noun}
(black-bellied plovers)
pivieressa

black-browed albatross {noun}
(black-browed albatroses)
albatros sopracciglineri

black-crested antshrike {noun}
(black-crested antshrikes)
Averla formichiera crestanera

black-crowned night heron {noun}
(black-crowned night herons)
nitticora

black-footed cat {noun}
(black-footed cats)
gatto dai piedi neri

black-headed gull {noun}
(black-headed gulls)
gabbiano comune

black-hooded antshrike {noun}
(black-hooded antshrikes)
averla formichiera di Bridges

black-legged kittiwake {noun}
(black-legged kittiwakes)
gabbiano tridattilo

black-necked grebe {noun}
(black-necked grebes)
svasso piccolo

black-throated antshrike {noun}
(black-throated antshrikes)
averla formichiera golanera

black-throated diver {noun}
(black-throated divers)
strolaga mezzana

black-winged kite {noun}
(black-winged kites)
nibbio bianco

black-winged pratincole {noun}
(blackwinged pratincoles)
pernice di mare orientale

Blackbeard {properNoun}
Barbanera

blackberry [/ˈblækbeɹi/ | /ˈblækbəɹi/] {noun, verb}
(blackberries, blackberried, blackberrying)
mora | mora di rovo | rovo

blackbird [/ˈblakbəːd/ | /ˈblækˌbɚd/] {noun, verb}
(blackbirds, blackbirded, blackbirding)
merlo

blackboard [/ˈblækbɔɹd/ | /ˈblækbɔːd/] {noun, verb}
(blackboards, blackboarding, blackboarded)
lavagna

blackbody {noun}
(blackbodies)
corpo nero

blackcap {noun}
(blackcaps)
capinera

blackcurrant {noun}
(blackcurrants)
ribes nero

blacken [/ˈblækən/] {verb}
(blackens, blackening, blackened)
annerire | sporcare

blackhead {noun}
comedone

blackish [/ˈblækɪʃ/] {adjective}
(most blackish, more blackish)
nerastro

blackish-gray antshrike {noun}
(blackish-gray antshrikes)
averla formichiera grigionero

blackjack [/ˈblækdʒæk/] {noun, verb}
(blackjacks, blackjacking, blackjacked)
manganello

blacklist [/ˈblæklɪst/] {noun, verb}
(blacklists, blacklisted, blacklisting)
blacklist

blackmail {noun, verb}
(blackmails, blackmailed, blackmailing)
ricatto | ricattare

blackmailer {noun}
(blackmailers)
ricattatore | ricattatrice

blackness [/ˈblæknəs/] {noun}
(blacknesses)
nerezza

blackout [/ˈblækaʊt/] {noun}
(blackouts)
deliquio | lipotimia | mancamento | svenimento

blackshirt {noun}
(blackshirts)
squadrista | camicia nera

blacksmith [/ˈblæk.smɪθ/] {noun}
(blacksmiths)
maniscalco | fabbro ferraio | maniscalca

blackthorn [/ˈblækˌθɔɹn/ | /ˈblækˌθɔːn/] {noun}
(blackthorns)
prugnolo

blackwater {noun}
(blackwaters)
acqua di scolo | acque nere

bladder [/ˈblædə/ | /ˈblæɾɚ/] {noun, verb}
(bladders, bladdered, bladdering)
vescica

bladder cherry {noun}
(bladder cherries)
alchechengi

blade [/bleɪd/] {noun, verb}
(blades, blading, bladed)
lama | filo | lamina | pala

blade of grass {noun}
(blades of grass)
filo d'erba

bladed [/ˈbleɪdɪd/] {adjective, verb}
gambuto

blagger {noun}
(blaggers)
rapinatore

blah [/blɑː/] {adjective, interjection, noun, verb}
(more blah, most blah, blahs, blahed, blahing)
bla | bla bla | bla bla bla

blah blah blah {interjection}
blablabla

Blairism {noun}
blairismo

Blaise {properNoun}
Biagio

blame [/bleɪm/] {noun, verb}
(blames, blaming, blamed)
biasimare | colpa | dare torto | incolpare

blameless {adjective}
(more blameless, most blameless)
innocente

blameworthy [/ˈbleɪmˌwɚ.ði/ | /ˈbleɪmˌwɜː(ɹ).ði/] {adjective}
(most blameworthy, more blameworthy)
biasimabile | deprecabile | vituperabile

blanch [/blɑːntʃ/] {verb}
(blanches, blanched, blanching)
imbiancare

Blanche {properNoun}
Bianca

blancmange [/bləˈmɑn(d)ʒ/ | /bləˈmɒn(d)ʒ/] {noun}
budino

bland [/blænd/] {adjective, noun, verb}
(blander, blandest, blands, blanding, blanded)
blando | fiacco | insipido

blandish [/ˈblændɪʃ/] {verb}
(blandishes, blandished, blandishing)
accivettare

blank [/blæŋk/] {adjective, noun, verb}
(most blank, blankest, blanker, more blank, blanks, blanking, blanked)
vuoto | cartuccia a salve | in bianco | intatto | intonso

blank check {noun}
(blank checks)
assegno in bianco

blanket [/ˈblæŋkɪt/] {adjective, noun, verb}
(blankets, blanketed, blanketing)
coperta | coltre | mantello

blare [/blɛə(ɹ)/] {noun, verb}
(blares, blared, blaring)
scheggia

Blasius {properNoun}
Biagio

blaspheme [/ˈblæs.fim/ | /ˌblæsˈfiːm/] {noun, verb}
(blasphemes, blaspheming, blasphemed)
bestemmiare

blasphemer {noun}
(blasphemers)
bestemmiatore

blasphemous [/ˈblæs.fəm.əs/] {adjective}
(most blasphemous, more blasphemous)
blasfemo

blasphemy [/ˈblæs.fə.mi/] {noun}
(blasphemies)
bestemmia | blasfemia

blast [/blæst/ | /blɑːst/] {interjection, noun, verb}
(blasts, blasting, blasted)
esplosione | scoppio | citoblasto | colpo di vento | cribbio | far brillare!

blast furnace {noun}
(blast furnaces)
altoforno

blasted [/ˈblæst.ɪd/ | /ˈblɑːst.ɪd/] {adjective, adverb, verb}
(more blasted, most blasted)
maledetto

blasting {noun, verb}
(blastings)
esplosione

blasto- {prefix}
blasto-

blastocoel {noun}
(blastocoels)
blastocele

blastocyst {noun}
(blastocysts)
blastocisti

blastoderm [/ˈblæstəˌdɚm/] {noun}
(blastoderms)
blastoderma

blastoff {noun}
(blastoffs)
decollo | lancio | partenza

blastogenesis {noun}
blastogenesi

blastoma [/blæstˈoʊmə/] {noun}
(blastomas, blastomata)
blastoma

blastomere {noun}
(blastomeres)
blastomero

blastopore {noun}
(blastopores)
blastoporo

blastospore [/ˈblæstəˌspɔːɹ/] {noun}
(blastospores)
blastospora

blastula {noun}
(blastulas, blastulae)
blastula

blasé [/blɑˈzeɪ/ | /ˈblɑːzeɪ/] {adjective}
(most blasé, more blasé)
blasé | disilluso | disincantato | indifferente | scettico

blat {noun, verb}
(blats, blatting, blatted)
blat

blatant [/ˈbleɪtənt/] {adjective}
(more blatant, most blatant)
appariscente | assordante | chiassoso | fragoroso | gigantesco | macroscopico

blather [/blæðə(ɹ)/] {noun, verb}
(blathers, blathering, blathered)
blaterare | sproloquiare | straparlare

blaxploitation {noun}
blaxploitation

blaze [/bleɪz/] {noun, verb}
(blazes, blazing, blazed)
fiamma | fiammata | vampa

blazer [/ˈbleɪzə/ | /ˈbleɪzɚ/] {noun}
(blazers)
blazer | giacca

blazing [/ˈbleɪzɪŋ/] {adjective, noun, verb}
(blazings)
ardente

blazon [/ˈbleɪzən/] {noun, verb}
(blazons, blazoned, blazoning)
blasonatura | blason | blasonare | blasone | divisare

bleach {adjective, noun, verb}
(more bleach, bleacher, most bleach, bleachest, bleaches, bleached, bleaching)
varechina | imbiancare | candeggina | sbiancare | candeggiare | decolorante

bleachers {noun}
gradinate

bleak [/bliːk/] {adjective, noun}
(bleakest, bleaker, bleaks, bleak)
alborella | alburno | desolato | incolore | infelice | misero

bleakness {noun}
(bleaknesses)
tetraggine

blear [/ˈblɪə/] {adjective, verb}
(more blear, most blear, blears, blearing, bleared)
nuvoloso

bleary {adjective}
(blearest, blearer)
esaurito

bleat [/ˈbliːt/] {noun, verb}
(bleats, bleated, bleating)
belare | belato

bleed [/ˈbliːd/] {noun, verb}
(bleeds, bleeding, bled)
sanguinare

bleeder {noun}
(bleeders)
emofiliaco

bleeding [/ˈbliːdɪŋ/] {adjective, adverb, noun, verb}
sanguinamento

bleep {noun, verb}
(bleeps, bleeped, bleeping)
parlare con voce stridula

bleep censor {noun}
(bleep censors)
censore di segnale

blemish [/ˈblɛmɪʃ/] {noun, verb}
(blemishes, blemished, blemishing)
macchia

blend [/blɛnd/] {noun, verb}
(blends, blending, blent, blended)
mescolare | miscela | amalgama | amalgamare | combinazione | miscelare

blended [/ˈblɛndɪd/] {adjective, verb}
(most blended, more blended)
tagliato

blended family {noun}
(blended families)
famiglia ricomposta

blender [/ˈblɛndə/ | /ˈblɛndɚ/] {noun}
(blenders)
frullatore

blending [/ˈblɛndɪŋ/] {noun, verb}
(blendings)
taglio

blennorrhea {noun}
blenorragia

blenny {noun}
(blennies)
bavosa

blepharitis [/blɛfəɹˈaɪtɪs/] {noun}
(blepharitides)
blefarite

blepharoptosis {noun}
blefaroptosi

bless [/blɛs/] {interjection, verb}
(blesses, blessing, blest, blessed)
benedire

bless you {interjection}
salute

blessed [/blɛst/ | /ˈblɛsɪd/] {adjective, verb}
(most blessed, more blessed)
beato | benedetta

blessedness [/ˈblɛsɪdnɪs/] {noun}
(blessednesses)
beatitudine

blessing [/ˈblɛs.ɪŋ/] {noun, verb}
(blessings)
benedizione

blessing in disguise {noun}
(blessings in disguise)
bene insperato | non tutto il male viene per nuocere

bleu celeste {noun}
campo di cielo

blight [/blaɪt/] {noun, verb}
(blights, blighted, blighting)
rovina | rovinare

blighter {noun}
(blighters)
inetto

blimey [/ˈblaɪmi/] {interjection}
cribbio | dannazione | foccalabindella | miseriaccia | ostia | perbacco

blimp [/blɪmp/] {noun, verb}
(blimps, blimping, blimped)
dirigibile floscio

blind [/blaɪnd/] {adjective, adverb, noun, verb}
(blinder, blindest, most blind, more blind, blinds, blinding, blinded)
cieco | orbo | accecare | ciecamente | tenda

blind as a bat {adjective}
cieco come una talpa

blind date {noun}
(blind dates)
appuntamento al buio

blind man's buff {noun}
mosca cieca | moscacieca

blind spot {noun}
(blind spots)
punto cieco

blinder [/ˈblaɪndə/ | /ˈblaɪndɚ/] {adjective, noun, verb}
(blinders, blindering, blindered)
paraocchi

blindfold {adjective, adverb, noun, verb}
(blindfolds, blindfolding, blindfolded)
benda | bendaggio | bendare gli occhi | bendatura

blindfolded {adjective, verb}
bendato

blindly [/ˈblaɪndli/] {adverb}
(more blindly, most blindly)
a casaccio | a tentoni | alla cieca | alla leggera

blindman {noun}
(blindmen)
cieco

blindness {noun}
(blindnesses)
cecità

blindside [/ˈblaɪndˌsaɪd/] {noun, verb}
(blindsides, blindsiding, blindsided)
cogliere alla sprovvista

bling bling [/blɪŋ blɪŋ/] {noun}
bling bling

blink [/blɪŋk/] {noun, verb}
(blinks, blinking, blinked)
lampeggiare | sbattere le ciglia | ammiccare | battito di ciglia | in un batter d'occhio | intermittenza

blink of an eye {noun}
(blinks of an eye)
batter d'occhi | batter d'occhio | battito di ciglia

blinker [/ˈblɪŋkə(ɹ)/] {noun, verb}
(blinkers, blinkered, blinkering)
paraocchi

blip [/blɪp/] {noun, verb}
(blips, blipping, blipped)
maglia

bliss [/blɪs/] {noun}
(blisses)
beatitudine

blissful {adjective}
(more blissful, most blissful)
beato

blister [/ˈblɪstɚ/] {noun, verb}
(blisters, blistered, blistering)
bolla | vescica

blithe [/blaɪð/] {adjective}
(blithest, blither)
indifferente

blithely [/ˈblaɪðli/] {adverb}
(most blithely, more blithely)
allegramente | spensieratamente

blitz [/blɪts/] {noun, verb}
(blitzes, blitzed, blitzing)
carica

blitz chess {noun}
partita lampo

Blitzen {properNoun}
Lampo

blitzkrieg {noun}
(blitzkriegs)
guerra lampo | guerra celere

blizzard [/ˈblɪ.zəd/ | /ˈblɪ.zɚd/] {noun, verb}
(blizzards, blizzarding, blizzarded)
bufera di neve | tormenta | marea | montagna

bloat [/bloʊt/ | /bləʊt/] {adjective, noun, verb}
(most bloat, more bloat, bloats, bloating, bloated)
gonfiare | gonfiarsi

bloated [/ˈbloʊtɪd/] {adjective, verb}
(most bloated, more bloated)
gigantesco

blob [/blɑb/ | /blɒb/] {noun, verb}
(blobs, blobbing, blobbed)
pasta

bloc [/blɑk/ | /blɒk/] {noun}
(blocs)
blocco

block [/blɑk/ | /blɒk/] {noun, verb}
(blocks, blocking, blocked)
blocco | bloccare | ceppo | blocchetto | bozzello | condominio

block and tackle {noun}
(block and tackles, blocks and tackles)
paranco | polispasto

blockade [/blɑˈkeɪd/ | /blɒˈkeɪd/] {noun, verb}
(blockades, blockaded, blockading)
blocco

blockage {noun}
blocco

blockboard {noun}
paniforte

blockbuster [/ˈblɒkˌbʌstə(ɹ)/] {noun}
(blockbusters)
successo commerciale

blockbuster block-buster
blockbuster

blocked {adjective, verb}
(most blocked, more blocked)
inagibile

blockhead {noun, verb}
(blockheads, blockheaded, blockheading)
idiota | imbecille | testone

blockhouse {noun}
(blockhouses)
casamatta

blog [/blɑɡ/ | /blɒɡ/] {noun, verb}
(blogs, blogging, blogged)
blog | bloggare | diario in rete

blogger [/ˈblɒ.ɡə(ɹ)/ | /ˈblɔ.ɡɚ/] {noun}
(bloggers)
blogghista | blogger | bloggista

blogosphere {noun}
(blogospheres)
blogosfera

blogpost {noun}
(blogposts)
nota

bloke [/bləʊk/] {noun}
(blokes)
zio

blomm
fioritura

blond [/blɑnd/ | /blɒnd/] {adjective, noun, verb}
(blondest, most blond, more blond, blonder, blonds, blonding, blonded)
biondo | bionda

blonde [/blɑnd/ | /blɒnd/] {adjective, noun}
(blondest, more blonde, most blonde, blonder, blondes)
biondo

blondness {noun}
biondezza

blood [/blʊd/ | /blʌd/] {noun, verb}
(bloods, blooding, blooded)
sangue

blood cell {noun}
(blood cells)
globulo

blood clot {noun}
(blood clots)
trombosi

blood diamond {noun}
(blood diamonds)
diamante di sangue

blood donor {noun}
(blood donors)
donatore del sangue

blood is thicker than water {proverb}
il sangue non è acqua

blood moon {noun}
(blood moons)
luna di sangue | luna rossa

blood orange {noun}
(blood oranges)
arancia sanguinella

blood plasma {noun}
(blood plasmas)
plasma sanguigno

blood poisoning {noun}
sepsi

blood pressure {noun}
pressione del sangue | pressione sanguigna | pressione

blood product
emocomponente

blood red {adjective, noun}
(most blood red, more blood red, blood reds)
rosso sangue

blood relation {noun}
(blood relations)
parente stretto

blood sausage {noun}
(blood sausages)
sanguinaccio

blood sugar {noun}
(blood sugars)
glicemia

blood tax {noun}
(blood taxes)
imposta di sangue

blood test {noun}
(blood tests)
esame del sangue

blood transfusion {noun}
(blood transfusions)
trasfusione di sangue

blood type {noun}
(blood types)
gruppo sanguigno

blood vessel {noun}
(blood vessels)
vaso sanguigno

blood volume {noun}
volemia

blood-sucker {noun}
(blood-suckers)
vampiro

bloodbath [/ˈblʌdˌbæθ/] {noun}
(bloodbaths)
bagno di sangue

bloodcurdling {adjective}
(most bloodcurdling, more bloodcurdling)
straziante

bloodhound [/ˈblʌdhaʊnd/] {noun}
(bloodhounds)
segugio

bloodless {adjective}
(more bloodless, most bloodless)
esanime

bloodletting {noun, verb}
(bloodlettings)
salasso

bloodline {noun}
(bloodlines)
lignaggio

bloodlust [/ˈblʌdˌlʌst/] {noun}
sete di sangue

bloodroot {noun}
(bloodroots)
cinquefoglia tormetilla

bloodshed [/ˈblʌdˌʃɛd/] {noun}
(bloodsheds)
carneficina | ecatombe | spargimento di sangue

bloodshot {adjective}
(more bloodshot, most bloodshot)
congestionata

bloodstain {noun}
(bloodstains)
macchia di sangue

bloodstained {adjective}
(more bloodstained, most bloodstained)
insanguinato

bloodstream [/ˈblʌd.stɹɪim/] {noun}
(bloodstreams)
flusso sanguigno

bloodsucker {noun}
(bloodsuckers)
sanguisuga

bloodthirsty [/ˈblʌdˌθɚsti/ | /ˈblʌdθəːsti/] {adjective}
(bloodthirster, bloodthirstest, most bloodthirsty, more bloodthirsty)
sanguinario

bloody [/ˈblʌ.di/] {adjective, adverb, noun, verb}
(bloodies, bloodest, blooder, more bloody, most bloody, bloodied, bloodying)
insanguinato | sanguinoso | cruento | fottuto | insanguinare | maledetto

bloody hell {adverb, interjection}
cacca

bloody mary {noun}
(bloody maries, bloody marys)
bloody mary

bloom [/bluːm/] {noun, verb}
(blooms, blooming, bloomed)
pruina

blooming [/ˈbluː.mɪŋ/ | /ˈblʊ.mɪŋ/] {adjective, adverb, noun, verb}
(most blooming, more blooming)
fioritura

blooper [/ˈblupɚ/ | /ˈbluːpə/] {noun}
(bloopers)
errore

blossom [/ˈblɑ.səm/ | /ˈblɒ.səm/] {noun, verb}
(blossoms, blossomed, blossoming)
fiorire | bocciuolo

blossoming {noun, verb}
(blossomings)
antesi

blot [/blɑt/ | /blɒt/] {noun, verb}
(blots, blotting, blotted)
macchia | macchiare

blot out {verb}
oscurare | scomparire

blotch [/blɑtʃ/ | /blɒtʃ/] {noun, verb}
(blotches, blotching, blotched)
chiazzatura | macola | macula | picchiettatura | screziatura | striatura

blotter {noun}
(blotters)
brogliaccio | registro

blotting paper {noun}
carta assorbente | tampone

blotto [/ˈblɑtoʊ/ | /ˈblɒtəʊ/] {adjective, noun, verb}
(more blotto, most blotto, blottos, blottoes, blottoing, blottoed)
alcolizzato | avvinazzato | beone | essere fatto | sborniarsi | ubriacarsi

blouse [/blaʊs/] {noun, verb}
(blouses, bloused, blousing)
blusa | camicetta | camicia | camisaccio

blow [/bloʊ/ | /bləʊ/] {adjective, noun, verb}
(more blow, most blow, blower, blowest, blows, blown, blowing, blew)
soffiare | colpo | botta | folata | ventata

blow away {verb}
(blows away, blown away, blowing away, blew away)
spazzare via

blow hot and cold {verb}
accendi una candela a Dio e una al diavolo

blow job {noun}
(blow jobs)
pompino

blow me down {interjection}
cacca

blow off {verb}
(blows off, blown off, blowing off, blew off)
fare una scoreggia

blow off steam {verb}
(blows off steam, blown off steam, blowing off steam, blew off steam)
sfogarsi

blow one's nose {verb}
soffiarsi

blow out of proportion {verb}
ingigantire

blow over {verb}
(blows over, blown over, blowing over, blew over)
ammazzare

blow softly
aleggiare

blow someone out of the water {verb}
fervere

blow someone's mind {verb}
sbalordire

blow the whistle {verb}
(blows the whistle, blown the whistle, blowing the whistle, blew the whistle)
denunciare

blow to kingdom come {verb}
fare a pezzi

blow up {verb}
(blows up, blowing up, blown up, blew up)
esplodere | gonfiare | saltare in aria

blow with a beam
stangata

blow with a bludgeon
mazzata

blow-by-blow {adjective, noun}
(blow-by-blows)
dettaliato

blow-up {adjective, noun}
(blow-ups)
esplosione

blower {noun}
(blowers)
soffiatore

blowfish {noun}
(blowfish, blowfishes)
pesce palla

blowgun {noun}
(blowguns)
cerbottana

blowhard [/ˈbloʊhɑɹd/ | /ˈbləʊhɑːd/] {noun}
(blowhards)
fanfarone

blowhole {noun, verb}
(blowholes, blowholing, blowholed)
sfiatatoio

blowjob [/ˈbloʊdʒɑb/ | /ˈbləʊdʒɒb/] {noun}
(blowjobs)
pompino | bocchino | pompa

blowpipe blowgun
cerbottana

blowpipe peashooter
cerbottana

blowtorch [/ˈbloʊˌtɔɹtʃ/ | /ˈbləʊˌtɔːtʃ/] {noun, verb}
(blowtorches, blowtorched, blowtorching)
lampada per saldare

blowy {adjective, noun}
(blowest, blower, blowies)
ventoso

Blu-ray [[ˈbluːˌɹeɪ]] {noun}
Blu-ray Disc

blubber [/ˈblʌbɚ/] {noun, verb}
(blubbers, blubbered, blubbering)
adipe | pannicolo

bludgeon [/blʌdʒ.ən/] {noun, verb}
(bludgeons, bludgeoned, bludgeoning)
mazza

blue [/bljuː/ | /blu/ | /bluː/ | /blɪʊ̯/] {adjective, noun, verb}
(bluer, bluest, blues, bluing, blueing, blued, most blue, more blue)
blu | azzurro | malinconico | a luci rosse | depresso | triste

Blue Banana {properNoun}
banana blu

blue beret {noun}
(blue berets)
casco blu

blue blood {noun}
sangue blu

blue cheese {noun}
formaggio blu

blue green {adjective, noun}
(blue greens)
verde bluastro

blue grey
grigio bluastro

blue jay {noun}
(blue jays)
cyanocitta cristata

blue lilac
lilla bluastro

blue mussel {noun}
(blue mussels)
cozza

Blue Planet {noun}
pianeta azzurro

blue screen of death {noun}
(blue screens of death)
schermo blu della morte

blue shark {noun}
(blue sharks)
verdesca

blue tit {noun}
(blue tits)
cinciarella

blue whale {noun}
(blue whales)
balenottera azzurra

blue wildebeest {noun}
(blue wildebeest)
gnu striato | gnu azzurro

blue-collar {adjective}
(more blue-collar, most blue-collar)
classe operaia

blue-eyed {adjective}
candido

blue-eyed boy {noun}
(blue-eyed boys)
cocco di mamma

blue-gray {adjective}
(most blue-gray, more blue-gray)
blu colomba

blue-green {adjective}
(most blue-green, more blue-green)
verde blu

blue-green alga {noun}
(blue-green algae)
cianobatterio

blue-winged kookaburra {noun}
(blue-winged kookaburras)
kookaburra aliazzurre | kookaburra dalle ali azzurre

Bluebeard {noun, properNoun}
(Bluebeards)
Barbablù

blueberry [/ˈblu.ˌbɛ.ɹi/ | /ˈbluːb(ə)ɹi/] {adjective, noun, verb}
(more blueberry, most blueberry, blueberries, blueberrying, blueberried)
mirtillo

bluebird {noun}
(bluebirds)
sialia

bluebottle {noun}
(bluebottles)
fiordaliso

bluefish {noun}
(bluefish, bluefishes)
pesce serra

blueing {noun, verb}
turchinetto

blueness {noun}
(bluenesses)
azzurrità

blueprint [/ˈbluːˌpɹɪnt/] {noun, verb}
(blueprints, blueprinted, blueprinting)
progetto

blues [/bluːz/] {noun, verb}
(blues)
malinconia | paturnie

blueshift [/ˈbluːˌʃɪft/] {noun}
(blueshifts)
spostamento verso il blu

bluestocking {noun}
(bluestockings)
bas bleu

bluethroat {noun}
(bluethroats)
pettazzurro

bluetongue {noun}
lingua blu

Bluetooth [/ˈblutuθ/ | /ˈbluːtuːθ/] {properNoun}
Dente Azzurro | bluetooth

bluff [/blʌf/] {adjective, noun, verb}
(bluffest, bluffer, bluffs, bluffed, bluffing)
scogliera

bluish [/ˈbluːɪʃ/] {adjective}
(more bluish, most bluish)
bluastro | azzurrastro

bluishly {adverb}
(most bluishly, more bluishly)
bluastro

blunder [/ˈblʌn.də(ɹ)/ | /ˈblʌn.dɚ/] {noun, verb}
(blunders, blundered, blundering)
svarione | abbaglio | andare alla cieca | cantonata | errare | fare una gaffe

blunderbuss [/ˈblʌndəbʌs/ | /ˈblʌndəɹbʌs/] {noun, verb}
(blunderbusses, blunderbussing, blunderbussed)
spingarda

blunt [/blʌnt/] {adjective, noun, verb}
(blunter, bluntest, blunts, blunted, blunting)
spuntato | ottuso | smussare | spuntare

bluntly [/ˈblʌntli/] {adverb}
(most bluntly, more bluntly)
bruscamente

bluntness [/ˈblʌnt.nəs/] {noun}
(bluntnesses)
crudezza

blur [/blɜ(ɹ)/] {adjective, noun, verb}
(more blur, most blur, blurs, blurring, blurred)
offuscare | sbavare

blurb [/blɝ(ː)b/] {noun, verb}
(blurbs, blurbed, blurbing)
fascetta pubblicitaria

blurred [/blɜːd/ | /blɝd/] {adjective, verb}
(most blurred, more blurred)
in penombra

blurry [/ˈblɜːɹi/] {adjective}
(blurrest, blurrer)
sfocato

blurt [/ˈblɜːt/ | /ˈblɝt/] {noun, verb}
(blurts, blurted, blurting)
blaterare

blush [/blʌʃ/] {noun, verb}
(blushes, blushing, blushed)
arrossire | fard

bluster [/ˈblʌs.tə/ | /ˈblʌs.tɚ/] {noun, verb}
(blusters, blustering, blustered)
sbruffoneria

blustery {adjective}
(most blustery, more blustery)
burrascoso

boa [/ˈboʊ.ə/ | /ˈbəʊ.ə/] {noun}
(boae, boas)
boa

boar [/bo(ː)ɹ/ | /boə/ | /bɔɹ/ | /bɔː/] {noun}
(boars, boar)
verro

boar-spear {noun}
(boar-spears)
spiedo

Board {properNoun}
(Boards)
ministero

board [/bo(ː)ɹd/ | /boəd/ | /bɔːd/ | /bɔːɹd/] {noun, verb}
(boards, boarded, boarding)
asse | tavola | lavagna | vitto | abbordare | bordo

board and lodging {noun}
vitto e alloggio

board game {noun}
(board games)
gioco da tavolo

board member {noun}
(board members)
presidenza

board of directors {noun}
(boards of directors)
consiglio d'amministrazione

boarder [/ˈbo(ː)ɹdɚ/ | /ˈboədə/ | /ˈbɔədə/ | /ˈbɔɹdɚ/ | /ˈbɔːdə/] {noun}
(boarders)
pensionante

boarding {noun, verb}
imbarco | abbordaggio | arrembaggio | assalto | assito | attraccaggio

boarding house {noun}
(boarding houses)
pensione

boarding party {noun}
(boarding parties)
gruppo d'assalto

boarding pass [/ˈbɔɹdɪŋ ˌpæs/] {noun}
(boarding passes)
carta d'imbarco

boarding school {noun}
(boarding schools)
collegio | convitto | internato

boarding-school
collegio

boarhound {noun}
(boarhounds)
veltro

boast [/boʊst/ | /bəʊst/] {noun, verb}
(boasts, boasted, boasting)
vantarsi | guasconeria | vanteria

boastful {adjective}
(most boastful, more boastful)
fanfarone

boastfulness {noun}
(boastfulnesses)
millanteria

boasting {noun, verb}
(boastings)
millanteria

boat [/boʊt/ | /bəʊt/] {noun, verb}
(boats, boated, boating)
barca | battello | nave | full | lancia | natante

boater [/ˈboʊ.tɚ/ | /ˈbɐʉt.ɘ/ | /ˈbəʊt.ə/] {noun}
(boaters)
paglietta

boatful {noun}
(boatfuls, boatsful)
barcata

boathook {noun}
(boathooks)
gaffa | mezzomarinaro | alighiero

boatman {noun}
(boatmen)
barcaiolo | battelliere

boatswain [/ˈboʊ.sn̩/ | /ˈbəʊ.sn̩/ | /ˈbəʊtˌsweɪn/] {noun}
(boatswains)
nostromo

boatswain’s chair
bansigo

bob [/bɑb/ | /bɒb/] {noun, verb}
(bobs, bob, bobbing, bobbed)
dondolare | ondeggiare | sballottare | sballottio | spuntare fuori | traballare

bob haircut {noun}
(bob haircuts)
caschetto

Bob's your uncle {phraseologicalUnit}
ecco fatto

bobbin {noun}
(bobbins)
bobina

bobble [/ˈbɒbəl/] {noun, verb}
(bobbles, bobbled, bobbling)
pompon

bobby [/ˈbɑbi/ | /ˈbɒbi/] {noun}
(bobbies)
agente | guardia | piedipiatti | poliziotto | questurino | sbirro

bobcat [/ˈbɑbkæt/ | /ˈbɒbkæt/] {noun}
(bobcats)
lince rossa

bobolink {noun}
(bobolinks)
doliconice

bobsled {noun, verb}
(bobsleds, bobsledding, bobsledded)
bob

bobsledder {noun}
(bobsledders)
bobbista

bobsleigh {noun, verb}
(bobsleighs, bobsleighing, bobsleighed)
bob

Boccaccian [/bəˈkɑːt͡ʃiən/] {adjective}
(more Boccaccian, most Boccaccian)
boccaccesco | boccacciano

bocce [/ˈbɑtʃi/] {noun}
bocce

Bochum {properNoun}
Bochum

bock beer {noun}
(bock beers)
birra forte

bodacious [/boʊˈdeɪʃəs/] {adjective, adverb}
(more bodacious, most bodacious)
attraente

bode [/boʊd/ | /bəʊd/] {noun, verb}
(bodes, boding, boded)
far presagire | preannunciare | presagire | promettere

bodice [/ˈbɑdɪs/ | /ˈbɒdɪs/] {noun}
(bodices)
corpetto | corpino

bodily [/ˈbɑdɪli/ | /ˈbɒdɪli/] {adjective, adverb}
(more bodily, most bodily)
corporeo | corporale | corporalmente

bodily fluid {noun}
(bodily fluids)
umore

bodkin {adverb, noun}
(bodkins)
ragazzino

body [/ˈbɑdi/ | /ˈbɒdi/] {noun, verb}
(bodies, bodying, bodied)
corpo | carrozzeria | ente | consistenza | organo | scafo

body building
culturismo

body hair {noun}
capello

body language {noun}
(body languages)
linguaggio del corpo

body louse {noun}
(body lice)
amico per la pelle | piattola

body mass index {noun}
(body mass indices, body mass indexes)
IMC

body of water {noun}
(bodies of water)
corpo d'acqua | massa d'acqua | specchio d'acqua

body part {noun}
(body parts)
parte del corpo

body shop {noun}
(body shops)
carrozzeria

body snatcher {noun}
(body snatchers)
ultracorpo

body-hugging {adjective}
(more body-hugging, most body-hugging)
attillato

bodybuilder [/ˈbɑː.diˌbɪl.dɚ/ | /ˈbɒ.diˌbɪl.də/] {noun}
(bodybuilders)
culturista

bodybuilding [/ˈbɑːdiˌbɪldɪŋ/ | /ˈbɒdiˌbɪldɪŋ/] {noun}
culturismo | bodybuilding

bodyguard [/ˈbɑːdiɡɑːɹd/ | /ˈbɒdiɡɑːd/] {noun, verb}
(bodyguards, bodyguarding, bodyguarded)
guardia del corpo

bodysuit {noun}
(bodysuits)
body

bodywork {noun}
(bodyworks)
carrozzeria

Boeotia [/biːˈəʊʃə/] {properNoun}
Beozia | Aonia

Boeotian [/biːˈəʊʃən/] {adjective, noun, properNoun}
(most Boeotian, more Boeotian, Boeotians)
aonio | beota | beotico

Boer [/ˈbʊəɹ/] {noun}
(Boers)
boero

boffin [/ˈbɑfɪn/ | /ˈbɒfɪn/] {noun}
(boffins)
scienziato

bog [/bɑɡ/ | /bɒɡ/ | /bɔɡ/] {adjective, noun, verb}
(bogs, bogged, bogging, bogger, boggest)
torbiera | affossare | incasinare | insabbiare | palude

bog down {verb}
(bogs down, bogging down, bogged down)
arenarsi | impaludarsi | impantanarsi

bog iron ore {noun}
ferro di palude

bog roll {noun}
carta igienica

bogan [/ˈboʊɡən/] {noun, verb}
(bogans, boganning, boganned)
zotico

bogatyr {noun}
(bogatyrs, bogatyri)
bogatyr

bogey [/boʊɡi/ | /bəʊɡi/] {noun, verb}
(bogeys, bogeyed, bogeying)
babau

bogey-man
babau

bogeyman [/ˈboʊɡimæn/ | /ˈbuɡiˌmæn/ | /ˈbəʊɡɪmæn/] {noun}
(bogeymen)
babau | uomo nero

boggle [/ˈbɑ.ɡəl/ | /ˈbɒɡ.əl/] {noun, verb}
(boggles, boggling, boggled)
agitare

bogie [/ˈboʊɡi/ | /ˈbəʊɡi/] {noun}
(bogies)
carrello motore di locomotiva

Bogota [/ˌboʊɡəˈtɑː/] {properNoun}
Bogotà

bogue {noun, verb}
(bogues, boguing, bogued)
boga

bogus [/ˈboʊ.ɡəs/ | /ˈbəʊ.ɡəs/] {adjective, noun}
(more bogus, most bogus)
brutto | falsificato | fritto | truccato

bogy {noun}
(bogies)
babau

Bohemia [/boʊˈhimiə/] {noun, properNoun}
(Bohemias)
Boemia

Bohemian waxwing {noun}
(Bohemian waxwings)
beccofrusone

Bohemond [/ˈbəʊəmənd/] {properNoun}
Boemondo

bohrium [/ˈbɔːɹiəm/] {noun}
bohrio

boil [/bɔɪl/] {noun, verb}
(boils, boiling, boiled)
bollire | foruncolo | far bollire | lessare | pustola

boil down {verb}
riassumare

boil up {noun, verb}
(boil ups, boils up, boiled up, boiling up)
bollire

boiled [/bɔɪld/] {adjective, verb}
(more boiled, most boiled)
bollito

boiled egg {noun}
(boiled eggs)
uovo alla coque | uovo bazzotto | uovo sodo

boiler [/ˈbɔɪlə/ | /ˈbɔɪlɚ/] {noun}
(boilers)
caldaia | boiler | bollitore | scaldabagno

boiler room {noun}
(boiler rooms)
locale delle caldaie

boiler suit {noun}
(boiler suits)
tuta

boiling [/ˈbɔɪlɪŋ/] {adjective, adverb, noun, verb}
(most boiling, more boiling, boilings)
bollente | ebollizione

boiling hot {adjective}
bollente

boiling point [/ˈbɔɪlɪŋ ˌpɔɪnt/] {noun}
punto di ebollizione

boisterous [/ˈbɔɪstəɹəs/] {adjective}
(most boisterous, more boisterous)
chiassoso | esuberante | tempestoso | turbolento

bok choy {noun}
cavolo cinese | pe-tsai

bokeh [/ˈboʊ.kə/] {noun}
bokeh

Bokmål {noun}
bokmål

bold [/boʊld/ | /bəʊld/] {adjective, noun, verb}
(boldest, bolder, bolds, bolding, bolded)
ardito | audace | baldo | coraggioso | grassetto | sfrontato

boldface {noun, verb}
(boldfaces, boldfaced, boldfacing)
grassetto

boldly [/ˈboʊldli/ | /ˈbəʊldli/] {adverb}
(boldler, more boldly, most boldly, boldlest)
arditamente | audacemente | coraggiosamente | sfrontatamente | valentemente

boldness [/ˈboʊldnəs/ | /ˈbəʊldnəs/] {noun}
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